


English 3

Français 27

Italiano 54

Español 78

Deutsch 103

Danese 128

Norsk 150

Svenska 171

Suomalainen 193
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IMPORTANT! If battery is not fully recharged 
every 6 months from last use this could lead to 
permanent damage to the battery, which could 
render the Product inoperable.

HEALTH & SAFETY INFORMATION
 

 WARNING To reduce the risk of personal injury, 
discomfort, or property damage, please read and 
follow the health and safety information below be-
fore using the Oakley Meta glasses (“the Product”).  

Intended uses & users
 • For ages 13 and up. The Product is intended 

only for use by persons age 13 or older. Do 
not allow anyone under 13 to use the Product. 
Children can choke or suffocate in case of swal-
lowing of this Product. Keep this Product away 
from children.

Manufacturer’s information note

Oakley Inc., One Icon
Foothill Ranch, CA 92610, USA

AI Glasses
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 • Read instructions. Read and follow all instruc-
tions included with the Product before using 
it. Follow all instructions and alerts provided 
through the companion app.

Vision & hearing
 • Vision conditions. If the Product has prescrip-

tion lenses, it is intended only for use by 
the prescribed user. Use of a Product with 
prescription lenses by other users may provide 
inadequate vision correction or vision that is 
worse than normal.  

 •  Hearing loss or damage. Exposure to 
loud sound may damage your hearing 

and could distract you. You can reduce risks by 
avoiding loud environments and avoid listening 
at high volume for prolonged periods of time. 
When covering the speakers of the device and 
your ears (e.g., with a close fitting hat/helmet, 

or cupping hands over ears), sound pressure 
levels could reach levels that are harmful to 
your hearing. Please use caution.

Discomfort & other conditions
 • Discomfort. The Product is intended to be worn 

for extended periods. If you feel any discomfort 
(for example, headaches, nausea or other 
abnormalities, etc.), take a break from using the 
electronic functionalities and the companion 
app for several minutes. If discomfort persists, 
stop using the Product and consult a healthcare 
professional.

 • Interference with personal medical devices.  
The Product and its charging case contain 
magnetic material and components that emit 
radio waves, which could affect the operation of 
medical devices such as pacemakers or other 
implantable devices, hearing aids, or insulin 
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pumps. If you have an electronic medical device, 
consult your doctor or the medical device 
manufacturer before using the Product. Turn off 
the electronic functionalities of the Product if you 
notice any interference with your medical device. 

Interactions & environments
 • Pay attention. Interacting with the Product, such 

as using the voice command or receiving visual 
feedback through the visible LED lights, may 
distract you or increase the time it takes to react 
to hazards. Always pay attention to your sur-
roundings, including signage and obstacles.

 • Turn off electronic functionalities of the Product 
if you are in a situation that requires your full 
attention, or where distractions could put you or 
others in harm’s way.

 • Driving. Use caution when operating a motor 
vehicle while wearing the Product, and keep 

your focus on driving. Only use electronic 
functionalities that you can safely use without 
taking your attention off driving. If necessary 
to maintain attention, turn off electronic 
functionalities of the Product. Follow local laws 
and requirements applicable to mobile phone 
operation. If the Product impairs your peripheral 
vision, do not wear while driving. The lenses 
from Category 1 to Category 4 in Table1 are not 
suitable for driving in twilight or at night. Lenses 
with filter category 4 are not suitable for driving 
and road use. Additionally, any sunglasses 
identified as +NSRU are not suitable for driving 
and road use.

 • Limitations of Use. This Product must not be 
used as safety or protection against mechanical 
impact. They are not to be used when looking di-
rectly at the sun or as protection against UV rays 
originating from sources of artificial radiation.
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 • To perform properly, the lenses must be fitted 
securely in the frame.

 • Do not wear the Product in activities or environ-
ments where you wouldn’t wear regular glasses 
or sunglasses.

 • Wall adapter and cable not included.
 • Flying. Check applicable aviation security 

restrictions on personal electronics before 
flying with the Product. The Product contains 
lithium-ion batteries and should not be placed 
in checked-in luggage.

 • Use the Product in compliance with all the 
applicable local laws, rules and regulations. Use 
common sense and respect third parties’ rights, 
privacy and confidentiality.

Intended handling & maintenance
 • Handle with care & avoid damage. The Product 

is sensitive electronic equipment and should be 

handled with care.
 - Do not heat or bend the front frame or 
temples, including for fitting, as they may 
become damaged and even catch fire.

 - Take care when folding the temples (ear-
pieces or arms) in or out. The Product contains 
sensitive electronic hardware and should be 
handled with reasonable care.

 - Do not drop, strike, or shake the Product 
excessively. 

 - Do not use the Product if it is damaged.
 - Do not attempt to open, disassemble or 
tamper with the Product.

 - Storage. Store the Product in its case, in a 
clean, dry, temperature-controlled environ-
ment. Keep in the pouch or in a hard case in 
a dry place at a temperature between -10°C 
(14°F) and +35°C (95°F).

 - Cleaning and maintenance. To clean the 
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Product use a dampened cloth and mild soap 
avoiding all types of solvents or alcohol. Do 
not use dirty or abrasive cloths which could 
alter the features of the lenses. 

 WARNING Potentially explosive atmospheres
Do not store or carry flammable liquids, gases, or 
explosive materials in the same compartment as 
your product, its parts, and/or accessories. 
Turn off your product, and do not remove or 
install battery chargers, AC adapters, or any other 
accessory for your product when you are in an 
area with potentially explosive atmospheres.

 • Water & liquids.
 - The Product is not designed to resist submer-
sion or extended exposure to water or other 
liquids. In case of water exposure, dry the 
Product thoroughly and clear the charging 

areas of residue or other debris.
 - Keep the Product’s charging case away from 
liquids. It is not water resistant and exposure 
to liquids could damage the charging case or 
other property and lead to injury. 

 • Do not use if broken or damaged.

Charging, electrical & heat
 • Charging. Use only the provided charging 

accessories to charge the Product. Keep the 
charging port clear and clean of debris and 
residue. To clean the charging port, use the 
included microfiber cloth.
 - Do not wear or clean the Product while you 
are charging it.

 - Periodically inspect the Product, charging port 
and charging accessories for damage or signs 
of wear. Do not use if any part is damaged, 
cracked, or if any internal component is ex-
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posed. Do not try to repair the Product yourself, 
instead contact support at www.oakley.com.

 • Overheating. The Product shouldn’t overheat 
or cause thermal discomfort during normal use. 
If it does, stop using it immediately and contact 
support. Keep the Product away from fire and 
heat sources.

 • Battery. The Product contains a lithium-ion bat-
tery that is not user-replaceable. Do not attempt 
to remove or replace the battery. The battery 
may present a fire or chemical burn hazard if 
misused. Do not disassemble, crush, puncture, 
short external contacts. Do not leave in the car 
under direct sunlight or expose to excessive 
heat or incinerate. Dispose of the battery in line 
with instructions and local requirements. If the 
battery fluid leaks, do not touch it. If the battery 
fluid touches your skin or eyes, rinse immedi-
ately with water and seek medical attention.

 • Accessories. Use only with original accessories 
and spare parts. The use with non-approved ac-
cessories may permanently damage the Product, 
void the Luxottica Limited Warranty and increase 
the risk of injury or damage to other property.

Software
 • Software. Use only with the authorized compan-

ion app. Update the app and the Product firm-
ware when prompted. Do not attempt to modify 
the provided software. Software is provided 
as-is, and is subject to terms and conditions.

 
CONFORMITY TO INTERNATIONAL 
REGULATIONS FOR SUNGLASSES

This Product complies with Regulation (EU) 
2016/425. It is also compliant with the US FDA 
Reg.21CFR 801.410 Reference standard EN ISO 
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12312- 1:2022, ANSI Z80.3-2018 (R2023).
Conformity declaration available online at: 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-
declaration.

How to use the product as sunglasses
Protection against the risk of damage to the eyes 
due to exposure to sunlight. Category and type of 
filter: such indication (a number and a letter) can 
be found on the packaging or on the Bar Code 
sticker (identified as PI) or as last 2 characters 
on the temples of the glasses where the model 
number is. The number indicates the category 
of the filter (protection against sun glare 0=Very 
Limited, 1=Limited, 2=Good, 3=High, 4=Very 
High, for recommended use see the row of the 
table Table1 at the number); the letter indicates 
the type of filter (N=Normal, P=Polarized, 
F=Photochromic). For photochromic lenses (F), if 

there is just one number, this refers to the lenses’ 
category in bright light conditions, the category 
being one lower in low light. If there are two num-
bers, these refer to the category of the lenses in 
bright light and low light conditions respectively. 
These lenses have a high optical precision and 
guarantee 100% UV absorption.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV 
≤ 80%

 

18% < tV 
≤ 43%

     

8% < tV 
≤ 18%

   

3% < tV 
≤ 8%

   

 : Not suitable for driving and road use

Certain lens tints are specifically designed for per-
formance applications and may be unsuitable for 
traffic signal recognition: All Prizm Lens Colors, ex-
cept for Prizm Daily, Prizm Black, Prizm Road, Prizm 

Table1
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Road Black, Prizm Jade, Prizm Road Jade, Prizm 
Low Light, Prizm Deep Water, Prizm Grey, Prizm 
Sapphire, and Prizm Slate are not suitable for road 
use and driving per EN ISO 12312-1:2022 & AS/
NZS 1067.1:2016.

 
For Australia Only

CONFORMITY TO INTERNATIONAL 
REGULATIONS FOR SUNGLASSES
The Product is in compliance with AS/NZS 
1067.1-2016.

How to use the product as sunglasses
Protection against the risk of damage to the eyes 
due to exposure to sunlight. Category and type of 
filter: such indication (a number and a letter) can 
be found on the packaging or on the Bar Code 

sticker (identified as PI). The number indicates 
the category of the filter (protection against sun 
glare 0=Very limited, 1=Limited, 2=Good, 3=High, 
4=Very High, for recommended use see the row 
of the table Table2 at the number); the letter 
indicates the type of filter (N=Normal, P=Polarized, 
F=Photochromic). For photochromic lenses (F), if 
there is just one number, this refers to the lenses’ 
category in bright light conditions, the category 
being one lower in low light. If there are two num-
bers, these refer to the category of the lenses in 
bright light and low light conditions respectively.

Limitations of use
This Product is not to be used as safety glasses or 
eye protection against mechanical impact hazards. 
Not to be used for direct viewing of the sun or for 
protection against artificial radiation sources.  
The lenses from Category 1 to Category 4 in 



EN

Table1 are not suitable 
for driving in twilight 
or at night. Lenses with 
filter category 4 are not 
suitable for driving and 
road use. Additionally 
any sunglasses identi-
fied as +NSRU are not 
suitable for driving and 
road use. Table2

FCC compliance 
statement 
This device complies 
with part 15 of the 
FCC rules. Operation 
is subject to the follow-
ing two conditions: (1) 
This device may not 

Filter 
category

Description Usage Additional 
required 
information

Optional 
symbol

0 Light tint 
sunglasses or 
fashion spectacles

Very limited reduction of 
sunglare
Some UV protection

1 Limited protection against 
sunglare
Some UV protection

Not suitable for 
driving in twilight 
or at night; or 
not suitable for 
driving at night 
or under dull 
light conditions

2 General purpose 
sunglasses

Good protection against 
sunglare
Good UV protection

3 High protection against 
sunglare
Good UV protection

4 Very dark special 
purpose sunglasses 
– very high sunglare 
reduction

Very high protection against 
extreme sunglare, e.g. at sea, 
over snowfield, or in desert
Good UV protection

Not suitable  
for road use  
and driving

Additional information for all sunglasses identified as +NSRU

0-4 +NSRU Not suitable for road use 
and drivingTa
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cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursu-
ant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communica-
tions. However, there is no guarantee that interfer-
ence will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interfer-
ence by one or more of the following measures:

 • Reorient or relocate the receiving antenna.
 • Increase the separation between the equipment 

and receiver.
 • Connect the equipment into an outlet on a 

circuit different from that to which the receiver 
is connected.

 • Consult the dealer or an experienced radio 
technician for help.

Note: Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compli-
ance could void the user’s authority to operate 
the equipment.

FCC RF Exposure Information (SAR)
This device is designed and manufactured not to 
exceed the emission limits for exposure to radio 
frequency (RF) energy set by the Federal Commu-
nications Commission of the United States. The 
exposure standard for wireless devices employs 
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a unit of measurement known as the Specific 
Absorption Rate, or SAR. The SAR limit set by the 
FCC is 1.6 W/kg. The FCC has granted an Equip-
ment Authorization for this model device with all 
reported SAR levels evaluated as in compliance 
with the FCC RF exposure guidelines. While there 
may be differences between the SAR levels of 
various devices and at various positions, they all 
meet the government requirement.

ISED compliance statement
This device complies with Innovation, Science 
and Economic Development Canada license-
exempt RSS standard(s). Operation is subject to 
the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, 
including interference that may cause undesired 
operation of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with 
Canadian ICES-003.

ISED Radiation Exposure Statement
This device is in compliance with SAR for general 
population/uncontrolled exposure limits in ISED 
RSS-102 and has been tested in accordance with 
the measurement methods and procedures speci-
fied in IEC/IEEE 62209-1528. This device and its 
antenna(s) must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 
this device, when operated in the band 5150–5250 
MHz, is restricted to indoor use in Canada.  

EU and Great Britain compliance statement
Oakley Inc. hereby declares that this wireless 
device is in compliance with Radio Equipment 
Directive 2014/53/EU. The full text of the Declara-
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tion of Conformity is available at the following 
internet address: www.essilorluxottica.com/en/
brands/conformity-declaration.

Radio Frequency and Power:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm;  
5180–5240 MHz < 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 
MHz < 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI) < 23dBm;  
5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.

This device is restricted to indoor use when oper-
ated in the bands 5150–5350 MHz and 5945–6425 
MHz (LPI) to reduce the potential for harmful inter-
ference to co-channel mobile satellite systems.
This device has a maximum specific absorption 
rate (SAR) of electromagnetic radiation of 1.04W/

kg (body), 0.34W/kg (head) and complies with CE 
(EN 50360 & IEC 62311) standard.
 
 

 
 

To view the Statement of Compliance prepared for 
this product in accordance with the Product Secu-
rity and Telecommunications Infrastructure ("PSTI") 
Act 2022 and the PSTI (Security Requirements for 
Relevant Connectable Products) Regulations 2023 
(S.I. 2023/1007), see www.essilorluxottica.com/en/
brands/conformity-declaration

Disposal Information
The crossed out wheeled bin symbols above 
mean that, according to local laws and regulations, 
the Product and/or its battery shall be disposed 
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of separately from household waste. When this 
Product reaches its end of life, take it to a collection 
point designated by local authorities. In alternative, 
take it to an affiliated store.  
The separate collection and recycling of the Prod-
uct and/or its battery at the time of disposal will 
help conserve natural resources and ensure that it 
is recycled in a manner that protects human health 
and the environment.

Safety certifications for the Product’s batteries
This article describes the international safety 
standards that the Product’s batteries meet.
All of the Product’s batteries are tested, certified, 
and in compliance with these international safety 
standards and regulations:
 • United Nations (UN) Transport Regulations 

UN38.3: Covers battery safety during air transport.
 • Underwriters Laboratory (UL) 2054: Covers 

safety of lithium-ion batteries in general use.
 • UL 62368-1 and International Standard 

IEC 62368-1: Cover the use of batteries in 
information-technology equipment.

 • International Standard IEC 62133: Covers sec-
ondary cells and batteries containing alkaline or 
other non-acid electrolytes.

 • EU New Battery Regulation (EU) 2023/1542
 

 WARNING The battery contains no mercury.  
Do not puncture or incinerate.

Battery disposal & WEEE information
Oakley is committed to the proper disposal, re-
use, recycling and recovery of batteries and Waste 
Electronical and Electronic Equipment (“WEEE”). 
Batteries and WEEE should not be disposed of 
in normal domestic waste bins. For more info on 
proper disposal, please visit www.oakley.com.
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AndroidTM, Google Play and the Google Play 
logo are trademarks of Google LLC.

Apple, the Apple logo, iPhone and the Made 
for iPhone logo are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries. Use of 
the Made for Apple badge means that an acces-
sory has been designed to connect specifically to 
iPhone and has been certified by the developer to 
meet Apple performance standards. Apple is not 
responsible for the operation of this device or its 
compliance with safety and regulatory standards.

Limitations of functionality
Full voice commands available in English, French, 
Spanish and Italian. Other languages may be 
available in future. 
Visit www.oakley.com for more information. AI 
functionalities of the Product are available only in 
some languages and might vary depending on 
the country in which the Product is marketed. For 
more information on AI features and AI available 
languages of the Product refer to www.oakley.com 
Requires: a mobile phone with Android (location 
services enabled) or an iPhone with iOS operat-
ing systems, wireless internet access, and a Meta 
account registration. Not compatible with all 
smartphones. Please visit www.oakley.com for the 
most up-to-date information.
Detailed system requirements, software terms of 
license and terms of service are available at  
www.oakley.com.
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Features, functionality, and content are subject to 
change or withdrawal at any time, may be pro-
tected by digital rights management technology, 
may be unavailable or restricted in some areas, 
may depend on wireless service plan or internet 
service provider and may require subscriptions 
or fees. Requires software updates to be installed 
from time to time, including prior to first use.

OAKLEY LIMITED WARRANTY

This limited consumer warranty is provided by 
Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 
Milano, Italy, on behalf of Oakley Inc, One Icon, 
Foothill Ranch, CA 92610, USA.
This limited consumer warranty (the “Warranty”) 
covers defects and malfunctions in the new Oak-
ley product(s) it accompanies (the “Product”). The 
Warranty continues for one (1) year from the date 
of purchase of the Product (the “Limited Warranty 
Period”). However, if you purchase the Product 
from within the EU or EFTA, the Limited Warranty 
Period shall be two (2) years.
We warrant that the Product will, under normal 
and intended use, function in accordance with 
the technical specifications or accompanying 
product documentation (the “Warranted Func-
tionality”) during the Limited Warranty Period.  
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For the avoidance of doubt, any software or 
services that are required to achieve the War-
ranted Functionality may be updated, modified 
or limited, so long as it continues to maintain (or 
exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty is not available to products that 
were purchased from any source other than 
Oakley or an authorized dealer. This Warranty 
is valid only with proof of purchase that clearly 
shows the purchase date. If you send us a Product 
without valid proof of purchase, then we reserve 
the right to return the Product to you at your cost, 
subject to prepayment, or, if such costs are not 
prepaid, we will keep the Product for thirty (30) 
days for your pick-up. 
This Warranty is limited and not applicable to any 
lens scratches.
The installation or replacement of any lenses* 
should be conducted by Oakley or an authorized 

dealer. Any damage caused by the unauthor-
ized installation, replacement or alteration of the 
lenses is not covered by this Warranty.
If your Product is defective or malfunctioning, 
we will either repair or replace that Product, or 
update software or services, so that the Product 
performs substantially in accordance with the 
Warranted Functionality. In some cases, we may 
instead refund the purchase price paid for the 
Product. Your remedy under this Warranty will be 
the repair, replacement or refund of the Product 
as determined by Oakley, however we will hon-
our your preference for a repair or replacement 
unless it is impossible or disproportionate for 
us to do so.
This Warranty gives you specific legal rights, and 
you may also have other rights under consumer 
protection laws or regulations in the jurisdiction 
of purchase or, if different, in your country of 
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residence. Such rights vary from state to state and 
country to country. The benefits conferred by this 
Warranty are in addition to and do not affect any 
rights and remedies conveyed by such consumer 
protection laws and regulations (including, with-
out limitation, national laws implementing Direc-
tive 1999/44/EC and Directive 2019/771). You are 
entitled to remedies free of charge in the event 
that your goods do not conform with the require-
ments set out under the laws in your jurisdiction. 
The other remedies available to you according 
to the laws in your jurisdiction are not affected by 
this Warranty. For full information on your rights 
according to the laws in your jurisdiction, please 
see below and/or contact your local consumer 
rights organisation/citizens advice bureau.
This Warranty applies only to those countries to 
which Oakley ships and supports. Please visit 
us at www.oakley.com for information about the 

countries Oakley supports and to get helpful 
service and contact information. The scope of 
technical support offered by Oakley consists of 
helping to diagnose and resolve problems with 
defects in the Product.
Please note that when contacting Oakley via 
telephone, long distance charges may apply, 
depending on your calling area.

Registration
Product registration is not required as a condi-
tion to coverage under this Warranty, but some 
Oakley products require periodic connection to 
an online account to ensure full functionality.

How to make a warranty claim
If you have a problem with your Product, please 
visit us at www.oakley.com to get helpful service 
and contact information, and to submit a claim 
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form to obtain warranty service.
Unless specifically stated elsewhere in this War-
ranty, to make a warranty claim, you need to re-
turn your Product to Oakley or to the authorized 
dealer from which the product was purchased, 
together with your proof of purchase.
If your warranty claim is deemed to be valid, 
and we find a defect or malfunction covered 
by this Warranty, we will replace or repair the 
Product so it provides the functionality warranted. 
Subject to your rights under any local laws, if we 
determine that a Product should be replaced, 
the replacement may be a new, refurbished, or 
a re-manufactured Product. Save for your rights 
and remedies available under your local laws, the 
provision of a repaired or replacement product 
does not restart or otherwise extend the Limited 
Warranty Period.
Except to the extent prohibited by any applicable 

local law, if we determine, in our sole discretion, 
that none of the listed means are reasonable to 
correct a defect or malfunction, then we may 
refund to you the price you paid to purchase the 
Product. We may not return the original Product 
to you. If your warranty claim is not deemed to be 
valid, then we reserve the right to return the Prod-
uct to you at your cost, subject to prepayment, 
or, if such costs are not prepaid, we will keep the 
Product for thirty (30) days for your pick-up before 
it is disposed of.
IT IS YOUR RESPONSIBILITY TO REMOVE ANY 
DATA BY RESTORING THE PRODUCT TO FAC-
TORY SETTINGS BEFORE THE PRODUCT IS 
RETURNED TO OAKLEY OR AN AUTHORIZED 
DEALER. We cannot guarantee that we will be 
able to repair the Product without risk to or loss 
of data, and any replacement product will not 
contain any of your data that was stored on the 



EN

original Product.
OAKLEY IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY LOSS 
OF DATA WHATSOEVER EXCEPT WHERE SUCH 
LOSS IS CAUSED BY OUR FAILURE TO USE 
REASONABLE CARE AND SKILL. WE WILL NOT 
BE LIABLE FOR ANY LOSS OF DATA CAUSED BY 
YOUR FAILURE TO COMPLY WITH THE TERMS 
OF THIS LIMITED WARRANTY.
Except to the extent prohibited by any applicable 
local law, the Limited Warranty Period is extended 
by a duration equal to the time during which we 
had the Product in our possession for perfor-
mance of the Warranty, as described above.
Except to the extent that the law requires other-
wise, any expenses incurred by you in returning 
the Product for warranty assessment will be borne 
by Oakley using a pre-paid returns label which will 
be provided to you to enable you to return your 
Product for warranty assessment free of charge, or 

other methods listed at www.oakley.com. 
If the returned Product is deemed to be eligible 
for a valid warranty claim, then Oakley will 
automatically incur the costs of any further 
freight charges required to return the repaired or 
replacement product to you. 
If the warranty claim is deemed to be invalid and 
we do not find a defect or malfunction covered 
by this Warranty, we will contact you to see if you 
want us to conduct repairs at your cost and, in 
any event, you will be charged for the outbound 
freight to return your Product based on Oakley’s 
standard shipping rates.

For consumers in Australia
This Warranty is offered by Luxottica Retail Austra-
lia PTY Ltd, Level 5, 75 Talavera Road, Macquarie 
Park, NSW Australia. on behalf of Oakley Inc, One 
Icon, Foothill Ranch, CA 92610, USA.
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Our goods come with guarantees that cannot be 
excluded under the Australian Consumer Law. You 
are entitled to a replacement or refund for a major 
failure and compensation for any other reasonably 
foreseeable loss or damage. You are also entitled 
to have the goods repaired or replaced if the 
goods fail to be of acceptable quality and the 
failure does not amount to a major failure.
Your rights and the benefits given to you under 
this Warranty are in addition to other statutory 
rights and remedies you have under the Australian 
Consumer Law and other laws.
The Warranty continues for one (1) year from the 
date of purchase of the Product (the “Limited 
Warranty Period”) which means that a defect or 
malfunction in the Product must appear within 
one (1) year if you are to be entitled to claim on 
this Warranty.
Please visit us at www.oakley.com to get helpful 

service and contact information, and to submit a 
claim form to obtain warranty service.

Limitations and exclusions
THIS WARRANTY DOES NOT COVER, AND 
OAKLEY IS NOT RESPONSIBLE FOR:
DELIVERY OR INSTALLATION, OR LABOR 
CHARGES FOR SETUP OF THE PRODUCT AND/
OR ADJUSTMENT OF CUSTOMER CONTROLS 
ON THE PRODUCT. DAMAGES CAUSED BY 
MISUSE, ABUSE, ACCIDENTS, FIRE, THEFT, DIS-
APPEARANCE, MISPLACEMENT, FLUCTUATIONS 
AND POWER SURGES, CONNECTIONS TO IM-
PROPER VOLTAGE OR INCORRECT ELECTRICAL 
LINE VOLTAGE, VIRUSES, MALWARE, RECKLESS, 
WILLFUL OR INTENTIONAL CONDUCT OR 
NEGLECT. DAMAGES CAUSED BY SERVICING 
THE PRODUCT WHICH HAS NOT BEEN PRE- 
AUTHORIZED BYOAKLEY. DAMAGES CAUSED 
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BY USAGE THAT IS NOT IN ACCORDANCE 
WITH THE PRODUCT INSTRUCTIONS/DOCU-
MENTATION. DAMAGES CAUSED BY FAILURE 
TO FOLLOW THE PRODUCT INSTRUCTIONS/ 
DOCUMENTATION OR FAILURE TO PERFORM 
CLEANING OR PREVENTIVE MAINTENANCE. 
DAMAGES CAUSED BY THE COMBINATION 
OF THE PRODUCT WITH OTHER NON-OAKLEY 
BRANDED PRODUCTS, ACCESSORIES, PARTS 
OR COMPONENTS OR USE OF PRODUCTS, 
EQUIPMENT, SYSTEMS, UTILITIES, SERVICES, 
SOFTWARE, PARTS SUPPLIES, ACCESSORIES, 
APPLICATIONS, INSTALLATIONS, REPAIRS, 
EXTERNAL WIRING OR CONNECTORS NOT 
SUPPLIED OR AUTHORIZED BY OAKLEYTHAT 
DAMAGE THE PRODUCT. SIGNAL ISSUES, 
RECEPTION PROBLEMS AND DISTORTION 
RELATED TO NOISE, ECHO, INTERFERENCE OR 
OTHER SIGNAL TRANSMISSION AND DELIVERY 

PROBLEMS. ANY EQUIPMENT OR COMPO-
NENTS THAT WERE NOT INCLUDED IN, OR 
WITH YOUR PRODUCT AS ORIGINALLY SOLD. 
NORMAL WEAR AND TEAR, INCLUDING LENS 
SCRATCHES. DAMAGE CAUSED AS A RESULT 
OF IMPROPER TRANSPORTATION OR PACKING/
PACKAGING WHEN RETURNING THE PRODUCT 
TO OAKLEYOR A OAKLEY META DEALER. A 
PRODUCT THAT REQUIRES MODIFICATION OR 
ADAPTATION TO ENABLE IT TO OPERATE IN 
ANY COUNTRY OTHER THAN THE COUNTRY 
FOR WHICH IT WAS DESIGNED, MANUFAC-
TURED, APPROVED AND/OR AUTHORIZED, OR 
REPAIR OF THE PRODUCT WHICH RESULTS IN 
DAMAGE AS A RESULT OF THESE MODIFICA-
TIONS. DAMAGE TO PRODUCTS WHERE THE 
ANTI-COUNTERFEITING CODE (OR EQUIVA-
LENT) HAS BEEN REMOVED, ERASED, DEFACED, 
ALTERED OR MADE ILLEGIBLE.
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This Warranty does not include any specific 
guarantees that the Product will be error-free, or 
regarding uptime or continued availability of data 
security features of software or online accounts, 
that any software, firmware or online sites will 
function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited 
by any applicable law in any other country, this 
Warranty is void if a Product is returned with 
removed, damaged or tampered labels or any 
alterations (including the unauthorized removal 
of any component or external cover).

Implied warranties
EXCEPT IN THE EU, EFTA AND UK AND EXCEPT 
TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY AP-
PLICABLE LAW IN ANY OTHER COUNTRY, ANY 
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY, 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND 

NON-INFRINGEMENT IS DISCLAIMED.
FOR THE US ONLY, ANY IMPLIED WARRANTIES 
THAT CANNOT BE DISCLAIMED ARE EXPRESSLY 
LIMITED TO THE DURATION OF THE LIMITED WAR-
RANTY PERIOD AS SET OUT IN THIS WARRANTY.
IF YOU ARE A CONSUMER SUBJECT TO THE 
QUEBEC CONSUMER PROTECTION ACT, THE 
WARRANTY DISCLAIMER CONTAINED IN THIS 
SECTION DOES NOT LIMIT YOUR RIGHTS AND 
REMEDIES UNDER SUCH ACT, INCLUDING THE 
RIGHT TO MAKE A CLAIM UNDER ANY OF THE 
STATUTORY WARRANTIES PROVIDED UNDER 
SECTIONS 34 TO 54 OF SUCH ACT.

Limitation of liability
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY 
ANY APPLICABLE LAW, OAKLEY SHALL NOT, 
UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
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FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTY.
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY 
LAW,OAKLEY’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY 
CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS 
WARRANTY IS LIMITED TO THE PURCHASE 
PRICE PAID BY YOU FOR THE PRODUCT PLUS 
ANY INTEREST ALLOWED BY LAW REGARDLESS 
OF THE FORM OF CLAIM.
TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, OAKLEY 
IS NOT LIABLE FOR EVENTS BEYOND ITS 
CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, 
PROPERTY DAMAGE, LOSS OF USE, INTERRUP-
TION OF BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA 
OR OTHER CONSEQUENTIAL, PUNITIVE OR 
SPECIAL DAMAGES, HOWSOEVER CAUSED, 
FOR BREACH OF THIS WARRANTY, CONTRACT 
OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).
This Warranty does not affect your legal rights 

under any applicable state and national law 
governing the sale of consumer goods.
Some countries, states, provinces and territories 
(including the EU, EFTA and UK) do not allow 
the exclusion or limitation of incidental or 
consequential damages, the exclusion or limita-
tion of certain damages or types of loss or allow 
limitations on how long an implied warranty or 
condition may last, so the limitations or exclusions 
described in this Warranty may not apply to you.

* Oakley® Sunglasses Authentic Replacement 
Lenses: The manufacturer-provided instructions in-
cluded with Oakley® Sunglasses Authentic Replace-
ment Lenses must be followed to ensure the proper 
fitting and functionality of the Product. Installation or 
replacement of non-authentic replacement lenses 
will void the warranty. Warranty claims or returns for 
such damaged glasses will not be accepted.
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For Prescription lenses: The installation or replace-
ment of Prescription Lenses should be conducted 
by Oakleyor a Oakley authorized dealer to 
ensure the proper fitting and functionality of the 
Product. Any damage caused by the installation, 
replacement or alteration of the lenses by an un-
authorized dealer is not covered by this Warranty. 
Warranty does not cover damage caused by the 
installation or replacement of lenses in the glasses 
which is not conducted by Oakley or a Oakley 
authorized dealer. Warranty claims or returns for 
such damaged glasses will not be accepted.
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IMPORTANT! Si la batterie n'est pas complè-
tement rechargée tous les 6 mois depuis la 
dernière utilisation, cela pourrait entraîner des 
dommages permanents qui pourraient rendre le 
produit inutilisable.

INFORMATIONS SUR LA SANTÉ 
ET LA SÉCURITÉ
 

 AVERTISSEMENT Pour réduire le risque de 
blessures, d'inconfort ou de dommages matériels, 
veuillez lire et suivre les informations sur la santé 
et la sécurité ci-dessous avant d'utiliser les lunettes 
Meta ("le Produit").  

Utilisations et utilisateurs prévus
 • À partir de 13 ans. Le Produit est destiné à être 

utilisé uniquement par des personnes âgées 
de 13 ans ou plus. Ne pas laisser les enfants 

Informations du fabricant

Oakley Inc., One Icon
Foothill Ranch, CA 92610, USA

Lunettes d’IA
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de moins de 13 ans utiliser le Produit. Chez les 
enfants, l'ingestion du produit peut être cause 
d'étouffement. Maintenir le produit hors de 
portée des enfants.

 • Lire les instructions. Lire et suivre toutes les 
instructions fournies avec le Produit avant de 
l'utiliser. Respecter toutes les instructions et 
alertes fournies via l'application compagnon.

Vision & audition
 • Problèmes de vision. Si le produit est équipé 

de verres correcteurs, il est destiné à être utilisé 
uniquement par l'utilisateur bénficiant de la 
prescription. L'utilisation d'un produit avec des 
verres correcteurs par d'autres utilisateurs peut 
fournir une correction de la vision inadéquate 
ou une vision pire que celle normale.  

 •  Perte ou lésion auditive. Exposition à 
un son fort peut endommager votre 

audition et vous distraire. Vous pouvez réduire 
les risques en évitant les environnements 
bruyants et en évitant l'écoute à un volume 
élevé pendant de longues périodes. Lorsque 
vous couvrez les haut-parleurs de l'appareil 
et vos oreilles (par exemple avec un chapeau 
ou un casque bien ajusté, ou en plaçant vos 
mains en coupe sur vos oreilles), les niveaux 
de pression acoustique peuvent atteindre des 
niveaux dangereux pour votre audition. Veuillez 
faire preuve de prudence.

Inconfort et autres conditions
 • Inconfort. Le Produit est destiné à être porté 

pendant de longues périodes. Si vous ressentez 
une gêne (par exemple, maux de tête, nausées 
ou autres anomalies, etc.), interrompez l'utili-
sation des fonctionnalités électroniques et de 
l'application compagnon pendant quelques 
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minutes. Si l'inconfort persiste, cessez d'utiliser le 
Produit et consultez un professionnel de la santé.

 • Interférence avec les appareils médicaux 
personnels. Le Produit et son étui de recharge 
contiennent des matériaux magnétiques et 
des composants qui émettent des ondes radio, 
susceptibles d'affecter le fonctionnement des 
appareils médicaux tels que les stimulateurs 
cardiaques ou autres dispositifs implantables, 
les appareils auditifs ou les pompes à insuline. 
Si vous portez un appareil médical électronique, 
consultez votre médecin ou le fabricant avant 
d'utiliser le Produit. Désactivez les fonctionnali-
tés électroniques du produit si vous remarquez 
une interférence avec votre appareil médical. 

Interactions & environnements
 • Faites attention. L'interaction avec le Produit, par 

exemple l'utilisation de l'Assistant ou la réception 

de commentaires visuels via les voyants LED 
visibles, peut vous distraire ou augmenter le 
temps nécessaire pour réagir à des dangers. 
Faites toujours attention à votre environnement, y 
compris toute signalisation et les obstacles.

 • Désactivez les fonctionnalités électroniques du 
Produit si vous vous trouvez dans une situation 
qui requiert toute votre attention ou dans laquelle 
des distractions pourraient vous mettre en dan-
ger ou mettre en danger d'autres personnes.

 • Conduite. Soyez prudent lorsque vous condui-
sez un véhicule à moteur en portant le produit 
et restez concentré sur la conduite. N'utilisez 
que les fonctionnalités électroniques que vous 
pouvez utiliser en toute sécurité sans détourner 
votre attention de la conduite. Si nécessaire 
pour maintenir votre attention, désactivez 
les fonctionnalités électroniques du Produit. 
Respectez les lois et les exigences locales 
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applicables au fonctionnement du téléphone 
portable. Si le produit altère votre vision 
périphérique, ne le portez pas en conduisant. 
Les verres de la catégorie 1 à la catégorie 4 
du Tableau1 ne sont pas adaptés à la conduite 
au crépuscule ou de nuit. Les verres avec une 
catégorie de filtre 4 ne sont pas adaptés à la 
conduite et à l'utilisation sur route. De plus, 
toutes les lunettes de soleil identifiées comme 
+NSRU ne sont pas adaptées à la conduite et à 
l'utilisation sur la route.

 • Limites d'utilisation. Ce Produit ne doit pas être 
utilisé comme une sécurité ou une protection 
contre les chocs mécaniques. Ils ne doivent pas 
être utilisés pour regarder directement le soleil 
ou comme protection contre les rayons UV pro-
venant de sources de rayonnement artificiel.

 • Pour fonctionner correctement, les verres 
doivent être bien fixés dans la monture.

 • Ne portez pas le Produit lors d'activités ou dans 
des environnements où vous ne porteriez pas 
de lunettes de vue ou de soleil ordinaires.

 • L'adaptateur mural et le câble ne sont pas inclus.
 • Utilisation en vol. Vérifiez les restrictions appli-

cables en matière de sécurité aérienne concer-
nant les appareils électroniques personnels 
avant de voyager avec le Produit. Le Produit 
contient des batteries lithium-ion et ne doit pas 
être placé dans les bagages en soute.

 • Utilisez le Produit conformément à toutes les 
lois, règles et réglementations locales appli-
cables. Faites preuve de bon sens et respectez 
les droits, la vie privée et la confidentialité 
des tiers.

Manutention et entretien prévus
 • Manipuler avec précaution et éviter tout 

dommage. Le Produit est un équipement 
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électronique sensible et doit être manipulé 
avec soin.
 - Do not heat or bend the front frame or Ne 
chauffez pas et ne pliez pas la monture avant 
ni les branches, même pour l'ajuster, car elles 
pourraient être endommagées et même 
prendre feu.

 - Faites attention lorsque vous repliez les 
branches (embouts ou bras) vers l'intérieur 
ou l'extérieur. Le Produit contient du matériel 
électronique sensible et doit être manipulé 
avec un soin raisonnable.

 - Ne laissez pas tomber, ne cognez pas ou ne 
secouez pas le Produit de manière excessive. 

 - Ne pas utiliser le Produit s’il est endommagé.
 - N'essayez pas d'ouvrir, de démonter ou de 
modifier le Produit.

 - Stockage. Conservez le Produit dans son étui, 
dans un endroit propre, sec et à température 

contrôlée. Conservez-le dans la pochette ou 
dans un étui rigide dans un endroit sec à une 
température comprise entre -10°C (14°F) and 
+35°C (95°F).

 - Nettoyage et entretien. Pour nettoyer le 
Produit, utilisez un chiffon humide et un 
savon doux, en évitant tout type de solvant 
ou d'alcool. N'utilisez pas de chiffons sales ou 
abrasifs qui pourraient altérer les caractéris-
tiques des verres. 

 AVERTISSEMENT Atmosphères potentielle-
ment explosives
Ne stockez pas et ne transportez pas de liquides 
inflammables, de gaz ou de matières explosives 
dans le même compartiment que votre produit, 
ses pièces et/ou ses accessoires. 
Éteignez votre produit et ne retirez ou n'installez 
pas les chargeurs de batterie, adaptateurs 
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secteur ou tout autre accessoire de votre produit 
lorsque vous vous trouvez dans une zone présen-
tant un risque d'explosion.

 • Eau et liquides.
 - Le Produit n'est pas conçu pour résister à une 
immersion ou à une exposition prolongée à 
l'eau ou à d'autres liquides. En cas d'exposi-
tion à l'eau, séchez soigneusement le Produit 
et débarrassez les zones de chargement des 
résidus ou autres débris.

 - Gardez le boîtier de recharge du Produit à 
l'écart de tout liquide. Il n'est pas résistant à 
l'eau et l'exposition à des liquides pourrait 
endommager le boîtier de charge ou d'autres 
biens et entraîner des blessures. 

 • Ne pas utiliser si cassé ou endommagé.

Chargement, alimentation électrique  
et surchauffe
 • Chargement. Utilisez uniquement les acces-

soires de recharge fournis pour recharger le 
Produit. Gardez le port de charge propre et 
exempt de débris et de résidus. Pour nettoyer 
le port de chargement, utilisez le chiffon en 
microfibre fourni.
 - Ne portez pas et ne nettoyez pas le Produit 
pendant qu'il est en charge.

 - Inspectez régulièrement le Produit, le port de 
chargement et les accessoires de chargement 
afin de détecter tout signe d'usure ou de 
détérioration. Ne pas utiliser si une pièce est 
endommagée, fissurée ou si un composant 
interne est exposé. N'essayez pas de réparer le 
Produit vous-même, contactez plutôt le service 
d'assistance à l'adresse www.oakley.com.

 • Surchauffe. Le Produit ne doit pas surchauffer 
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ni causer d'inconfort thermique lors d'une 
utilisation normale. Si c'est le cas, arrêtez de 
l'utiliser immédiatement et contactez le service 
d'assistance. Gardez le Produit loin du feu et 
des sources de chaleur.

 • Batterie. Le Produit contient une batterie 
lithium-ion qui ne peut pas être remplacée 
par l'utilisateur. Ne tentez pas de retirer ou de 
remplacer la batterie. La batterie peut présenter 
un risque d'incendie ou de brûlure chimique en 
cas d'utilisation incorrecte. Ne pas démonter, 
écraser, percer, court-circuiter les contacts ex-
ternes. Ne la laissez pas dans la voiture sous la 
lumière directe du soleil, ne l’exposez pas à une 
chaleur excessive et ne l’incinérez pas. Éliminez 
la batterie conformément aux instructions et 
aux exigences locales. En cas de fuite du liquide 
de la batterie, ne le touchez pas. Si le liquide 
de la batterie entre en contact avec votre peau 

ou vos yeux, rincez immédiatement à l'eau et 
consultez un médecin.

 • Accessoires. Utilisez uniquement des acces-
soires et des pièces de rechange d'origine. 
L'utilisation d’accessoires non approuvés peut 
endommager le Produit de façon permanente, 
annuler la garantie limitée Luxottica et augmen-
ter le risque de blessures ou de dommages à 
d'autres biens.

Logiciel
 • Logiciel. À utiliser uniquement avec l'applica-

tion compagnon autorisée. Mettez à jour l'appli-
cation et le micrologiciel du Produit lorsque 
vous y êtes invité. N'essayez pas de modifier le 
logiciel fourni. Le logiciel est fourni « tel quel » 
et est soumis à des conditions générales.
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CONFORMITE AUX 
REGLEMENTATIONS 
INTERNATIONALES RELATIVES 
AUX LUNETTES DE SOLEIL

Ce produit est conforme au règlement (UE) 
2016/425. Il est également conforme à la régle-
mentation américaine FDA Reg.21CFR 801.410, à 
la norme de référence EN ISO 12312- 1:2022 et à 
la norme ANSI Z80.3-2018 (R2023).
Déclaration de conformité disponible en ligne à 
l'adresse suivante: www.essilorluxottica.com/en/
brands/conformity-declaration.

Comment utiliser le produit comme 
lunettes de soleil
Protection contre les risques de lésions oculaires 
dus à l'exposition au rayonnement solaire. Catégo-
rie et type de filtre: cette indication (un chiffre et une 

lettre) se trouve sur l'emballage ou sur l'étiquette 
avec le code-barres (identifiée comme PI) ou 
comme deux derniers caractères sur les branches 
des lunettes, à côté du numéro du modèle.
Le chiffre indique la catégorie du filtre (protection 
contre l'éblouissement solaire 0=Très limitée, 
1=Limitée, 2= Bonne, 3=Élevée, 4=Très élevée; 
pour l'utilisation recommandée, voir la ligne du 
tableau Tableau1 à côté du chiffre); la lettre indique 
le type de filtre (N=Normal, P=Polarisé, F=Photo-
chromique). Pour les verres photochromiques (F), la 
présence d’un seul chiffre fait référence à la catégo-
rie du verre en cas de forte luminosité, la catégorie 
étant réduite d'une unité en cas de faible luminosité. 
S'il y a deux chiffres, ceux-ci font référence à la 
catégorie des verres dans des conditions de forte 
luminosité et de faible luminosité respectivement.
Ces verres ont une haute précision optique et 
garantissent une absorption totale des rayons UV.
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0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV 
≤ 80%

 

18% < tV 
≤ 43%

     

8% < tV 
≤ 18%

   

3% < tV 
≤ 8%

   

 : Ne convient pas pour conduire 
et pour l'utilisation sur route

Certaines teintes de verres sont spécialement 
conçues pour des applications performantes et 
peuvent ne pas convenir à la reconnaissance des 
feux de signalisation: toutes les teintes de verres 
Prizm, à l'exception des teintes Prizm Daily, Prizm 
Black et Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Jade, 
Prizm Road Jade, Prizm Low Light, Prizm Deep Wa-
ter, Prizm Grey, Prizm Sapphire et Prizm Slate ne 
sont pas adaptés à une utilisation sur route et à la 
conduite selon les normes EN ISO 12312-1:2022 
et AS/NZS 1067.1:2016.

Déclaration de conformité FCC 
Cet équipement respecte la section 15 des règles 
de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux 
deux conditions suivantes: (1) cet appareil ne 
doit pas provoquer de brouillage préjudiciable, 
et (2) cet appareil doit accepter tout brouillage 
subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.
Cet équipement a été testé et déclaré conforme 
aux limitations imposées aux appareils numé-
riques de classe B, en vertu de la section 15 des 
règles de la FCC. Ces limitations sont conçues 
pour fournir une protection suffisante contre 
le brouillage préjudiciable aux installations 
résidentielles. Cet équipement génère, utilise et 
peut dégager de l’énergie de radiofréquence 
et, s’il n’est pas installé et utilisé en conformité 
avec les instructions du fabricant, provoquer un 
brouillage préjudiciable aux communications 

Tableau1
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radio. Cependant, il n’existe aucune garantie 
qu’un équipement particulier ne souffrira pas du 
brouillage. Si cet équipement entraîne un brouil-
lage préjudiciable à la réception des émissions 
radio ou de télévision, identifiable en mettant 
l’appareil hors tension, puis sous tension, il est 
recommandé que l’utilisateur tente de résoudre 
ce problème au moyen d’une ou plusieurs des 
mesures suivantes:
 • Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
 • Augmenter la distance séparant l’équipement 

du récepteur.
 • Connecter l'équipement à une prise sur un 

circuit différent de celui sur lequel est branché 
le récepteur.

 • Consulter le revendeur ou un technicien radio 
expérimenté.

Remarque: toute modification ou altération non 
expressément approuvée par la partie respon-

sable de la conformité pourrait invalider le droit 
de l'utilisateur à utiliser l'équipement.

Informations sur l'exposition aux 
radiofréquences (DAS)
Cet équipement est conçu et fabriqué pour ne pas 
dépasser les limites d'émission pour l'exposition 
à l'énergie de radiofréquence (RF) fixées par la 
Federal Communications Commission des États-
Unis. La norme d'exposition pour les équipements 
sans fil utilise une unité de mesure connue sous le 
nom de débit d'absorption spécifique, ou DAS. La 
limite de DAS est définie par la FCC à 1,6 W/kg. 
La FCC a accordé une autorisation d'équipement 
pour ce modèle d'équipement avec tous les 
niveaux de DAS signalés évalués comme étant 
conformes aux directives d'exposition RF de la 
FCC. Bien qu'il puisse y avoir des différences 
entre les niveaux de DAS de divers équipements 
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et à différentes positions, ils répondent tous aux 
exigences du gouvernement.

Déclaration de conformité ISED
Cet équipement est conforme aux normes 
CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. Son fonctionnement 
est soumis aux deux conditions suivantes:
(1) cet équipement ne doit pas produire de 
brouillage et
(2) cet appareil doit accepter toute interférence, 
y compris les interférences pouvant entraîner un 
fonctionnement indésirable de l'appareil.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Cet appareil numérique de classe B est conforme 
à la norme ICES-003 du Canada.

Déclaration ISED d'exposition 
aux rayonnements
Cet appareil est conforme aux limites d'exposi-
tion SAR pour la population générale/l'exposition 
non contrôlée définies dans la norme ISED RSS-
102 et a été testé conformément aux méthodes 
et procédures de mesure spécifiées dans la 
norme IEC/IEEE 62209-1528. Cet équipement et 
sa ou ses antennes ne doivent pas être co-locali-
sés ou fonctionner en conjonction avec une autre 
antenne ou émetteur. Cet équipement, lorsqu'il 
est utilisé dans la bande 5150-5250 MHz, est 
limité à une utilisation intérieure au Canada.  

Déclaration de conformité UE 
et Grande-Bretagne
Oakley Inc. déclare par la présente que cet appa-
reil sans fil est conforme à la directive relative aux 
équipements radioélectriques 2014/53/UE.  
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Le texte intégral de la déclaration de conformité 
est disponible à l'adresse Internet suivante:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/confor-
mity-declaration.

Fréquence radio et puissance:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm;  
5180–5240 MHz < 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 
MHz < 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI) < 23dBm;  
5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.

Cet appareil est réservé à un usage intérieur 
lorsqu'il fonctionne dans les bandes 5150–5350 
MHz et 5945–6425 MHz (LPI) afin de réduire les 
risques d'interférences nuisibles avec les systèmes 
mobiles satellitaires utilisant le même canal.

Cet appareil a un débit d'absorption spécifique 
(DAS) maximal de rayonnement électromagné-
tique de 1,04 W/kg (corps), 0,34 W/kg (tête) et est 
conforme à la norme CE (EN 50360 et CEI 62311).

 

 
 

 
Informations relatives à l’élimination
Les symboles représentant des poubelles barrées 
d'une croix ci-dessus signifient que, confor-
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mément aux lois et réglementations locales, le 
Produit et/ou sa batterie doivent être éliminés 
séparément des déchets ménagers. Lorsque 
ce Produit atteint la fin de sa vie de service, 
apportez-le à un point de collecte désigné par 
les autorités locales. Si ce n'est pas le cas, appor-
tez-le à un magasin affilié. La collecte séparée et 
le recyclage du Produit et/ou de sa batterie au 
moment de leur mise au rebut contribueront à 
préserver les ressources naturelles et à garantir 
un recyclage respectueux de la santé humaine et 
de l'environnement.

Certifications de sécurité pour les batteries 
du Produit
Le passage ci-dessous décrit les normes de 
sécurité internationales auxquelles répondent les 
batteries du Produit.
Toutes les batteries du Produit sont testées, certi-

fiées et conformes aux normes et réglementations 
internationales suivantes en matière de sécurité:
 • Réglementation des Nations Unies (ONU) 

relative au transport UN38.3: couvre la sécurité 
des batteries pendant le transport aérien.

 • Underwriters Laboratory (UL) 2054: couvre la sé-
curité des batteries lithium-ion à usage général.

 • UL 62368-1 et norme internationale CEI 62368-
1: couvre l'utilisation des batteries dans les 
équipements informatiques.

 • Norme internationale CEI 62133: couvre les piles 
et batteries secondaires contenant des électro-
lytes alcalins ou autres électrolytes non acides.

 • Nouveau règlement de l'UE sur les batteries 
(UE) 2023/1542

 
 AVERTISSEMEN La batterie ne contient pas de 

mercure. Ne pas percer ou incinérer.
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Elimination de la batterie et informations 
DEEE
Oakley s'engage à assurer la mise au rebut, la ré-
utilisation, le recyclage et la récupération des bat-
teries et des déchets d'équipements électriques 
et électroniques (« DEEE »). Ceux-ci ne doivent 
pas être éliminés avec les déchets ménagers. Pour 
plus d'informations sur l'élimination adéquate, 
veuillez visiter www.oakley.com.

AndroidTM, Google Play et le logo Google Play sont 
des marques de commerce de Google LLC.

Apple, le logo Apple et le logo Made for iPhone 
sont des marques de commerce d'Apple Inc., 
enregistrées aux États-Unis et dans d’autres pays. 
L'utilisation du badge Made for Apple signifie qu'un 
accessoire a été conçu pour se connecter spécifi-
quement à l'iPhone et qu’il est certifié conforme aux 
normes de rendement Apple par le développeur. 
Apple n'est pas responsable du bon fonctionne-
ment de cet équipement ou de sa conformité aux 
normes réglementaires ou de sécurité.

Limites de fonctionnalité
Assistant vocal disponible en anglais, français, 
espagnol et italien. D'autres langues pourront 
être disponibles à l'avenir. Rendez-vous sur  
www.oakley.com. Les fonctionnalités IA du Produit 
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sont disponibles uniquement dans certaines 
langues et peuvent varier en fonction du pays 
dans lequel le Produit est commercialisé. Pour 
plus d'informations sur les fonctionnalités IA et 
les langues disponibles pour le Produit, consultez 
www.oakley.com.
Nécessite: un téléphone mobile équipé 
d'Android (services de localisation activés) ou un 
iPhone équipé du système d'exploitation iOS, un 
accès Internet sans fil et un compte Meta.
Les configurations système requises, les conditions 
d'utilisation du logiciel et les conditions d'utilisation 
sont disponibles à l'adresse www.oakley.com.
Les caractéristiques, les fonctionnalités et le 
contenu peuvent être modifiés ou retirés à tout 
moment, peuvent être protégés par la technolo-
gie de gestion des droits numériques, peuvent 
être indisponibles ou limités dans certaines 
régions, peuvent dépendre du plan de service 

sans fil ou du fournisseur de services Internet et 
peuvent nécessiter des abonnements ou des 
frais. Il se peut que des mises à jour doivent être 
installées de temps à autre, y compris avant la 
première utilisation.
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OAKLEY GARANTIE LIMITÉE

Cette garantie consommateur limitée est fournie 
par Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 
20123 Milan, Italie, au nom de Oakley Inc, One 
Icon, Foothill Ranch, CA 92610, États-Unis.
Cette garantie consommateur limitée (la 
“Garantie”) couvre les défauts et dysfonctionne-
ments du ou des produits Oakley neufs qu'elle 
accompagne (“le Produit”). La garantie est valable 
pendant un (1) an à compter de la date d'achat 
du Produit (la “Période de garantie limitée”). 
Toutefois, si vous achetez le Produit au sein de 
l'UE ou de l'AELE, la Période de garantie limitée 
sera de deux (2) ans.
Nous garantissons que le Produit, dans des 
conditions normales d'utilisation, fonctionnera 
conformément aux spécifications techniques ou 
à la documentation accompagnant le produit 

(la “Fonctionnalité garantie”) pendant la Période 
de garantie limitée. Pour éviter tout doute, tout 
logiciel ou service requis pour atteindre la Fonc-
tionnalité garantie peut être mis à jour, modifié 
ou limité, tant qu'il continue de maintenir (ou de 
dépasser) la Fonctionnalité garantie.
Cette garantie ne s'applique pas aux produits 
achetés auprès d'une source autre que Oakley 
ou un revendeur agréé. Cette Garantie n'est 
valable qu'avec une preuve d'achat indiquant 
clairement la date d'achat. vous nous envoyez 
un Produit sans preuve d'achat valide, nous nous 
réservons le droit de vous le retourner à vos frais, 
sous réserve d'un paiement à l’avance ou, si ces 
frais ne sont pas prépayés, nous conserverons le 
Produit pendant un délai de trente (30) jours prêt 
pour votre enlèvement. 
Cette garantie est limitée et ne s'applique pas 
aux rayures dans les verres.
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L'installation ou le remplacement de tout verre* 
doit être effectué par Oakley ou un revendeur 
agréé. Tout dommage causé par l'installation, le 
remplacement ou la modification non autorisés 
des verres n'est pas couvert par cette Garantie. 
Si votre Produit est défectueux ou fonctionne mal, 
nous réparerons ou remplacerons ce Produit, ou 
nous mettrons à jour le logiciel ou les services, 
afin que le Produit fonctionne essentiellement 
conformément à la Fonctionnalité garantie. Dans 
certains cas, nous pouvons à la place rembourser 
le prix d'achat du Produit. Votre recours au titre 
de la présente Garantie sera la réparation, le 
remplacement ou le remboursement du Produit, 
selon la décision d'Oakley. Toutefois, nous res-
pecterons votre préférence pour une réparation 
ou un remplacement, sauf si cela s'avère impos-
sible ou disproportionné pour nous.
Cette Garantie vous confère des droits légaux spé-

cifiques, et vous pouvez également jouir d'autres 
droits en vertu des lois ou règlements sur la protec-
tion des consommateurs dans la juridiction d'achat 
ou, si différent, dans votre pays de résidence. Ces 
droits varient d'un état à l'autre et d'un pays à l'autre. 
Les avantages conférés par cette Garantie s'ajoutent 
et n’ont aucune incidence sur les droits et recours 
conférés par ces lois et réglementations relatives à 
la protection des consommateurs (y compris, sans 
s'y limiter, les lois nationales mettant en œuvre la Di-
rective 1999/44/CE et la Directive 2019/771). Vous 
avez droit à des recours gratuits dans le cas où vos 
marchandises ne sont pas conformes aux exigences 
énoncées par les lois de votre juridiction. Cette 
Garantie n’a aucune incidence sur les autres recours 
que vous pourriez avoir en vertu des lois de votre 
juridiction. Pour obtenir des informations complètes 
sur vos droits en vertu des lois en vigueur dans 
votre juridiction, veuillez consulter les informations 
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ci-dessous et/ou contacter votre organisation locale 
de défense des droits des consommateurs/bureau 
d'aide aux citoyens.
Cette Garantie s'applique uniquement aux pays 
dans lesquels Oakley expédie ses produits et 
assure le service après-vente. Veuillez nous rendre 
visite à l'adresse suivante www.oakley.com pour 
obtenir des informations sur les pays pris en charge 
par Oakley, ainsi que des services utiles et des 
coordonnées. L'assistance technique offerte par 
Oakley consiste à aider à diagnostiquer et à ré-
soudre les problèmes liés à des défauts du Produit.
Veuillez noter que lorsque vous contactez Oakley 
par téléphone, des frais d'appel interurbain 
peuvent s'appliquer, selon votre zone d'appel.

Enregistrement
L'enregistrement du produit n'est pas obligatoire 
pour bénéficier de la présente Garantie, mais cer-

tains produits Oakley nécessitent une connexion 
périodique à un compte en ligne afin de garantir 
leur bon fonctionnement.

Comment faire une réclamation au titre de 
cette garantie
Si vous rencontrez un problème avec votre Produit, 
rendez-vous sur www.oakley.com pour obtenir une 
assistance utile et les coordonnées nécessaires, et 
pour remplir un formulaire de réclamation afin de 
bénéficier du service de garantie.
Sauf indication contraire dans la présente Garan-
tie, pour faire valoir vos droits au titre de la garan-
tie, vous devez renvoyer votre Produit à Oakley 
ou au revendeur agréé auprès duquel vous l'avez 
acheté, accompagné de votre preuve d'achat.
Si votre réclamation est considérée comme re-
cevable et que nous constatons un défaut ou un 
mauvais fonctionnement qui est couvert par cette 



FR

Garantie, nous remplacerons ou réparerons le 
Produit afin qu’il soit conforme à la Fonctionnalité 
garantie. Sous réserve de vos droits en vertu des 
lois locales, si nous déterminons qu'un Produit 
doit être remplacé, le remplacement peut être un 
produit neuf, remis à neuf ou reusiné. À l'excep-
tion de vos droits et recours disponibles en vertu 
de vos lois locales, la fourniture d'un produit 
réparé ou de remplacement ne redémarre pas ou 
ne prolonge pas la Période de garantie limitée.
Sauf dans la mesure où cela est interdit par la 
législation locale applicable, si nous déterminons, 
à notre seule discrétion, qu'aucun des moyens 
énumérés n'est raisonnable pour corriger un 
défaut ou un dysfonctionnement, nous pouvons 
vous rembourser le prix que vous avez payé 
pour acheter le Produit. Nous ne pouvons pas 
vous retourner le Produit d'origine. Si votre 
réclamation été considérée comme irrecevable, 

nous nous réservons le droit de vous retourner 
le Produit à vos frais, sous réserve d'un paiement 
à l’avance, ou, si ces frais ne sont pas prépayés, 
nous conserverons le Produit pendant un délai 
de trente (30) jours prêt pour votre enlèvement 
avant qu'il ne soit éliminé.
IL EST DE VOTRE RESPONSABILITÉ DE SUPPRI-
MER TOUTES LES DONNÉES EN RÉINITIALI-
SANT LE PRODUIT AUX PARAMÈTRES D'USINE 
AVANT DE LE RETOURNER À OAKLEY OU À UN 
REVENDEUR AGRÉÉ. Nous ne pouvons garantir 
que nous serons en mesure de réparer le Produit 
sans risque de perte de données, et tout produit 
de remplacement ne contiendra aucune des don-
nées qui étaient stockées sur le Produit d'origine.
OAKLEY N'EST PAS RESPONSABLE DE TOUTE 
PERTE DE DONNÉES, SAUF SI CETTE PERTE 
EST CAUSÉE PAR NOTRE MANQUEMENT À 
FAIRE PREUVE DE SOIN ET DE COMPÉTENCE 
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RAISONNABLES. NOUS NE SERONS PAS 
RESPONSABLES DE TOUTE PERTE DE DONNÉES 
RÉSULTANT DE VOTRE NON-RESPECT DES 
TERMES DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE.
Sauf dans la mesure interdite par toute loi locale 
applicable, la période de garantie limitée est 
prolongée d'une durée égale à la période 
pendant laquelle nous avons eu le Produit en 
notre possession pour l'exécution de la garantie, 
comme décrit ci-dessus.
Sauf dans la mesure où la loi l'exige, tous les 
frais engagés par vous pour retourner le Produit 
afin qu'il soit évalué dans le cadre de la garantie 
seront pris en charge par Oakley à l'aide d'une 
étiquette de retour prépayée qui vous sera 
fournie afin de vous permettre de retourner 
votre Produit gratuitement pour évaluation dans 
le cadre de la garantie, ou par d'autres moyens 
indiqués à l'adresse www.oakley.com. 

Si le Produit retourné est jugé éligible à une 
demande de garantie valide, Oakley prendra 
automatiquement en charge les frais de transport 
supplémentaires nécessaires pour vous renvoyer 
le produit réparé ou remplacé. 
Si la réclamation au titre de la garantie est esti-
mée non valide et que nous ne constatons aucun 
défaut ou dysfonctionnement couvert par la 
présente Garantie, nous vous contacterons pour 
savoir si vous souhaitez que nous effectuions les 
réparations à vos frais et, dans tous les cas, les 
frais de transport pour le retour de votre Produit 
vous seront facturés selon les tarifs d'expédition 
standard d'Oakley.

au nom d'Oakley Inc, One Icon, Foothill Ranch, 
CA 92610, États-Unis.
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Pour les consommateurs en France
Si vous avez un problème avec votre produit, vous 
pouvez nous visiter au www.oakley.com ou vous 
pouvez aussi contacter notre Service à la Clientèle 
au: 805220125.
Si votre réclamation est considérée comme 
recevable et que nous constatons un défaut ou un 
mauvais fonctionnement qui est couvert par cette 
Garantie, nous remplacerons ou réparerons le 
Produit afin qu’il soit conforme à la Fonctionnalité 
garantie. Sous réserve de vos droits en vertu des 
lois locales, s’il est déterminé qu’un Produit doit 
être remplacé, le remplacement peut être un 
produit neuf, remis à neuf ou reusiné. 
S’il est déterminé qu’aucun jours prêts des 
moyens énumérés n’est raisonnable pour corriger 
un défaut ou un mauvais fonctionnement, nous 
pouvons alors vous rembourser le prix que vous 
avez payé pour acheter le Produit. Nous ne 

pouvons pas vous retourner le Produit d’origine. 
Si votre réclamation été considérée comme 
irrecevable, nous nous réservons le droit de vous 
retourner le Produit à vos frais, sous réserve d’un 
paiement à l’avance, ou, si ces frais ne sont pas 
prépayés, nous conserverons le Produit pendant 
un délai de trente (30) jours prêt pour votre 
enlèvement avant qu’il ne soit éliminé.
Si la réclamation sous garantie du Produit retourné 
est considérée recevable, Oakley supportera 
automatiquement les coûts de tous les frais de 
transport supplémentaires nécessaires pour vous 
retourner le produit réparé ou de remplacement. 
Si la réclamation est jugée irrecevable et que nous 
ne trouvons pas de défaut ou de mauvais fonc-
tionnement couvert par cette Garantie, nous vous 
contacterons pour voir si vous souhaitez que nous 
effectuions des réparations à vos frais et, dans tous 
les cas, on vous facturera le fret pour retourner 
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votre Produit sur la base des tarifs d’expédition 
standard de Oakley.
Indépendamment de cette garantie du consom-
mateur, Oakley Inc reste responsable des défauts 
de conformité du bien en application des articles 
L. 217-4 à L. 217-12 du Code de la consommation, 
ainsi que des vices cachés en application des 
articles 1641 à 1648 et 2232 du Code civil français. 
Veuillez trouver ci-dessous les dispositions en 
question du Code: “Le vendeur livre un bien 
conforme au contrat et répond des défauts de 
conformité existant lors de la délivrance.
Il répond également des défauts de conformité 
résultant de l’emballage, des instructions de 
montage ou de l’installation lorsque celle-ci a été 
mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée 
sous sa responsabilité (article L. 217-4 du Code de 
la consommation).
Le bien est conforme au contrat: (1) S’il est propre 

à l’usage habituellement attendu d’un bien 
semblable et, le cas échéant: s’il correspond à la 
description donnée par le vendeur et possède les 
qualités que celui-ci a présentées à l’acheteur sous 
forme d’échantillon ou de modèle; s’il présente 
les qualités qu’un acheteur peut légitimement 
attendre eu égard aux déclarations publiques 
faites par le vendeur, par le producteur ou par son 
représentant, notamment dans la publicité 
ou l’étiquetage; (2) Ou s’il présente les caracté-
ristiques définies d’un commun accord par les par-
ties ou est propre à tout usage spécial recherché 
par l’acheteur, porté à la connaissance du vendeur 
et que ce dernier a accepté (article L. 217- 5 du 
Code de la consommation).
L’action résultant du défaut de conformité se 
prescrit par deux ans à compter de la délivrance 
du bien (article L. 217-12 du Code de la consom-
mation).
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Lorsque l’acheteur demande au vendeur, pendant 
le cours de la garantie commerciale qui lui a été 
consentie lors de l’acquisition ou de la réparation 
d’un bien meuble, une remise en état couverte par 
la garantie, toute période d’immobilisation d’au 
moins sept jours vient s’ajouter à la durée de la 
garantie qui restait à courir.
Cette période court à compter de la demande 
d’intervention de l’acheteur ou de la mise à dispo-
sition pour réparation du bien en cause, si cette 
mise à disposition est postérieure à la demande 
d’intervention (article L. 217-16 du Code de la 
consommation).
Le vendeur est tenu de la garantie à raison des 
défauts cachés de la chose vendue qui la rendent 
impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui 
diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne 
l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un 
moindre prix, s’il les avait connus (article 1641 du 

Code civil).
L’action résultant des vices rédhibitoires doit être 
intentée par l’acquéreur dans un délai de deux ans 
à compter de la découverte du vice (article 1648, 
alinéa 1er du Code civil)”.

Limitations et exclusions
LA PRÉSENTE GARANTIE NE COUVRE PAS LES 
ÉLÉMENTS SUIVANTS ET OAKLEY N'EN EST PAS 
RESPONSABLE:
LES FRAIS DE LIVRAISON, D’INSTALLATION ET 
DE MAIND’ŒUVRE POUR LA CONFIGURATION 
DU PRODUIT ET/OU LE RÉGLAGE DES COM-
MANDES DU CLIENT À L’ÉGARD DU PRODUIT. 
DES DOMMAGES CAUSÉS PAR UNE MAUVAISE 
UTILISATION, UN ABUS, DES ACCIDENTS, UN 
INCENDIE, UN VOL, UNE DISPARITION, UN 
PLACEMENT ERRONÉ, DES FLUCTUATIONS 
ET DES SURTENSIONS, DES CONNEXIONS À 
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UNE TENSION INCORRECTE OU UNE TENSION 
DE LIGNE ÉLECTRIQUE INCORRECTE, DES 
VIRUS, DES MALWARE, UN COMPORTEMENT 
NÉGLIGENT, TÉMÉRAIRE OU INTENTIONNEL. 
DES DOMMAGES CAUSÉS PAR L'ENTRETIEN DU 
PRODUIT SANS L'AUTORISATION PRÉALABLE 
D'OAKLEY. DES DOMMAGES CAUSÉS PAR UNE 
UTILISATION NON CONFORME AUX INSTRUC-
TIONS/À LA DOCUMENTATION DU PRODUIT. 
DES DOMMAGES CAUSÉS PAR LE NON-RESPECT 
DES INSTRUCTIONS/LA DOCUMENTATION DU 
PRODUIT OU LE MANQUEMENT D'EFFECTUER 
LE NETTOYAGE OU L’ENTRETIEN PRÉVENTIF. 
DES DOMMAGES CAUSÉS PAR LA COMBINAI-
SON DU PRODUIT AVEC D'AUTRES PRODUITS, 
ACCESSOIRES, PIÈCES OU COMPOSANTS NON 
DE MARQUE OAKLEY, OU PAR L'UTILISATION 
DE PRODUITS, D’ÉQUIPEMENTS, DE SYSTÈMES, 
D’UTILITAIRES, DE SERVICES, DE LOGICIELS, 

DE PIÈCES DE RECHANGE, D’ACCESSOIRES, 
D’APPLICATIONS, D’INSTALLATIONS, DE 
RÉPARATIONS, DE CÂBLAGES EXTERNES OU 
DE CONNECTEURS NON FOURNIS OU NON 
AUTORISÉS PAR OAKLEY QUI ENDOMMAGENT 
LE PRODUIT. DES PROBLÈMES DE SIGNAL, 
PROBLÈMES DE RÉCEPTION ET DISTORSION 
LIÉS AU BRUIT, À L'ÉCHO, À L'INTERFÉRENCE OU 
À D'AUTRES PROBLÈMES DE TRANSMISSION ET 
DE LIVRAISON DE SIGNAUX. TOUT ÉQUIPEMENT 
OU COMPOSANT QUI N'ONT PAS ÉTÉ INCLUS 
DANS OU AVEC VOTRE PRODUIT TEL QUE VEN-
DU À L'ORIGINE. L'USURE NORMALE, Y COMPRIS 
LES RAYURES DES VERRES. DOMMAGES RÉSUL-
TANT D'UN TRANSPORT OU D'UN EMBALLAGE/
CONDITIONNEMENT INAPPROPRIÉ LORS DU 
RETOUR DU PRODUIT À OAKLEY OU À UN RE-
VENDEUR OAKLEY META. UN PRODUIT QUI NÉ-
CESSITE UNE MODIFICATION OU UNE ADAPTA-
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TION POUR QU’IL PUISSE FONCTIONNER DANS 
TOUT PAYS AUTRE QUE LE PAYS POUR LEQUEL 
IL A ÉTÉ CONÇU, FABRIQUÉ, APPROUVÉ ET/OU 
AUTORISÉ, OU LA RÉPARATION DU PRODUIT 
QUI ENTRAÎNE DES DOMMAGES RÉSULTANT DE 
CES MODIFICATIONS. DES DOMMAGES CAUSÉS 
AUX PRODUITS LORSQUE LE CODE DE PRO-
TECTION CONTRE LA CONTREFAÇON (OU SON 
ÉQUIVALENT) A ÉTÉ RETIRÉ, EFFACÉ, MODIFIÉ, 
OBLITÉRÉ OU RENDU ILLISIBLE.
Cette garantie n'inclut aucune garantie spécifique 
que le Produit sera exempt d'erreurs, ou concer-
nant le temps de disponibilité ou la disponibilité 
continue des fonctionnalités de sécurité des 
données des logiciels ou des comptes en ligne, 
que tout logiciel, micrologiciel ou site en ligne 
fonctionnera sans interruption ou sans erreur.
À l’exception des États-Unis et dans la mesure 
interdite par toute loi applicable dans tout autre 

pays, cette Garantie est nulle si un Produit est 
retourné avec des étiquettes retirées, endomma-
gées ou falsifiées ou avec toute modification (y 
compris le retrait non autorisé de tout élément ou 
couvercle externe).

Garanties implicites
SAUF DANS L'UE, L'AELE ET LE ROYAUME-UNI 
ET SAUF DANS LA MESURE INTERDITE PAR 
TOUTE LOI APPLICABLE DANS TOUT AUTRE 
PAYS, TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE, D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER ET D'ABSENCE DE CONTREFA-
ÇON EST EXCLUE.
POUR LES ÉTATS-UNIS UNIQUEMENT, TOUTE 
GARANTIE IMPLICITE QUI NE PEUT ÊTRE EX-
CLUE EST EXPRESSÉMENT LIMITÉE À LA DURÉE 
DE LA PÉRIODE DE GARANTIE LIMITÉE TEL QUE 
DÉFINI DANS CETTE GARANTIE.
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SI VOUS ÊTES UN CONSOMMATEUR RÉGI PAR 
LA LOI SUR LA PROTECTION DU CONSOM-
MATEUR DU QUÉBEC, L’EXONÉRATION DE 
RESPONSABILITÉ PRÉVUE DANS CETTE PARTIE 
NE RESTREINT PAS VOS DROITS ET RECOURS 
EN VERTU DE CETTE LOI, Y COMPRIS LE DROIT 
DE FAIRE UNE RÉCLAMATION EN VERTU DES 
GARANTIES LÉGALES PRÉVUES AUX ARTICLES 
34 À 54 DE CETTE LOI.

Limitation de responsabilité
SAUF DANS LA MESURE INTERDITE PAR LA LOI 
APPLICABLE, OAKLEY NE PEUT, EN VERTU DE LA 
PRÉSENTE GARANTIE, ÊTRE TENU RESPON-
SABLE DE TOUT DOMMAGE ACCESSOIRE OU 
INDIRECT RÉSULTANT DE LA VIOLATION DE 
TOUTE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE.
SAUF DANS LA MESURE INTERDITE PAR LA LOI, 
LA RESPONSABILITÉ MAXIMALE D'OAKLEY 

POUR TOUTE RÉCLAMATION DÉCOULANT DE 
OU LIÉE À LA PRÉSENTE GARANTIE EST LIMITÉE 
AU PRIX D'ACHAT QUE VOUS AVEZ PAYÉ 
POUR LE PRODUIT, AUGMENTÉ DES INTÉRÊTS 
ACCORDÉS PAR LA LOI, QUELLE QUE SOIT LA 
FORME DE LA RÉCLAMATION.
DANS LA MESURE PERMISE PAR LA LOI, OAKLEY 
N'EST PAS RESPONSABLE DES ÉVÉNEMENTS 
INDÉPENDANTS DE SA VOLONTÉ, TELS QUE 
LES CAS DE FORCE MAJEURE, LES VIRUS, LES 
DOMMAGES MATÉRIELS, LA PERTE D'UTILISA-
TION, L'INTERRUPTION D'ACTIVITÉ, LA PERTE 
DE BÉNÉFICES, LA PERTE DE DONNÉES OU 
TOUT AUTRE DOMMAGE INDIRECT, PUNITIF OU 
SPÉCIAL, QUELLE QU'EN SOIT LA CAUSE, EN 
CAS DE VIOLATION DE LA PRÉSENTE GARAN-
TIE, DU CONTRAT OU D'UN DÉLIT (Y COMPRIS 
LA NÉGLIGENCE).
Cette Garantie n’a aucune incidence sur vos droits 
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en vertu de toute loi applicable d’un état ou d’un 
pays qui régit la vente des biens de consommation.
Certains pays, états, provinces et territoires (y 
compris l’EU, l’AELE et le R-U) ne permettent pas 
l’exclusion ou la limitation des dommages indi-
rects ou consécutifs, l’exclusion ou la limitation de 
certains dommages ou genres de pertes ou ils 
déterminent la durée d’une garantie implicite ou 
d’une condition, de telle sorte que les limitations 
ou les exclusions décrites dans cette Garantie 
peuvent ne pas s’appliquer à vous.

* Verres de remplacement authentiques pour 
lunettes de soleil Oakley®: les instructions fournies 
par le fabricant avec les verres de remplacement 
authentiques pour lunettes de soleil Oakley® 
doivent être suivies afin de garantir le bon 
ajustement et le bon fonctionnement du produit. 
L'installation ou le remplacement de verres de rem-

placement non authentiques annulera la garantie. 
Les demandes de garantie ou les retours pour ces 
lunettes endommagées ne seront pas acceptés.
Pour les verres correcteurs: l'installation ou le 
remplacement des verres correcteurs doit être 
effectué par Oakley ou un revendeur agréé 
Oakley afin de garantir le bon ajustement et le 
bon fonctionnement du Produit. Tout dommage 
causé par l'installation, le remplacement ou la 
modification des verres par un revendeur non 
agréé n'est pas couvert par cette Garantie. La 
Garantie ne couvre pas les dommages causés par 
l'installation ou le remplacement des verres des 
lunettes qui n'ont pas été effectués par Oakley ou 
un revendeur agréé Oakley. Les réclamations au 
titre de la Garantie ou les retours pour ces lunettes 
endommagées ne seront pas acceptés.
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IMPORTANTE! Per evitare danni permanenti alla 
batteria e per continuare a utilizzare il prodotto, 
ricaricare completamente la batteria ogni 6 mesi 
dall’ultimo utilizzo.

INFORMAZIONI IN MATERIA  
DI SALUTE E SICUREZZA
 

 ATTENZIONE Per ridurre il rischio di danni 
alla persona, malesseri o danni materiali, si prega 
di leggere e seguire le informazioni in materia di 
salute e sicurezza prima di indossare gli occhiali 
Meta (“il Prodotto”).  

Usi e utilizzatori
 • A partire dai 13 anni. Il Prodotto è destinato 

esclusivamente a utilizzatori aventi età pari o 
superiore ai 13 anni. Non consentire l’uso del 
Prodotto ai minori di 13 anni. I bambini possono 

Nota informativa del produttore

Oakley Inc., One Icon
Foothill Ranch, CA 92610, USA

AI Glasses 
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soffocare in caso di ingestione del Prodotto. 
Tenere il Prodotto lontano dalla portata dei 
bambini.

 • Leggere le istruzioni. Leggere e seguire tutte le 
istruzioni relative al Prodotto prima dell’utilizzo. 
Attenersi alle istruzioni e agli avvisi forniti 
mediante l’applicazione complementare.

Vista e udito
 • Condizioni relative alla vista. Se il Prodotto è 

dotato di lenti graduate, deve essere utilizzato 
solo dall’utilizzatore autorizzato. L’utilizzo del 
Prodotto con lenti graduate da parte di altre 
persone potrebbe fornire una inadeguata 
correzione della vista o una visibilità peggiore 
di quella normale.  

 •  Perdita dell’udito o danni all’udito. L’e-
sposizione a forti suoni può danneggiare 

l’udito ed essere fonte di distrazione. Per ridurre 

il rischio, evitare gli ambienti rumorosi e non 
ascoltare ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati. Se gli altoparlanti del dispositivo o 
le orecchie vengono coperti (ad esempio, con 
un cappello/casco molto aderente o mettendo 
le mani sulle orecchie), il livello di pressione 
sonora può essere talmente elevato da risultare 
dannoso per l’udito. Si prega di usare cautela.

Malessere e altre problematiche
 • Malessere. Il Prodotto è concepito per essere 

indossato per periodi prolungati. In caso di 
malessere (ad esempio, mal di testa, nausea o 
altri fastidi), sospendere l’uso delle funzionalità 
elettroniche e dell’applicazione complementare-
per diversi minuti. Se la sensazione di malessere 
continua, interrompere l’uso del Prodotto e 
consultare un medico.

 • Interferenze con dispositivi medici personali. 
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Il Prodotto e la custodia di ricarica contengono 
materiale magnetico e componenti che emet-
tono onde radio, che potrebbero influire sul 
funzionamento di dispositivi medici quali pace-
maker o altri dispositivi impiantabili, apparecchi 
acustici o pompe per insulina. Se si indossa un 
dispositivo medico elettronico, consultare il 
proprio medico o il produttore del dispositivo 
prima di usare il Prodotto. Disattivare le fun-
zionalità elettroniche del Prodotto se si notano 
interferenze con il proprio dispositivo medico. 

Interazioni e ambiente
 • Prestare attenzione. L’interazione con il Prodotto, 

ad esempio usare l'Assistente o ricevere un 
feedback visivo attraverso le luci LED visibili, può 
essere fonte di distrazione o aumentare il tempo 
di reazione a eventuali pericoli. Prestare sempre 
la massima attenzione all’ambiente circostante, 

compresi la segnaletica e gli ostacoli.
 • Disattivare le funzionalità elettroniche del Pro-

dotto se la situazione in cui ci si trova richiede la 
massima attenzione o se una minima distrazione 
potrebbe mettere in pericolo la propria vita e 
quella di altre persone.

 • Utilizzo durante la guida. Prestare attenzione 
durante la guida di un veicolo a motore quando 
si indossa il Prodotto e mantenere la concentra-
zione sulla guida. Adoperare solo le funzionalità 
elettroniche che possono essere utilizzate in 
modo sicuro senza distogliere l’attenzione dalla 
guida. Per mantenere la massima concentrazio-
ne, disattivare tutte le funzionalità elettroniche 
del Prodotto. Attenersi alla normativa locale 
in materia di utilizzo dei telefoni cellulari. Se 
il Prodotto impedisce la visione periferica, 
sospendere l’utilizzo durante la guida. Le lenti 
dalla Categoria 1 alla Categoria 4 nella Tabella1 
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non sono adatte alla guida al crepuscolo o di 
notte. Le lenti con filtro di Categoria 4 non sono 
adatte alla guida e all’uso su strada. Inoltre, gli 
occhiali da sole classificati come +NSRU non 
sono adatti alla guida e all’uso su strada.

 • Limitazioni d’uso. Questo Prodotto non deve 
essere utilizzato come dispositivo di sicurezza o 
protezione contro gli impatti meccanici.  
Non deve essere utilizzato quando si guarda 
direttamente il sole o come protezione dai raggi 
UV provenienti da sorgenti artificiali di radiazioni.

 • Per funzionare correttamente, le lenti devono 
essere inserite saldamente nella montatura.

 • Non indossare il Prodotto durante attività o in 
ambienti che normalmente non richiederebbe-
ro l’utilizzo di occhiali da vista o da sole.

 • L'adattatore a parete e il cavo non sono inclusi.
 • Utilizzo in condizioni di volo. Prima di utilizzare 

il Prodotto in volo, verificare le limitazioni di 

sicurezza all’utilizzo dei dispositivi elettronici 
personali durante i viaggi aerei. Il Prodotto 
è dotato di batterie a ioni di litio e non deve 
essere riposto nel bagaglio da stiva.

 • Utilizzare il Prodotto in conformità con la 
normativa locale vigente. Usare il buon senso 
e rispettare i diritti di terzi, nonché la privacy e 
la riservatezza.

Uso e manutenzione
 • Maneggiare con cura per evitare di danneggiare 

il Prodotto. Il Prodotto è un dispositivo elettroni-
co sensibile e deve essere maneggiato con cura.
 - Non riscaldare né piegare la parte frontale 
della montatura o le aste, nemmeno per 
effettuare il montaggio, poiché potrebbero 
danneggiarsi o addirittura prendere fuoco.

 - Prestare attenzione quando si chiudono e si 
aprono le aste (terminale dell’asta o stanghet-
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te). Il Prodotto contiene componenti hardware 
elettronici sensibili e deve essere maneggiato 
con cura.

 - Non far cadere il Prodotto, non colpirlo né 
scuoterlo eccessivamente. 

 - Non utilizzare il Prodotto se è danneggiato.
 - Non cercare di aprire, smontare o manomet-
tere il Prodotto.

 - Conservazione del Prodotto. Conservare il 
Prodotto nella sua custodia, in un luogo pulito, 
asciutto e a temperatura controllata. Conser-
vare il Prodotto in una custodia morbida o 
rigida, in un luogo asciutto, a una temperatura 
compresa tra -10 °C e +35 °C.

 - Pulizia e manutenzione. Per pulire il Prodotto, 
usare un panno umido e un po’ di detergente 
neutro. Non usare solventi o alcol. Non usare 
panni sporchi o abrasivi che potrebbero 
alterare le caratteristiche delle lenti.

 ATTENZIONE Atmosfere potenzialmente 
esplosive
Non conservare o trasportare liquidi infiammabili, 
gas o materiali esplosivi insieme al Prodotto, alle 
sue parti e/o ai suoi accessori. 
Spegnere il Prodotto senza rimuovere né installa-
re caricabatterie, adattatori CA o qualsivoglia altro 
accessorio del Prodotto quando si è in un am-
biente con atmosfere potenzialmente esplosive.

 • Acqua e liquidi.
 - Il Prodotto non è stato progettato per resistere 
all’immersione o a un’esposizione prolungata 
all’acqua o ad altri liquidi. In caso di contatto 
con l’acqua, asciugare accuratamente il Pro-
dotto e pulire i punti di ricarica da eventuali 
residui o altra sporcizia.

 - Tenere la custodia di ricarica del Prodotto 
lontana dai liquidi. Non essendo resistente 
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all’acqua, il contatto con i liquidi potrebbe 
danneggiare la custodia di ricarica o altri 
oggetti e causare danni alla persona. 

 • Non usare il Prodotto se è rotto o danneggiato.

Ricarica, energia elettrica e calore
 • Ricarica. Per ricaricare il Prodotto, usare solo 

gli accessori forniti. Assicurarsi che la porta di 
ricarica non sia ostruita e sia libera da eventuali 
residui o sporcizia. Per pulire la porta di ricarica, 
usare il panno in microfibra incluso.
 - Non indossare né pulire il Prodotto durante 
la ricarica.

 - A cadenza periodica, ispezionare il Prodotto, 
la porta di ricarica e gli accessori di ricarica per 
rilevare eventuali danni o segni di usura. Non 
usare il Prodotto se presenta parti danneggiate, 
rovinate o se le componenti interne sono 
scoperte. Non tentare di riparare il Prodotto. Si 

prega di contattare il servizio clienti all’indirizzo 
www.oakley.com.

 • Surriscaldamento. Durante il normale utilizzo, 
il Prodotto non deve surriscaldarsi né causare 
disagio termico. In caso contrario, sospendere 
immediatamente l’utilizzo e contattare il servizio 
clienti. Tenere il Prodotto lontano dal fuoco e 
dalle fonti di calore.

 • Batteria. Il Prodotto è dotato di una batteria a 
ioni di litio che non può essere sostituita dall’u-
tilizzatore. Non cercare di rimuovere o sostituire 
la batteria. La batteria può costituire un pericolo 
di incendio o di ustione chimica in caso di uso 
improprio. Non smontare, schiacciare, forare o 
causare cortocircuito dei contatti esterni. Non 
lasciare in auto sotto la luce diretta del sole, non 
esporre a calore eccessivo né bruciare. Smaltire 
la batteria in conformità alle indicazioni e 
normative locali. In caso di fuoriuscita di liquido 
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dalla batteria, non toccarlo. Se il liquido della 
batteria entra in contatto con la pelle o con gli 
occhi, risciacquare immediatamente con acqua 
e rivolgersi a un medico.

 • Accessori. Usare solo con accessori e ricambi 
originali. L'uso di accessori non approvati può 
danneggiare in modo permanente il Prodotto, 
annullare la garanzia limitata Luxottica e aumen-
tare il rischio di danni alle persone o alle cose.

Software
 • Software. Utilizzare solo con l’applicazione 

complementare autorizzata. Aggiornare 
l’applicazione e il firmware del Prodotto quando 
richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software è fornito con la formula “visto 
e piaciuto” ed è soggetto a termini e condizioni.

CONFORMITÀ ALLA NORMATIVA 
INTERNAZIONALE IN MATERIA  
DI OCCHIALI DA SOLE

Questo prodotto è conforme al Regolamento 
(UE) 2016/425. È inoltre conforme alla normativa 
FDA Reg.21 CFR 801.410 Standard di riferimento 
EN ISO 12312- 1:2022, ANSI Z80.3-2018 (R2023).
Dichiarazione di conformità disponibile online 
all’indirizzo: www.essilorluxottica.com/en/brands/
conformity-declaration.

Utilizzo del prodotto come occhiali da sole
Protezione dal rischio di danni agli occhi dovuti 
all’esposizione alla luce solare. Categoria e tipo 
di filtro: questa indicazione (un numero e una 
lettera) si trova sulla confezione o sull’adesivo 
con codice a barre (denominato PI) o in corri-
spondenza dei due caratteri finali del numero 
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del modello presente sulle aste degli occhiali. Il 
numero indica la categoria di filtro (protezione 
contro il riverbero del sole 0=Molto bassa, 
1=Bassa, 2=Buona, 3=Alta, 4=Molto alta. Per 
gli usi raccomandati vedere la riga della tabella 
Tabella1 al numero corrispondente); la lettera 
indica il tipo di filtro (N=Normale, P=Polarizzante, 
F=Fotocromatico). Per le lenti fotocromatiche 
(F), se è presente solo un numero si riferisce alla 
categoria della lente in condizioni di luminosità, 
in quanto la categoria è inferiore in condizioni di 
scarsa luminosità. Se sono presenti due numeri, 
questi si riferiscono rispettivamente alla categoria 
di lenti in condizioni di luminosità e in condizioni 
di scarsa luminosità.
Queste lenti hanno un'elevata precisione ottica 
e garantiscono il 100% di assorbimento dei 
raggi UV.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV 
≤ 80%

 

18% < tV 
≤ 43%

     

8% < tV 
≤ 18%

   

3% < tV 
≤ 8%

   

 : non adatte alla guida e all’uso su strada

Alcune tinte delle lenti sono state progettate spe-
cificamente per applicazioni ad alte prestazioni e 
potrebbero non essere adatte al riconoscimento 
dei segnali stradali: tutti i colori delle lenti Prizm, ad 
eccezione di Prizm Daily, Prizm Black, Prizm Road, 
Prizm Road Black, Prizm Jade, Prizm Road Jade, 
Prizm Low Light, Prizm Deep Water, Prizm Grey, 
Prizm Sapphire e Prizm Slate, non sono adatti all'u-
so su strada e alla guida secondo gli standard EN 
ISO 12312-1:2022 e AS/NZS 1067.1:2016.

Tabella1
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Dichiarazione di conformità FCC  
Il dispositivo è conforme alla parte 15 delle FCC 
Rules (regolamentazione della Commissione 
federale per le comunicazioni degli Stati Uniti). 
Il funzionamento è soggetto alle seguenti due 
condizioni: 1) il dispositivo non può causare 
interferenze dannose e 2) il dispositivo deve 
accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse 
le interferenze che possono causare un funziona-
mento non voluto.
Il presente dispositivo è stato sottoposto a test ed 
è risultato conforme ai limiti per i dispositivi digi-
tali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle FCC 
Rules. Tali limiti sono progettati per offrire una 
protezione ragionevole da interferenze dannose 
in un’installazione residenziale. Il presente dispo-
sitivo genera, utilizza e può emanare energia in 
radiofrequenza e, se non installato e usato in con-
formità con le istruzioni, può causare interferenze 

dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi 
sono garanzie che l'interferenza non si verifichi in 
una particolare installazione. Se il dispositivo cau-
sa interferenze dannose alla ricezione radio-televi-
siva, che possono essere determinate spegnendo 
e accendendo il dispositivo, l'utilizzatore dovrà 
cercare di correggere l'interferenza adottando 
una o più delle seguenti misure:
 • Riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione.
 • Aumentare la distanza tra il dispositivo e il 

ricevitore.
 • Collegare il dispositivo a una presa in un circuito 

diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
 • Rivolgersi al rivenditore o a un tecnico radio 

esperto per richiedere assistenza.
N.B.: eventuali alterazioni o modifiche non 
espressamente approvate dalla parte responsabi-
le della conformità possono inficiare la possibilità 
dell’utilizzatore di utilizzare il dispositivo.
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Informazioni sull’esposizione  
alle radiofrequenze FCC (SAR)
Il presente dispositivo è stato progettato e 
fabbricato per non superare i limiti di emissione 
per l'esposizione alle radiofrequenze (RF) stabiliti 
dalla Commissione federale per le comunicazioni 
degli Stati Uniti. Il limite di esposizione per i 
dispositivi wireless viene espresso in base a una 
unità di misurazione denominata tasso di assorbi-
mento specifico o SAR (Specific Absorption Rate). 
Il limite SAR stabilito dalla Commissione federale 
per le comunicazioni (FCC) è di 1,6 W/kg. La 
Commissione federale per le comunicazioni 
ha concesso un’autorizzazione per il presente 
modello di dispositivo contenente tutti i livelli 
SAR riportati, che sono stati ritenuti conformi alle 
linee guida sull’esposizione alle RF della FCC. 
Sebbene possano esistere differenze tra i livelli 
SAR di dispositivi diversi e in posizioni diverse, 

ognuno di essi è conforme ai requisiti stabiliti 
dalla normativa.

Dichiarazione di conformità ISED
Il presente dispositivo è conforme agli standard 
Innovation, Science and Economic Development 
(ISED) RSS esenti da licenza del Canada. Il funzio-
namento è soggetto alle seguenti due condizioni:
1) il presente dispositivo non può causare 
interferenze, e
2) il dispositivo deve accettare qualsiasi 
interferenza, incluse le interferenze che possono 
causare un funzionamento non voluto 
del dispositivo.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Il presente apparecchio digitale di Classe B è 
conforme allo standard canadese ICES-003.
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Dichiarazione ISED sull’esposizione  
alle radiazioni
Il presente dispositivo è conforme ai limiti SAR 
stabiliti nella normativa ISED RSS-102 relativa 
all’esposizione non controllata della popolazione 
generale alle radiazioni ed è stato testato in 
conformità ai metodi e alle procedure di misura-
zione specificate negli standard IEEE 1528 e IEC 
62209. Il dispositivo e le sue antenne non devono 
essere posizionati o funzionare in combinazione 
con qualsiasi altra antenna o altro trasmettitore. Il 
dispositivo, se utilizzato nella banda di frequenze 
5150–5250 MHz, è limitato all’uso al chiuso in 
Canada.  

Dichiarazione di conformità dell’Unione 
Europea e della Gran Bretagna
Oakley Inc. dichiara che il presente dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva sulle appa-

recchiature radio 2014/53/UE. Il testo completo 
della Dichiarazione di conformità è disponibile al 
seguente indirizzo: www.essilorluxottica.com/en/
brands/conformity-declaration.

Radiofrequenza e potenza:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm;  
5180–5240 MHz < 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 
MHz < 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI) < 23dBm;  
5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.

Il dispositivo è limitato all’uso interno se utilizzato 
nelle bande 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz 
(LPI) per la riduzione di possibili interferenze dan-
nose ai sistemi mobili via satellite a canale comune.
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Questo dispositivo ha un tasso massimo di 
assorbimento specifico (SAR) delle radiazioni 
elettromagnetiche di 1,04 W/kg (corpo) e 0,34 
W/kg (testa) ed è conforme agli standard CE (EN 
50360 e IEC 62311).
 

 

 

Informazioni sullo smaltimento
I simboli dei bidoni con ruote barrati riportati 
sopra indicano che, conformemente alla normativa 
locale, il Prodotto e/o la sua batteria devono essere 
smaltiti separatamente dai rifiuti domestici.  
Al termine della sua vita utile, il Prodotto deve 
essere portato in un punto di raccolta stabilito dalle 

autorità locali. In alternativa, è possibile portarlo 
in un negozio affiliato. La raccolta differenziata e il 
riciclo del Prodotto e/o della batteria al momento 
dello smaltimento contribuiscono alla salvaguardia 
delle risorse naturali e garantiscono che il prodotto 
è stato riciclato in modo corretto per proteggere la 
salute dell’uomo e l’ambiente.

Certificazioni di sicurezza per le batterie  
del Prodotto
Questo articolo descrive gli standard di sicurezza 
internazionali che le batterie del Prodotto devono 
rispettare.
Tutte le batterie del Prodotto sono testate e 
certificate e sono conformi ai seguenti standard 
internazionali in materia di sicurezza:
 • Normativa ONU relativa ai trasporti UN38.3: 

riguarda la sicurezza della batteria durante il 
trasporto aereo.
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 • Underwriters Laboratory (UL) 2054: riguarda la 
sicurezza delle batterie a ioni di litio nell'utilizzo 
generale.

 • UL 62368-1 e lo standard internazionale IEC 
62368-1: riguardano l’uso delle batterie nelle 
apparecchiature informatiche.

 • Standard internazionale IEC 62133: riguarda le 
celle e le batterie secondarie contenenti elettro-
liti alcalini o altri elettroliti non acidi.

 • Nuovo Regolamento (UE) 2023/1542 relativo 
alle batterie.

 
 ATTENZIONE La batteria non contiene mercurio. 

Non forare né bruciare.

Smaltimento delle batterie  
e informazioni RAEE
Oakley si impegna a smaltire, riutilizzare, riciclare 
e recuperare in modo corretto le batterie e i rifiuti 

di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(“RAEE”). Le batterie e i RAEE non devono essere 
smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici. Per 
maggiori informazioni sul corretto smaltimento, 
visitare il sito www.oakley.com.
 

 
AndroidTM, Google Play e il logo Google Play sono 
marchi di Google LLC.

Apple, il logo Apple, iPhone e il logo Made for 
iPhone sono marchi di Apple Inc., registrati negli 
Stati Uniti e in altri paesi. L'uso del badge Made for 
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Apple significa che un accessorio è stato progetta-
to per connettersi specificamente all'iPhone ed è 
stato certificato dallo sviluppatore per soddisfare 
gli standard di performance di Apple. Apple non 
è ritenuta responsabile del funzionamento del 
dispositivo o della sua conformità agli standard di 
sicurezza e alle normative.

Limitazioni relative alla funzionalità
Assistente vocale disponibile solo in inglese, fran-
cese, spagnolo e italiano. In futuro potrebbero 
essere disponibili altre lingue. Visitare il sito  
www.oakley.com. Le funzionalità AI del Prodotto 
sono disponibili solo in alcune lingue e potrebbe-
ro variare a seconda del paese in cui il Prodotto 
è commercializzato. Per ulteriori informazioni 
sulle caratteristiche dell'intelligenza artificiale e 
sulle lingue disponibili del Prodotto, visitare il sito 
www.oakley.com. 

Richiede: un telefono mobile con sistema operati-
vo Android (servizi di localizzazione abilitati) o un 
iPhone con sistema operativo iOS, connessione 
Internet wireless e un account Meta.
Maggiori informazioni sui requisiti di sistema, sui 
termini della licenza software e sui termini di servi-
zio sono disponibili all’indirizzo www.oakley.com.
Caratteristiche, funzionalità e contenuti sono 
soggetti a modifica o a revoca in qualsiasi mo-
mento, possono essere protetti dalla tecnologia 
di gestione dei diritti digitali, possono essere 
non disponibili o limitati in alcune aree, possono 
dipendere dal piano di servizio wireless o dal 
provider di servizi Internet e possono richiedere 
abbonamenti o tariffe. Richiedono aggiornamenti 
software da installare periodicamente, anche 
prima del primo utilizzo.
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GARANZIA LIMITATA OAKLEY

La presente garanzia limitata per il consumatore è 
fornita da Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cador-
na 3, 20123 Milano, Italia, per conto di Oakley Inc, 
One Icon, Foothill Ranch, CA 92610, USA.
La presente garanzia limitata per il consumatore 
(la “Garanzia”) copre difetti e malfunzionamenti 
del nuovo prodotto Oakley al quale si riferisce (il 
“Prodotto”). La Garanzia è valida per un (1) anno 
dalla data di acquisto del Prodotto (il “Periodo 
di garanzia limitata”). Tuttavia, se si acquista il 
Prodotto all'interno dell'UE o dell'EFTA, il Periodo 
di garanzia limitata sarà di due (2) anni.
Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso 
normale e previsto, funziona in conformità con le 
specifiche tecniche o con la documentazione di 
accompagnamento del prodotto (la “Funzionalità 
garantita”) durante il Periodo di garanzia limitata. 

A scanso di equivoci, qualsiasi software o servizio 
necessario per l’ottenimento della Funzionalità 
garantita può essere aggiornato, modificato o li-
mitato, purché continui a mantenere (o superare) 
la Funzionalità garantita.
La presente Garanzia non è disponibile per i pro-
dotti acquistati da fonti diverse da Oakley o dai 
rivenditori autorizzati. La Garanzia è valida solo 
con una prova di acquisto che indichi chiaramen-
te la data di acquisto. Se il Prodotto viene inviato 
senza una prova di acquisto valida, ci riserviamo 
il diritto di restituire il Prodotto al mittente, a sue 
spese, previo pagamento anticipato, oppure, se 
il pagamento anticipato delle spese non viene 
effettuato, il Prodotto sarà conservato per trenta 
(30) giorni durante i quali l’acquirente dovrà 
provvedere al ritiro. 
La presente Garanzia è limitata e non si applica ai 
graffi sulle lenti.
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Il montaggio o la sostituzione delle lenti* devono 
essere effettuati da Oakley o da un rivenditore 
autorizzato. La Garanzia non copre eventuali 
danni derivanti da operazioni non autorizzate di 
montaggio, sostituzione o modifica delle lenti.
Se il Prodotto è difettoso o non funziona corret-
tamente, ci impegniamo a riparare o sostituire 
il Prodotto, ovvero ad aggiornare il software o i 
servizi, affinché il Prodotto sia sostanzialmente 
conforme alla Funzionalità garantita. In alcuni casi, 
potrebbe essere necessario procedere al rimbor-
so del prezzo di acquisto pagato per il Prodotto. 
La presente Garanzia copre la riparazione, la 
sostituzione o il rimborso del Prodotto così come 
stabilito da Oakley. Faremo quanto in nostro po-
tere per soddisfare le richieste di preferenza per 
la riparazione o per la sostituzione, salvo che ciò 
non risulti impossibile o eccessivamente oneroso.
La presente Garanzia offre all’acquirente specifici 

diritti. Inoltre, l’acquirente potrebbe godere di 
altri diritti ai sensi della normativa a tutela dei 
consumatori dell’ordinamento in cui è stato 
effettuato l’acquisto oppure, se diverso, del paese 
di residenza dell’acquirente. Tali diritti variano a 
seconda dei singoli stati o paesi. I vantaggi offerti 
dalla Garanzia si aggiungono e non escludono 
eventuali diritti e rimedi di cui alle suddette 
normative a tutela dei consumatori (ivi incluse, 
a titolo meramente esemplificativo, le leggi na-
zionali di attuazione della direttiva 1999/44/CE e 
2019/771). L’acquirente ha diritto, senza esborsi, 
a rimedi nel caso in cui i beni non siano conformi 
a quanto previsto dalla legge dell’ordinamento di 
appartenenza dell’acquirente. La presente Garan-
zia non esclude gli altri rimedi previsti dalla legge 
dell’ordinamento di appartenenza dell’acquiren-
te. Per maggiori informazioni sui diritti dell’ac-
quirente ai sensi dalla legge dell’ordinamento di 
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appartenenza, vedere di seguito e/o contattare 
l’associazione dei consumatori a livello locale e/o 
lo sportello di consulenza per i cittadini.
La presente Garanzia si applica solo ai paesi dove 
Oakley effettua le spedizioni e fornisce assistenza. 
Visitare il sito www.oakley.com per maggiori 
informazioni sui paesi in cui è presente il servizio 
clienti di Oakley, per ricevere assistenza o 
conoscere i recapiti. Il supporto tecnico offerto da 
Oakley consiste nell'aiutare a rilevare e risolvere i 
problemi relativi ai difetti del Prodotto.
Quando si contatta Oakley per telefono, potreb-
bero essere applicati i costi delle chiamate inte-
rurbane a seconda della zona da cui si chiama.

Registrazione
La registrazione del Prodotto non è una condi-
zione necessaria per l’operatività della copertura 
della presente Garanzia. Tuttavia, per alcuni 

prodotti Oakley è necessario disporre di una 
connessione periodica a un account online per 
garantire la piena funzionalità.

Come presentare una richiesta di interven-
to in garanzia
Nel caso in cui il Prodotto presenti dei problemi, 
visitare il sito www.oakley.com per ricevere 
assistenza o conoscere i recapiti e presentare una 
richiesta di intervento in garanzia.
Salvo ove specificatamente indicato in altre parti 
della presente Garanzia, per presentare una 
richiesta di intervento in garanzia è necessario 
restituire il Prodotto a Oakley o al rivenditore 
autorizzato presso il quale il prodotto è stato 
acquistato, insieme alla prova di acquisto.
In caso di valida richiesta di intervento in garan-
zia, se i difetti o i malfunzionamenti rilevati sono 
coperti dalla presente Garanzia, si procederà alla 
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sostituzione o alla riparazione del Prodotto in 
modo da garantire le funzionalità previste. Salvi i 
diritti previsti dalle normative locali, se riteniamo 
che il Prodotto debba essere sostituito, la 
sostituzione può avvenire con un Prodotto nuovo, 
ricondizionato o rifabbricato. Fatti salvi i diritti e i 
rimedi di cui alle normative locali, la fornitura di 
un prodotto riparato o sostituito non determina 
un nuovo decorso né estende il Periodo di 
garanzia limitata.
A eccezione di quanto espressamente vietato dal-
le leggi vigenti, se, a nostra esclusiva discrezione, 
determiniamo che nessuno dei metodi elencati 
è idoneo a correggere un difetto o un malfunzio-
namento, procederemo al rimborso dell’intero 
prezzo pagato per l’acquisto del Prodotto. Non 
è possibile restituire il Prodotto originale all’ac-
quirente. Se la richiesta di intervento in garanzia 
non viene considerata valida, ci riserviamo il 

diritto di restituire il Prodotto al mittente, a sue 
spese, previo pagamento anticipato, oppure, se 
il pagamento anticipato delle spese non viene 
effettuato, il Prodotto sarà conservato per trenta 
(30) giorni durante i quali l’acquirente dovrà prov-
vedere al ritiro prima che venga smaltito.
L’ACQUIRENTE DOVRÀ ELIMINARE TUTTI I DATI 
RIPRISTINANDO LE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA 
PRIMA DI INVIARE IL PRODOTTO A OAKLEY O A 
UN RIVENDITORE AUTORIZZATO. Non forniamo 
garanzie in merito alla possibilità di riparare 
il Prodotto senza incorrere nel rischio di una 
perdita di dati, e qualsiasi prodotto sostitutivo 
non conterrà i dati che l’acquirente aveva salvato 
sul Prodotto originale.
OAKLEY NON È RITENUTA RESPONSABILE DI 
EVENTUALI PERDITE DI DATI DI QUALSIASI TIPO 
ECCETTO NEL CASO IN CUI QUESTE DERIVINO 
DALLA MANCATA DOVUTA DILIGENZA E 
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PERIZIA DA PARTE NOSTRA. NON SAREMO 
RESPONSABILI DI EVENTUALI PERDITE DI DATI 
DERIVANTI DAL MANCATO RISPETTO DEI 
TERMINI DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA 
DA PARTE DELL’ACQUIRENTE.
A eccezione di quanto espressamente vietato 
dalle leggi vigenti, il Periodo di garanzia limitata 
viene prorogato per una durata corrispondente 
al tempo in cui il Prodotto è rimasto in nostro 
possesso per l’esecuzione della Garanzia, come 
descritto in precedenza.
Fatto salvo quanto diversamente disposto dalla 
legge, eventuali spese sostenute dall’acquirente 
per la restituzione del Prodotto ai fini di una va-
lutazione in garanzia saranno a carico di Oakley, 
che fornirà all’acquirente un’etichetta di reso pre-
pagata per la restituzione gratuita del Prodotto, o 
utilizzerà altri metodi elencati all’indirizzo  
www.oakley.com.

Se il Prodotto reso è ritenuto idoneo alla presen-
tazione di una richiesta di intervento in garanzia, 
Oakley si accollerà immediatamente eventuali 
costi di trasporto aggiuntivi necessari per la 
restituzione del prodotto riparato o sostituito 
all’acquirente. 
Se la richiesta di intervento in garanzia non è 
considerata valida e non si rilevano difetti o 
malfunzionamenti coperti dalla presente Ga-
ranzia, proporremo all’acquirente un intervento 
di riparazione a pagamento e, in ogni caso, 
l’acquirente dovrà sostenere le spese di trasporto 
per la restituzione del Prodotto in base alle tariffe 
di spedizione standard applicate da Oakley.

per conto di Oakley Inc, One Icon, Foothill Ranch, 
CA 92610, USA.
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Per i consumatori in Italia
La presente Garanzia è una garanzia convenziona-
le concessa da Luxottica Group S.p.A. on behalf 
of Oakley Inc, One Icon, Foothill Ranch, CA 92610, 
USA. ai sensi dell’art. 133 del Decreto Legisla-
tivo del 6 settembre 2005, n. 206 (“Codice del 
Consumo”). A prescindere dalla Garanzia offerta 
da Oakley Inc., il consumatore gode dei diritti di 
legge previsti dagli articoli 128-135 del Codice 
Civile per due (2) anni a partire dalla consegna del 
Prodotto. Pertanto, la presente Garanzia non inficia 
i diritti a tutela dei consumatori spettanti per legge 
e riguardanti la garanzia legale di conformità. Per 
ulteriori informazioni circa i diritti a te spettanti per 
legge ai sensi degli articoli 128-135 del Codice 
del Consumo, visita www.oakley.com.

Limitazioni ed esclusioni
QUANTO RIPORTATO DI SEGUITO NON RIEN-

TRA NELLA PRESENTE GARANZIA E, PERTANTO, 
OAKLEY NON PUÒ ESSERE RITENUTA RESPON-
SABILE IN CASO DI:
CONSEGNA O INSTALLAZIONE, O SPESE DI 
MANODOPERA PER LA CONFIGURAZIONE 
DEL PRODOTTO E/O LA REGOLAZIONE DEI 
CONTROLLI DEL CLIENTE SUL PRODOTTO. 
DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO, ABUSO, 
INCIDENTI, INCENDIO, FURTO, PERDITA, 
SMARRIMENTO, OSCILLAZIONI E PICCHI DI 
TENSIONE, COLLEGAMENTI A TENSIONI DI 
ALIMENTAZIONE IMPROPRIE O A TENSIONI 
DI RETE NON CORRETTE, VIRUS, MALWARE, 
ATTI DOLOSI O DOVUTI A NEGLIGENZA. 
DANNI CAUSATI DA UNA MANUTENZIONE DEL 
PRODOTTO CHE NON SIA STATA PREVENTI-
VAMENTE AUTORIZZATA DA OAKLEY. DANNI 
CAUSATI DA UN UTILIZZO NON CONFORME 
ALLE ISTRUZIONI/DOCUMENTAZIONE DEL 
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PRODOTTO. DANNI CAUSATI DAL MANCATO RI-
SPETTO DELLE ISTRUZIONI/DELLA DOCUMEN-
TAZIONE DEL PRODOTTO O DALLA MANCATA 
ESECUZIONE DELLE OPERAZIONI DI PULIZIA O 
MANUTENZIONE PREVENTIVA. DANNI CAUSATI 
DALLA COMBINAZIONE DEL PRODOTTO CON 
ALTRI PRODOTTI, ACCESSORI, PARTI O COMPO-
NENTI NON A MARCHIO OAKLEY O DALL'USO 
DI PRODOTTI, APPARECCHIATURE, SISTEMI, UTI-
LITÀ, SERVIZI, SOFTWARE, FORNITURE DI PARTI, 
ACCESSORI, APPLICAZIONI, INSTALLAZIONI, 
RIPARAZIONI, CABLAGGI ESTERNI O CONNET-
TORI NON FORNITI O AUTORIZZATI DA OAKLEY 
CHE POSSONO DANNEGGIARE IL PRODOTTO. 
PROBLEMI DI SEGNALE, PROBLEMI DI RICEZIO-
NE E DISTORSIONE LEGATI A RUMORE, ECO, 
INTERFERENZE O ALTRI PROBLEMI DI TRASMIS-
SIONE E DIFFUSIONE DEL SEGNALE. QUALSIASI 
ATTREZZATURA O COMPONENTE NON INCLUSI 

NEL PRODOTTO O CHE NON SI RIFERISCONO 
AL PRODOTTO COME VENDUTO ORIGINARIA-
MENTE. NORMALE USURA, INCLUSI I GRAFFI 
ALLE LENTI. DANNI CAUSATI DA TRASPORTO O 
IMBALLAGGIO/CONFEZIONAMENTO IMPROPRI 
AL MOMENTO DELLA RESTITUZIONE DEL PRO-
DOTTO A OAKLEY O A UN RIVENDITORE META. 
UN PRODOTTO CHE RICHIEDA MODIFICHE O 
ADATTAMENTI PER CONSENTIRNE IL FUNZIO-
NAMENTO IN UN PAESE DIVERSO DA QUELLO 
PER CUI È STATO PROGETTATO, FABBRICATO, 
APPROVATO E/O AUTORIZZATO, O LA RIPARA-
ZIONE DEL PRODOTTO CHE ABBIA SUBITO UN 
DANNO A CAUSA DI TALI MODIFICHE. DANNI 
A PRODOTTI IN CUI IL CODICE ANTICONTRAF-
FAZIONE (O ALTRO EQUIVALENTE) SIA STATO 
RIMOSSO, CANCELLATO, ROVINATO, ALTERATO 
O RESO ILLEGGIBILE.
La Garanzia non include garanzie specifiche sul 
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fatto che il Prodotto sarà privo di errori, o per 
quanto riguarda il tempo di attività o la disponibi-
lità continua delle caratteristiche di sicurezza dei 
dati del software o degli account online, che qual-
siasi software, firmware o sito online funzionerà 
ininterrottamente o senza errori.
A eccezione degli Stati Uniti e di quanto espres-
samente vietato dalle leggi vigenti in qualsiasi 
altro paese, la Garanzia è nulla se il Prodotto 
restituito presenta etichette rimosse, danneggiate 
o manomesse o qualsiasi alterazione (inclusa la ri-
mozione non autorizzata di qualsiasi componente 
o copertura esterna).

Garanzie implicite
SAUF DANS L'UE, L'AELE ET LE ROYAUME-U-
NI TRANNE CHE NELL'UE, NELL'EFTA E NEL 
REGNO UNITO E A ECCEZIONE DI QUANTO 
ESPRESSAMENTE VIETATO DALLE LEGGI VI-

GENTI IN QUALSIASI ALTRO PAESE, È ESCLUSA 
QUALSIASI GARANZIA IMPLICITA DI QUALITÀ, 
IDONEITÀ PER UN UTILIZZO SPECIFICO E DI 
RISPETTO DEL DIRITTO DI PROPRIETÀ INTELLET-
TUALE E INDUSTRIALE DI TERZI.
SOLO PER GLI STATI UNITI: QUALSIASI GARAN-
ZIA IMPLICITA CHE NON PUÒ ESSERE ESCLUSA 
È ESPRESSAMENTE LIMITATA ALLA DURATA DEL 
PERIODO DI GARANZIA LIMITATA COSÌ COME 
STABILITO NELLA PRESENTE GARANZIA.
NEL CASO DI CONSUMATORI SOGGETTI AL 
QUEBEC CONSUMER PROTECTION ACT, L'E-
SCLUSIONE DI GARANZIA CONTENUTA NELLA 
PRESENTE SEZIONE NON LIMITA I DIRITTI E I 
RIMEDI PREVISTI DA TALE LEGGE, COMPRESO IL 
DIRITTO DI PRESENTARE RECLAMO AI SENSI DI 
UNA QUALSIASI DELLE GARANZIE LEGALI PRE-
VISTE ALLE SEZIONI DA 34 A 54 DI TALE LEGGE.
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Limitazione di responsabilità
A ECCEZIONE DI QUANTO ESPRESSAMENTE 
VIETATO DALLE LEGGI VIGENTI, OAKLEY NON 
POTRÀ ESSERE RITENUTA RESPONSABILE, AI 
SENSI DELLA PRESENTE GARANZIA, DI ALCUN 
DANNO INCIDENTALE O INDIRETTO PER LA 
VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA ESPLICI-
TA O IMPLICITA.
A ECCEZIONE DI QUANTO ESPRESSAMENTE 
VIETATO DALLA LEGGE, IL LIMITE DI RESPON-
SABILITÀ DI OAKLEY PER QUALSIASI RICHIESTA 
DI RISARCIMENTO IN CONSEGUENZA OVVERO 
IN RELAZIONE ALLA PRESENTE GARANZIA È 
LIMITATO AL PREZZO DI ACQUISTO PAGATO 
DALL'ACQUIRENTE PER IL PRODOTTO OLTRE 
AD EVENTUALI INTERESSI CONSENTITI DALLA 
LEGGE, INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA 
DEL RECLAMO.
NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, 

OAKLEY NON È RITENUTA RESPONSABILE PER 
EVENTI CHE ESULANO DAL SUO CONTROLLO, 
COME CAUSE DI FORZA MAGGIORE, VIRUS, 
DANNI ALLA PROPRIETÀ, MANCATO UTILIZZO, 
INTERRUZIONE DELL'ATTIVITÀ, LUCRO CESSAN-
TE, PERDITA DI DATI O ALTRI DANNI INDIRETTI, 
PUNITIVI O SPECIALI, COMUNQUE CAUSATI, 
PER VIOLAZIONE DELLA PRESENTE GARANZIA, 
IN VIA CONTRATTUALE O EXTRACONTRATTUA-
LE (INCLUSA LA COLPA).
La presente garanzia non pregiudica i diritti 
previsti da qualsiasi legge vigente a livello statale 
e nazionale che disciplina la vendita dei beni di 
consumo.
Alcuni paesi, stati, province e territori (ivi inclusi 
l’UE, l’EFTA e il Regno Unito) non consentono 
l'esclusione o la limitazione di danni incidentali 
o indiretti, l'esclusione o la limitazione di alcuni 
danni o tipi di perdite né consentono limitazioni 
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al termine di una garanzia o condizione implicita, 
dunque le limitazioni o esclusioni descritte nella 
presente Garanzia potrebbero non applicarsi.

* Lenti di ricambio autentiche per occhiali da sole 
Oakley®: è necessario seguire le istruzioni fornite 
dal produttore incluse nelle lenti di ricambio au-
tentiche per occhiali da sole Oakley® per garantire 
il corretto montaggio e la funzionalità del Prodotto. 
L'installazione o la sostituzione di lenti sostitutive 
non autentiche annullerà la garanzia. Non saranno 
accettate richieste di intervento in garanzia o 
restituzioni per tali occhiali danneggiati.
Per le lenti graduate: l'installazione o la sostitu-
zione delle lenti graduate deve essere effettuata 
da Oakley o da un rivenditore autorizzato Oakley 
per garantire il corretto montaggio e la corretta 
funzionalità del Prodotto. La Garanzia non copre 
eventuali danni derivanti da operazioni di 

montaggio, sostituzione o modifica delle lenti 
effettuate da un rivenditore non autorizzato. La 
Garanzia non copre i danni causati dall'installa-
zione o dalla sostituzione delle lenti negli occhiali 
non effettuata da Oakley o da un rivenditore 
autorizzato Oakley. Non saranno accettate richie-
ste di intervento in garanzia o restituzioni per tali 
occhiali danneggiati.
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¡IMPORTANTE! Si la batería no se recarga com-
pletamente cada 6 meses desde el último uso, 
la batería podría sufrir daños permanentes, que 
podrían dejar inservible el Producto.

INFORMACIÓN SOBRE SALUD  
Y SEGURIDAD
 

 ADVERTENCIA Para reducir el riesgo de lesio-
nes personales, malestar o daños materiales, lea y 
siga la información sobre salud y seguridad que se 
indica a continuación antes de usar las gafas Meta 
(“el Producto”).  

Usos y usuarios previstos
 • A partir de 13 años. El Producto está destinado 

a usuarios a partir de 13 años de edad. No per-
mita que ninguna persona menor de 13 años 
use el Producto. Los niños pueden atragantarse 

Declaración informativa del fabricante

Oakley Inc., One Icon
Foothill Ranch, CA 92610, USA

Gafas AI



ES

o asfixiarse en el caso de ingerir este Producto. 
Mantenga este Producto fuera del alcance de 
los niños.

 • Lea las instrucciones. Lea y siga todas las ins-
trucciones suministradas junto con el Producto 
antes de usarlo. Siga todas las instrucciones 
y alertas ofrecidas a través de la aplicación 
complementaria.

Vista y oído
 • Condiciones visuales. Si el Producto contiene 

lentes graduadas, estará destinado exclusiva-
mente al uso por parte de la persona para la 
que se haya calculado la graduación. El uso de 
un Producto con lentes graduadas por parte de 
otros usuarios puede producir una corrección 
inadecuada o un empeoramiento anómalo 
de la vista.  

 •  Pérdida de audición o daños a la 
audición. La exposición a sonidos a un 

volumen elevado puede dañar su audición y 
distraerle. Puede reducir este riesgo evitando 
ambientes muy ruidosos y evitando escuchar 
música a un volumen elevado durante largos 
periodos de tiempo. Al cubrir los altavoces del 
dispositivo y taparse los oídos (p. ej., con un 
sombrero o casco muy ceñido, o cubriéndose 
los oídos con las manos cerradas), se podrían 
alcanzar niveles de presión acústica perjudicia-
les para sus oídos. Tenga cuidado.

Malestar y otros problemas
 • Malestar. El Producto está pensado para usarse 

durante periodos prolongados. Si siente cual-
quier malestar (por ej. dolor de cabeza, náuseas 
u otras anomalías), deje de usar las funciones 
electrónicas y la aplicación complementaria du-
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rante unos minutos. Si el malestar persiste, deje 
de usar el Producto y consulte con un médico.

 • Interferencias con dispositivos médicos 
personales. El Producto y su estuche de 
carga contienen materiales y componentes 
magnéticos que emiten ondas de radio, las 
cuales podrían afectar al funcionamiento de 
dispositivos médicos tales como marcapasos 
u otros dispositivos implantables, audífonos 
o bombas de insulina. Si usa un dispositivo 
médico, consulte con su médico o con el 
fabricante del dispositivo médico antes de usar 
el Producto. Apague las funciones electrónicas 
del Producto si nota cualquier interferencia con 
su dispositivo médico. 

Interacciones y ambientes
 • Preste atención. Interactuar con el Producto 

(por ejemplo, usando el Asistente u observando 

información visual recibida a través de las luces 
LED) puede distraerle o hacer que tarde más 
tiempo en reaccionar ante cualquier peligro. 
Preste siempre atención a su alrededor, incluidos 
los obstáculos y señales.

 • Apague las funciones electrónicas del Producto si 
se encuentra en alguna situación que requiera su 
atención completa, o en el caso de que cualquier 
distracción pudiera ponerle en peligro a usted o 
a otra persona.

 • Conducción. Extreme la precaución a la hora de 
conducir un vehículo motorizado mientras lleva 
el Producto, y concéntrese en la conducción. 
Utilice sólo las funciones electrónicas que pue-
da utilizar con seguridad sin desviar su atención 
de la conducción. Si lo necesita para mantener 
la atención, apague las funcionalidades 
electrónicas del Producto. Siga la normativa y 
requisitos locales aplicables al uso de teléfonos 
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móviles. Si el Producto afecta a su visión perifé-
rica, no lo lleve mientras conduzca. Las lentes 
de la Categoría 1 a la Categoría 4 de la Tabla1 
no son aptas para conducir al anochecer o por 
la noche. Las lentes con un filtro de la Categoría 
4 no son aptas para conducir ni para un uso 
en carretera. Asimismo, cualquier par de gafas 
de sol marcado como +NSRU no es apto para 
conducir ni para un uso en carretera.

 • Limitaciones de uso. Este Producto no debe 
utilizarse como seguridad o protección contra 
impactos mecánicos. No debe utilizarse cuando 
se mira directamente al sol ni como protección 
contra los rayos UV procedentes de fuentes de 
radiación artificial.

 • Para que funcionen correctamente, las lentes 
deben estar correctamente montadas en la 
montura.

 • No lleve el Producto para actividades o en 

entornos en los que no usaría gafas de vista o 
de sol normales.

 • Adaptador de pared y cable no incluidos.
 • En vuelo. Compruebe las restricciones de se-

guridad de la aviación relativas a los productos 
electrónicos de uso personal antes de volar con 
el Producto. El Producto contiene baterías de 
iones de litio y no debe meterse en el equipaje 
que irá facturado en la bodega del avión.

 • Use el Producto de acuerdo con toda la 
legislación, normativa y requisitos locales 
aplicables. Aplique el sentido común y respete 
los derechos, la intimidad y la confidencialidad 
de las demás personas.

Manipulación prevista y mantenimiento
 • Manipule el Producto con cuidado y evite 

dañarlo. El Producto es un equipo electrónico 
sensible y debe manipularse con cuidado.
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 - No caliente ni doble la montura ni las patillas, 
ni siquiera para ajustarlas, dado que pueden 
quedar dañadas o incluso incendiarse.

 - Tenga cuidado a la hora de doblar las partes 
que se colocan sobre las sienes (auriculares 
o patillas) hacia dentro o hacia fuera. El 
Producto contiene componentes electrónicos 
sensibles y debe manipularse con un cuidado 
razonable.

 - No deje caer, golpee ni agite excesivamente 
el Producto. 

 - No use el Producto si está dañado.
 - No intente abrir, desmontar ni modificar el 
Producto.

 - Almacenamiento. Almacene el Producto en 
su estuche, en un ambiente limpio, seco y a 
temperatura controlada. Consérvelo en una 
bolsita o en una funda rígida en un lugar seco 
a una temperatura de entre -10 °C y +35 °C.

 - Limpieza y mantenimiento. Para limpiar el 
Producto, use un paño humedecido y jabón 
suave y evite todo tipo de disolventes o 
alcohol. No use paños sucios ni abrasivos 
que pudiesen alterar las características de 
las lentes. 

 ADVERTENCIA Atmósferas potencialmente 
explosivas 
No conserve ni transporte líquidos inflamables, 
gases ni materiales explosivos en el mismo com-
partimento que el producto, sus componentes 
y/o sus accesorios. 
Apague el producto y no le aplique ni quite 
cargadores de baterías, adaptadores de CA 
o cualquier otro accesorio para el producto 
mientras se encuentre en una zona con atmósfera 
potencialmente explosiva.
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 • Agua y líquidos.
 - El Producto no está diseñado para resistir 
inmersiones o exposiciones prolongadas al 
agua u otros líquidos. En caso de exposición 
al agua, seque minuciosamente el Producto 
y limpie las zonas de carga para eliminar 
cualquier residuo u otro tipo de suciedad.

 - Mantenga el estuche de carga del Producto 
lejos de cualquier líquido. El estuche de carga 
no es resistente al agua y la exposición a líqui-
dos podría dañar el estuche u otros objetos y 
provocar lesiones. 

 • No use el Producto si está roto o dañado.

Carga, componentes eléctricos  
y calentamiento
 • Carga. Use exclusivamente los accesorios de 

carga suministrados para cargar el Producto. 
Mantenga el puerto de carga limpio y des-

pejado de todo tipo de residuos o suciedad. 
Para limpiar el puerto de carga, use el paño de 
microfibra suministrado.
 - No lleve ni limpie el Producto mientras se esté 
cargando.

 - Inspeccione periódicamente el Producto, el 
puerto de carga y los accesorios de carga para 
asegurarse de que no estén dañados ni dete-
riorados. No use ninguno de estos elementos 
si están dañados o agrietados o si algún 
componente interno ha quedado a la vista. No 
intente reparar el Producto usted mismo. En su 
lugar, contacte con el servicio técnico a través 
de www.oakley.com.

 • Calentamiento excesivo. El Producto no 
debería calentarse excesivamente ni alcanzar 
temperaturas que resulten incómodas durante 
el uso normal. De lo contrario, deje de usarlo 
inmediatamente y contacte con el servicio téc-
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nico. Mantenga el Producto alejado de llamas y 
fuentes de calor.

 • Batería. El Producto contiene una batería de 
iones de litio no reemplazable por el usuario. No 
intente extraer ni sustituir la batería usted mismo. 
Si se usa de manera incorrecta, la batería puede 
incendiarse o sufrir quemaduras eléctricas. No la 
desmonte, aplaste, perfore ni someta a cortocir-
cuitos externos. No la deje en el coche expuesta 
a la luz directa del sol ni a un calor excesivo, ni 
la incinere. Deseche la batería de acuerdo con 
las instrucciones y con la normativa local. Si se 
produce una fuga del líquido de la batería, no 
lo toque. Si el líquido de la batería entrase en 
contacto con su piel o sus ojos, enjuáguese inme-
diatamente con agua y solicite asistencia sanitaria.

 • Accesorios. Use el Producto exclusivamente con 
los accesorios y piezas de repuesto originales. 
El uso junto con accesorios no aprobados pue-

de dañar permanentemente el Producto, anular 
la garantía limitada de Luxottica e incrementar 
el riesgo de lesiones o de daños materiales.

Software
 • Software. Utilizar sólo con la aplicación com-

plementaria autorizada. Actualice la aplicación 
y el firmware del Producto cuando se le solicite. 
No intente modificar el software facilitado. El 
software se facilita «tal cual» y está sujeto a unos 
términos y condiciones.

CONFORMIDAD CON LA  
NORMATIVA INTERNACIONAL  
EN MATERIA DE GAFAS DE SOL

Este Producto cumple el Reglamento (UE) 
2016/425. Asimismo, es conforme con el título 
21, artículo 801.410, del Código de Reglamentos 
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Federales (Code of Federal Regulations, CFR) de 
la Administración de Alimentos y Medicamentos 
(Food and Drug Administration) de EE. UU., y con 
la norma de referencia EN ISO 12312- 1:2022, 
ANSI Z80.3-2018 (R2023).
Declaración de conformidad disponible en 
Internet en: www.essilorluxottica.com/en/brands/
conformity-declaration.

Cómo usar el Producto como gafas de sol
Protección contra el riesgo de daños en los ojos 
debido a la exposición a la luz del sol. Categoría 
y tipo de filtro: puede encontrar esta información 
(un número y una letra) en el embalaje o en la 
pegatina con el código de barras (identificado 
como PI) o como 2 últimos caracteres en las 
patillas de las gafas donde está el número de 
modelo. El número indica la categoría del filtro 
(protección contra la luminosidad solar 0=Muy 

limitada, 1=Limitada, 2=Buena, 3=Alta, 4=Muy 
alta; para conocer las recomendaciones de uso, 
consulte la fila de la Tabla1 en relación con el 
número); la letra indica el tipo de filtro (N=Nor-
mal, P=Polarizado, F=Fotocromático). En el caso 
de las lentes fotocromáticas (F), si solo hay un 
número, se referirá a la categoría de las lentes en 
condiciones de gran luminosidad, siendo menor 
el número de la categoría cuanto menos intensa 
sea la luminosidad. Si hay dos números, se refe-
rirán a la categoría de las lentes en condiciones 
de gran luminosidad y de escasa luminosidad, 
respectivamente.
Estas lentes tienen una gran precisión óptica y 
garantizan una absorción UV del 100%.
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tV > 80%

 

43% < tV 
≤ 80%

 

18% < tV 
≤ 43%

     

8% < tV 
≤ 18%

   

3% < tV 
≤ 8%

   

 : No apto para conducir ni para 
un uso en carretera

Determinados tintes de lentes están diseñados 
específicamente para aplicaciones de alto rendi-
miento y pueden ser inadecuados para el recono-
cimiento de señales de tráfico: Todos los colores 
de lentes Prizm, excepto Prizm Daily, Prizm Black, 
Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Jade, Prizm 
Road Jade, Prizm Low Light, Prizm Deep Water, 
Prizm Grey, Prizm Sapphire y Prizm Slate no son 
adecuados para su uso en carretera ni para la con-
ducción, según las normas EN ISO 12312-1:2022 y 
AS/NZS 1067.1:2016.

Declaración de conformidad con  
el Reglamento de la FCC  
Este dispositivo cumple con la Parte 15 del Regla-
mento de la Comisión Federal de Comunicacio-
nes (Federal Communications Commission, FCC) 
de EE. UU. Su uso está sujeto a las siguientes dos 
condiciones: (1) este dispositivo no puede ser 
capaz de provocar interferencias perjudiciales; 
y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia que reciba, incluidas las interferen-
cias que puedan provocar un funcionamiento 
no deseado.
Este dispositivo ha sido sometido a pruebas y se 
ha determinado que cumple con los límites esta-
blecidos para los dispositivos digitales de Clase 
B, de acuerdo con la Parte 15 del Reglamento de 
la FCC. Estos límites están diseñados para ofrecer 
una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en instalaciones residenciales. Este 

Tabla1
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equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuer-
do con las instrucciones, puede provocar interfe-
rencias perjudiciales en las comunicaciones por 
radio. No obstante, no es posible garantizar que 
no se produzcan interferencias en una instalación 
particular. Si el equipo provoca interferencias per-
judiciales para la recepción de la señal de radio o 
televisión, lo cual puede determinarse apagando 
y encendiendo el equipo, se aconseja al usuario 
que intente corregir las interferencias probando 
una o varias de las siguientes medidas:
 • Reorientar o reubicar la antena de recepción.
 • Incrementar la separación entre el equipo y el 

receptor.
 • Conectar el equipo a una toma de corriente 

perteneciente a un circuito distinto del circuito 
al que esté conectado el receptor.

 • Si necesita ayuda, consulte con el distribuidor o 

con un técnico de radio especializado.
Nota: los cambios o modificaciones que no 
hayan sido expresamente aprobados por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la 
autoridad del usuario para utilizar el equipo.

Información sobre el límite de exposición 
a la energía de radiofrecuencia (SAR) 
establecido por la FCC
Este dispositivo está diseñado y fabricado de 
manera que no supere los límites de emisiones 
en cuanto a la exposición a la energía de radiofre-
cuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal 
de Comunicaciones (FCC) de EE. UU. La norma en 
materia de exposición aplicable a los dispositivos 
inalámbricos emplea una unidad de medida 
conocida como Tasa de Absorción Específica 
(Specific Absorption Rate, SAR). El límite de SAR 
establecido por la FCC es 1,6 W/kg. La FCC ha 
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concedido una Autorización de Equipo para este 
dispositivo por la cual se ha determinado que 
cumple con todos los niveles SAR establecidos 
por las directrices de exposición a RF de la FCC. A 
pesar de que pueden existir diferencias entre los 
niveles SAR de distintos dispositivos y en distintas 
posiciones, todos ellos cumplen con la normativa 
estatal.

Declaración de conformidad con  
la normativa ISED
El presente dispositivo es conforme con la 
normativa de exención de licencia RSS del De-
partamento de Innovación, Ciencia y Desarrollo 
Económico (Innovation, Science and Economic 
Development, ISED) de Canadá. El uso está 
sujeto a las siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede ser capaz de provo-
car interferencias; 

y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia, incluidas las interferencias que pue-
dan provocar un funcionamiento no deseado 
del dispositivo.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este aparato digital de Clase B cumple con la 
normativa canadiense ICES-003.

Declaración de conformidad con  
la normativa sobre exposición a  
la radiación del ISED
El presente dispositivo es conforme con la tasa 
de absorción específica (SAR) para los límites de 
exposición no controlada/para la población ge-
neral que se establece en la norma RSS-102 del 
ISED y ha sido sometido a pruebas de acuerdo 
con los métodos y los procedimientos de medi-
ción que se especifican en las normas IEE 1528 
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e IEC 62209. Este dispositivo y su(s) antena(s) no 
deben colocarse ni funcionar junto con ninguna 
otra antena o transmisor. Este dispositivo, cuando 
funciona en la banda 5150-5250 MHz, está 
restringido al uso en interiores en Canadá.  

Declaración de conformidad con  
la normativa de la UE y del Reino Unido
Oakley Inc. declara por la presente que este 
dispositivo inalámbrico cumple la Directiva sobre 
equipos radioeléctricos 2014/53/UE. El texto 
completo de la Declaración de conformidad está 
disponible en la siguiente dirección de Internet: 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformi-
ty-declaration.

Radiofrecuencia y alimentación:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm;

Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm;  
5180–5240 MHz < 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 
MHz < 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI) < 23dBm;  
5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.

Este dispositivo queda restringido al uso en 
interiores mientras se use en las bandas de 
frecuencia 5150-5350 Mhz y 5945-6425 MHz (LPI) 
con el fin de reducir las potenciales interferencias 
perjudiciales en sistemas móviles por satélite que 
compartan un mismo canal.

Este dispositivo tiene una tasa de absorción espe-
cífica (SAR) máxima de radiación electromagné-
tica de 1,04 W/kg (cuerpo), 0,34 W/kg (cabeza) 
y es conforme con la normativa CE (EN 50360 e 
IEC 62311).
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Información sobre la eliminación  
de residuos en la UE
Los símbolos de cubos de la basura tachados que 
se muestran más arriba significan que, de acuerdo 
con la legislación y normativa locales, el Producto 
y/o su batería deben eliminarse por separado de 
los residuos domésticos. Cuando este Producto 
llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de 
recogida designado por las autoridades locales. 
Como alternativa, llévelo a un comercio afiliado. 
La recogida y el reciclaje selectivos del Producto 
y/o de su batería contribuirán a conservar los 
recursos naturales y a garantizar que se reciclen 
de manera que se proteja la salud humana y el 
medio ambiente.

Certificaciones de seguridad relativas  
a las baterías del Producto
El presente artículo describe la normativa interna-
cional de seguridad cuyos requisitos cumplen las 
baterías del Producto.
Todas las baterías del Producto se han sometido 
a pruebas, están certificadas y son conformes con 
las siguientes normativas y reglamentos interna-
cionales de seguridad:
 • Normativa de transporte UN38.3 de las Nacio-

nes Unidas: comprende la seguridad de las 
baterías durante el transporte aéreo.

 • Certificación 2054 de Underwriters Laboratory 
(UL): comprende la seguridad de las baterías 
de iones de litio para uso general.

 • Norma UL 62368-1 y norma internacional IEC 
62368-1: comprenden el uso de baterías en 
equipos de tecnologías de la información.

 • Norma internacional IEC 62133: comprende las 
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celdas y baterías secundarias de tipo alcalino y 
de otro tipo de electrolito no ácido.

 • Nuevo Reglamento sobre baterías (UE) 
2023/1542

 
 ADVERTENCIA La batería no contiene mercurio. 

No perforar ni incinerar.

Información sobre la eliminación  
de baterías y de residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (RAEE)
Oakley ha asumido un compromiso con la 
correcta eliminación, reutilización, reciclaje y 
recuperación de baterías y residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (RAEE). Las baterías y 
los RAEE no deben arrojarse a los contenedores 
de residuos domésticos normales. Para más 
información sobre cómo eliminar correctamente 
los residuos, consulte www.oakley.com.

 
AndroidTM, Google Play y el logotipo de Google 
Play son marcas comerciales registradas de Google 
LLC.

Apple, el logotipo de Apple, iPhone y el logotipo 
«Made for iPhone» son marcas comerciales de 
Apple Inc., registradas en EE. UU. y otros países. 
El uso del logotipo «Made for Apple» significa 
que el accesorio en cuestión está diseñado para 
conectarlo específicamente a un iPhone y que ha 
sido certificado por el desarrollador como confor-
me con los requisitos de rendimiento de Apple. 
Apple no se responsabiliza del uso del presente 
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dispositivo ni de su conformidad con la normativa 
reguladora y en materia de seguridad.

Limitaciones de la funcionalidad
Asistente de voz disponible sólo en inglés, fran-
cés, español e italiano. Es posible que en el futuro 
estén disponibles otras lenguas.  
Visite www.oakley.com. Las funciones de IA del 
Producto sólo están disponibles en algunos idio-
mas y pueden variar en función del país donde se 
comercialice el Producto. Para más información 
sobre las funciones de IA y los idiomas disponi-
bles del Producto, consulte www.oakley.com 
Requiere: un teléfono móvil con sistema operati-
vo Android (con los servicios de geolocalización 
habilitados) o un iPhone con iOS, conexión 
inalámbrica a Internet y una cuenta de Meta.
Puede consultar los requisitos detallados del sis-
tema, las condiciones de la licencia de software y 

las condiciones del servicio en www.oakley.com.
Las características, la funcionalidad y los conte-
nidos están sujetos a modificación o supresión 
en cualquier momento, pueden estar protegidos 
por tecnologías de gestión de derechos digitales, 
pueden no estar disponibles o estar disponibles 
de manera limitada en algunas zonas y, además, 
pueden depender de un plan de datos o de un 
contrato de servicios de Internet, así como de 
la contratación de suscripciones o del pago de 
tarifas. Es necesario instalar actualizaciones de 
software periódicamente, inclusive antes del 
primer uso.
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GARANTÍA LIMITADA OAKLEY

Esta garantía limitada al consumidor la proporcio-
na Luxottica Group S.p.A., con domicilio social 
en Piazzale Cadorna 3, 20123 Milán, Italia, en 
nombre de Oakley Inc, One Icon, Foothill Ranch, 
CA 92610, EE. UU.
La presente garantía limitada para el cliente 
(“la Garantía”) cubre los defectos y fallos de 
funcionamiento del/de los Producto(s) de Oakley 
nuevo(s) al/a los que acompaña (“el Producto”). 
La Garantía tiene una duración de un (1) año a 
partir de la fecha de compra del Producto (“el 
Período de Garantía Limitada”). Sin embargo, si 
compra el Producto desde un lugar dentro de la 
UE o de la Asociación Europea de Libre Comer-
cio (AELC), el Periodo de Garantía Limitada será 
de dos (2) años.
Garantizamos que, en condiciones de uso norma-

les y de acuerdo con el uso previsto, el Producto 
funcionará de acuerdo con las especificaciones 
técnicas o con la documentación adjunta al pro-
ducto (“la Funcionalidad Garantizada”) durante 
el Periodo de Garantía Limitada. Para evitar 
cualquier duda, todo software o servicio que 
sea necesario para disfrutar de la Funcionalidad 
Garantizada podrá actualizarse, modificarse o 
restringirse siempre y cuando siga conservando 
(o superando) la Funcionalidad Garantizada.
La presente Garantía no está disponible para 
productos que se hayan adquirido de fuentes 
distintas de Oakley o un distribuidor autorizado. La 
presente Garantía solo será válida acompañada de 
un justificante de compra que muestre claramente 
la fecha de compra. Si nos envía un Producto sin 
un justificante de compra válido, nos reservamos 
el derecho de devolverle el Producto a expensas 
suyas, sujeto al previo pago del envío, o —en el 
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caso de que dichos costes no puedan pagarse 
previamente— de conservar el Producto durante 
treinta (30) días para que acuda a recogerlo. 
Esta Garantía es limitada y no es aplicable a 
arañazos en las lentes.
La instalación o sustitución de las lentes* deberá 
realizarla Oakley o un distribuidor autorizado de 
Oakley. La presente Garantía no cubre los daños 
provocados por la instalación, sustitución o 
alteración no autorizadas de las lentes.
Si su Producto presentase algún defecto o no fun-
cionase correctamente, repararemos el Producto 
o lo cambiaremos por otro, o bien actualizaremos 
el software o los servicios, a fin de que el Produc-
to funcione de manera esencialmente conforme 
con la Funcionalidad Garantizada. En algunos 
casos, en su lugar podremos reembolsar el 
precio de compra pagado por el Producto. Con 
arreglo a la presente Garantía, usted podrá optar 

a la reparación, la sustitución o el reembolso 
del Producto, según el criterio de Oakley; no 
obstante, atenderemos su preferencia por una re-
paración o sustitución salvo que dicha operación 
sea imposible o desproporcionada.
La presente Garantía le confiere derechos jurídi-
cos específicos; asimismo, es posible que dispon-
ga de derechos adicionales con arreglo a la le-
gislación o la normativa en materia de protección 
del consumidor en la jurisdicción de la compra 
del Producto o, si fuese distinta, en su país de 
residencia. Tales derechos varían de un Estado o 
país a otro. Los beneficios que otorga la presente 
Garantía deben entenderse como adicionales, de 
manera que no afectan a cualesquiera derechos y 
recursos que otorguen la citada legislación y nor-
mativa en materia de protección del consumidor 
(incluida, sin limitación, la legislación nacional de 
transposición de la Directiva 1999/44/CE y de la 
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Directiva 2019/771). Tiene derecho a recursos a 
título gratuito en el caso de que sus productos no 
sean conformes con los requisitos establecidos 
por la legislación de su jurisdicción. Los demás 
recursos a su disposición de acuerdo con la le-
gislación de su jurisdicción no se verán afectados 
por la presente Garantía. Para conocer toda la 
información sobre sus derechos en virtud de la 
legislación de su jurisdicción, consulte la sección 
siguiente y/o contacte con la organización o el 
departamento local de asesoramiento sobre 
derechos de los consumidores.
Esta Garantía solo es aplicable a aquellos países 
para los que Oakley realice envíos y ofrezca 
servicios. Visítenos en www.oakley.com para más 
detalles sobre los países en los que opera Oakley 
y para obtener información útil de contacto y 
servicio. El ámbito del servicio técnico ofrecido por 
Oakley consiste en ayudar a diagnosticar y solucio-

nar problemas relativos a defectos del Producto.
Tenga en cuenta que, cuando contacte con 
Oakley por teléfono, se le podrán cobrar gastos 
por llamadas a larga distancia, dependiendo de 
la zona desde la que llame.

Registro
No es necesario registrar el Producto para disfru-
tar de la cobertura de la presente Garantía; no 
obstante, algunos productos de Oakley requie-
ren la conexión periódica a una cuenta online 
para poder disfrutar de todas las funciones.

Cómo reclamar la garantía
Si tiene algún problema con su Producto, consul-
te nuestra página www.oakley.com para obtener 
información útil de contacto y servicio y para 
solicitar el servicio de la garantía.
Salvo que se especifique expresamente algo 
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distinto en otra parte de la presente Garantía, para 
reclamar la garantía, deberá devolver su Producto a 
Oakley o al distribuidor autorizado al que compró 
el Producto, junto con su justificante de compra.
Si su reclamación de la garantía es considerada 
válida y encontramos un defecto o fallo de 
funcionamiento cubierto por esta Garantía, sus-
tituiremos o repararemos el Producto de manera 
que ofrezca la funcionalidad garantizada. Con 
arreglo a sus derechos en virtud de la legislación 
local, si determinamos que el Producto debe 
ser sustituido por otro, la sustitución se realizará 
por otro Producto nuevo, reacondicionado o 
fabricado de nuevo. Sin perjuicio de los derechos 
y recursos de que disponga con arreglo a la 
legislación local, el suministro de un producto 
reparado o sustituido no iniciará de nuevo desde 
cero ni ampliará de ninguna otra forma el Periodo 
de Garantía Limitada.

Salvo en la medida en que lo prohíba cualquier 
ley local en vigor, si determinamos, a nuestra en-
tera discreción, que ninguna de las modalidades 
enumeradas constituye una solución razonable 
para corregir un defecto o un fallo de funciona-
miento, podremos reembolsarle el precio que 
pagó por la compra del Producto. Es posible 
que no le devolvamos el Producto original. Si su 
reclamación de la garantía no es considerada vá-
lida, nos reservamos el derecho de devolverle el 
Producto a expensas suyas, sujeto al previo pago 
del envío, o —en el caso de que dichos costes no 
puedan pagarse previamente— de conservar el 
Producto durante treinta (30) días para que acuda 
a recogerlo antes de que sea eliminado.
ES SU RESPONSABILIDAD ELIMINAR TODOS 
LOS DATOS PRESENTES EN EL PRODUCTO 
RESTABLECIENDO LA CONFIGURACIÓN DE 
FÁBRICA ANTES DE DEVOLVER EL PRODUCTO 
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A OAKLEY O AL DISTRIBUIDOR AUTORIZADO. 
No podemos garantizar que seremos capaces 
de reparar el Producto sin que exista el riesgo de 
que se pierdan datos, y ningún producto de susti-
tución contendrá ninguno de los datos que usted 
hubiese almacenado en el Producto original.
OAKLEY NO SE RESPONSABILIZA DE NINGUNA 
PÉRDIDA DE DATOS DE NINGÚN TIPO, SALVO EN 
EL CASO DE QUE DICHA PÉRDIDA SE DEBA A LA 
NO APLICACIÓN POR NUESTRA PARTE DE UN NI-
VEL DE ATENCIÓN Y COMPETENCIA RAZONABLE. 
NO NOS RESPONSABILIZAREMOS DE NINGUNA 
PÉRDIDA DE DATOS PROVOCADA POR EL INCUM-
PLIMIENTO POR SU PARTE DE LAS CONDICIONES 
DE LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA.
Salvo en la medida en que lo prohíba cualquier 
ley local aplicable, el Periodo de Garantía Limi-
tada se ampliará por una duración equivalente 
al periodo durante el cual hayamos tenido en 

nuestra posesión el Producto para la ejecución 
de la Garantía, tal como se describe más arriba.
Salvo en la medida en que la ley exija lo con-
trario, todos los gastos que desembolse para 
devolvernos el Producto para que sea valorado 
a efectos de la aplicación de la garantía los 
asumirá Oakley mediante el uso de una etiqueta 
de devolución prepago que se le facilitará 
para permitirle devolver su Producto de forma 
gratuita, o mediante otros métodos descritos en 
www.oakley.com. 
Si el Producto devuelto se considerase (según el 
criterio de Oakley) apto para la aplicación de la 
cobertura de la garantía, Oakley se hará cargo 
automáticamente de cualquier otro gasto de 
transporte necesario para devolverle el Producto 
reparado o sustituido. 
Si la reclamación de garantía se considerara invá-
lida y no encontramos un defecto o fallo cubierto 
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por esta Garantía, nos pondremos en contacto con 
usted para ver si desea que realicemos las repara-
ciones a su cargo y, en cualquier caso, se le cobrará 
el coste del envío para devolver su Producto en 
base a las tarifas de envío normalizadas de Oakley.

en nombre de Oakley Inc, One Icon, Foothill 
Ranch, CA 92610, EE. UU.

Solo para consumidores de España
La presente Garantía constituye una garantía 
comercial ofrecida por Luxottica Group S.p.A. on 
behalf of Oakley Inc, One Icon, Foothill Ranch, 
CA 92610, USA.en virtud del artículo 127 de la 
Ley General para la Defensa de los Consumi-
dores y Usuarios. En virtud de esta Garantía, los 
consumidores españoles tienen derecho a una 
protección adicional de dos (2) años desde la 
entrega del Producto. Esta Garantía no afectará 

bajo ninguna circunstancia a los derechos legales 
del consumidor en relación con la garantía legal 
de conformidad, que se ofrecerá al consumidor a 
título gratuito.

Limitaciones y exclusiones
LA PRESENTE GARANTÍA NO CUBRE, Y OAKLEY 
NO SE RESPONSABILIZARÁ DE:
LA ENTREGA O INSTALACIÓN, O LOS COSTES 
DE LA MANO DE OBRA PARA LA CONFIGURA-
CIÓN DEL PRODUCTO Y/O EL AJUSTE DE LOS 
CONTROLES DEL CONSUMIDOR SOBRE EL 
PRODUCTO. DAÑOS DEBIDOS A UN USO INCO-
RRECTO O ABUSO, ACCIDENTES, INCENDIO, 
ROBO, DESAPARICIÓN, EXTRAVÍO, FLUCTUA-
CIONES DE LA RED ELÉCTRICA Y SOBRECAR-
GAS ELÉCTRICAS, CONEXIONES A TOMAS 
ELÉCTRICAS DE UN VOLTAJE INCORRECTO, 
VIRUS, MALWARE, CONDUCTAS IMPRUDEN-
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TES O DOLOSAS O NEGLIGENCIAS. DAÑOS 
DEBIDOS A REPARACIONES DEL PRODUCTO 
NO AUTORIZADAS PREVIAMENTE POR OAKLEY. 
DAÑOS DEBIDOS A UN USO NO CONFORME 
CON LAS INSTRUCCIONES/DOCUMENTA-
CIÓN DEL PRODUCTO. DAÑOS DEBIDOS AL 
INCUMPLIMIENTO DE LAS INSTRUCCIONES/
DOCUMENTACIÓN DEL PRODUCTO O A LA NO 
REALIZACIÓN DE TAREAS DE LIMPIEZA O MAN-
TENIMIENTO PREVENTIVO. DAÑOS DEBIDOS 
A UNA COMBINACIÓN DEL PRODUCTO CON 
OTROS PRODUCTOS, ACCESORIOS, PARTES 
O COMPONENTES QUE NO SEAN DE MARCA 
OAKLEY, O EL USO DE PRODUCTOS, EQUIPOS, 
SISTEMAS, HERRAMIENTAS, SERVICIOS, SOF-
TWARE, PIEZAS DE REPUESTO, ACCESORIOS, 
APLICACIONES, INSTALACIONES, REPARACIO-
NES, CABLEADO EXTERNO O CONECTORES 
NO PROPORCIONADOS NI AUTORIZADOS 

POR OAKLEY QUE PROVOQUEN DAÑOS AL 
PRODUCTO. PROBLEMAS CON LA SEÑAL, 
PROBLEMAS DE RECEPCIÓN Y DE DISTORSIÓN 
RELATIVOS A RUIDOS, ECOS, INTERFERENCIAS 
U OTROS PROBLEMAS DE TRANSMISIÓN Y 
RECEPCIÓN DE LA SEÑAL. CUALQUIER EQUIPO 
O COMPONENTE QUE NO SE INCLUYESE 
DENTRO DEL PRODUCTO O JUNTO CON ESTE 
EN LA VENTA ORIGINAL. DESGASTE NORMAL, 
INCLUIDOS ARAÑAZOS EN LAS LENTES. DA-
ÑOS OCASIONADOS COMO CONSECUENCIA 
DE UN TRANSPORTE O ENVASADO/EMBALAJE 
INADECUADO A LA HORA DE DEVOLVER EL 
PRODUCTO A OAKLEY O A UN DISTRIBUIDOR 
OAKLEY META ENCARGADO DE LA RECOGIDA. 
UN PRODUCTO QUE DEBA SER MODIFICADO 
O ADAPTADO CON EL FIN DE PODER USARLO 
EN CUALQUIER PAÍS DISTINTO DEL PAÍS PARA 
EL QUE HAYA SIDO DISEÑADO, FABRICA-
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DO, APROBADO Y/O AUTORIZADO, O UNA 
REPARACIÓN DEL PRODUCTO QUE PROVOQUE 
DAÑOS COMO CONSECUENCIA DE TALES 
MODIFICACIONES. DAÑO A LOS PRODUCTOS 
EN EL CASO DE QUE SE HAYA EXTRAÍDO, ELIMI-
NADO, DESFIGURADO, ALTERADO O DEJADO 
ILEGIBLE EL CÓDIGO DE LUCHA CONTRA LAS 
FALSIFICACIONES (O SU EQUIVALENTE).
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica 
de que el Producto esté exento de errores, o en rela-
ción con su tiempo de actividad o con la disponibili-
dad continua de las características de seguridad de 
los datos del software o las cuentas online, o de que 
cualquier software, firmware o sitio web funcionará 
de manera ininterrumpida y sin errores.
Salvo en EE. UU. y en la medida en que lo prohí-
ba cualquier legislación aplicable en cualquier 
otro país, la presente Garantía quedará anulada 
en el caso de que un Producto sea devuelto 

sin sus etiquetas, con las etiquetas dañadas o 
manipuladas o con cualquier otra alteración 
(incluida la extracción no autorizada de cualquier 
componente o protección externa).

Garantías implícitas
SALVO EN LA UE, LA AELC Y EL REINO UNIDO 
Y SALVO EN LA MEDIDA EN QUE LO PROHÍBA 
CUALQUIER LEGISLACIÓN APLICABLE EN CUAL-
QUIER OTRO PAÍS, SE EXCLUYE CUALQUIER 
GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD, 
APTITUD PARA UNA FINALIDAD ESPECÍFICA Y 
AUSENCIA DE INFRACCIÓN.
EXCLUSIVAMENTE PARA EE. UU., LAS GARAN-
TÍAS IMPLÍCITAS QUE NO PUEDAN EXCLUIRSE 
SE LIMITARÁN EXPRESAMENTE A LA DURACIÓN 
DEL PERIODO DE GARANTÍA LIMITADA QUE SE 
INDICA EN LA PRESENTE GARANTÍA.
SI ES USTED UN CONSUMIDOR SUJETO A LA 
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LEY DE PROTECCIÓN DEL CONSUMIDOR DE 
QUEBEC (CONSUMER PROTECTION ACT), LA 
EXCLUSIÓN DE GARANTÍA CONTENIDA EN 
ESTA SECCIÓN NO LIMITARÁ SUS DERECHOS Y 
RECURSOS EN VIRTUD DE DICHA LEY, INCLUI-
DO EL DERECHO A PRESENTAR UNA RECLAMA-
CIÓN CON ARREGLO A CUALQUIERA DE LAS 
GARANTÍAS LEGALES ESTIPULADAS POR LOS 
ARTÍCULOS 34 A 54 DE DICHA LEY.

Limitación de responsabilidad
SALVO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEGISLA-
CIÓN APLICABLE LO PROHÍBA, EN VIRTUD DE 
LA PRESENTE GARANTÍA, OAKLEY NO SERÁ 
RESPONSABLE DE NINGÚN DAÑO FORTUITO O 
CONSECUENTE POR EL INCUMPLIMIENTO DE 
CUALQUIER GARANTÍA EXPLÍCITA O IMPLÍCITA.
SALVO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEGISLACIÓN 
LO PROHÍBA, LA RESPONSABILIDAD MÁXIMA 

DE OAKLEY POR CUALQUIER RECLAMACIÓN 
DERIVADA DE LA PRESENTE GARANTÍA O 
RELACIONADA CON LA MISMA SE LIMITARÁ 
AL PRECIO DE COMPRA PAGADO POR USTED 
EN CONCEPTO DEL PRODUCTO MÁS LOS 
INTERESES (EN SU CASO) QUE PERMITA LA 
LEGISLACIÓN, INDEPENDIENTEMENTE DE LA 
FORMA DE LA RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PERMITA, 
OAKLEY NO SE RESPONSABILIZARÁ DE ACON-
TECIMIENTOS AJENOS A SU CONTROL, COMO 
ACTOS FORTUITOS, VIRUS, DAÑOS MATERIA-
LES, PÉRDIDA DEL USO, INTERRUPCIÓN DE LA 
ACTIVIDAD ECONÓMICA, LUCRO CESANTE, 
PÉRDIDA DE INFORMACIÓN O CUALQUIER 
OTRO DAÑO O PERJUICIO CONSECUENTE, 
PUNITIVO O ESPECIAL, INDEPENDIENTEMENTE 
DE CÓMO SE ORIGINASE, POR EL INCUMPLI-
MIENTO DE LA PRESENTE GARANTÍA, YA SEA 
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DE TIPO CONTRACTUAL O EXTRACONTRAC-
TUAL (INCLUIDA LA NEGLIGENCIA).
La presente Garantía no afecta a sus derechos 
legales con arreglo a cualquier legislación estatal 
y nacional aplicable que regule la venta de 
bienes de consumo.
Algunos países, Estados, provincias y territorios (in-
cluidos la UE, la AELC y el Reino Unido) no permiten 
la exclusión o limitación de los daños fortuitos o 
consecuentes, la exclusión o limitación de determi-
nados daños o tipos de perjuicios o no permiten 
limitaciones en cuanto a la duración de una garantía 
o condición implícita, de manera que es posible 
que las limitaciones o exclusiones que se describen 
en esta Garantía no sean aplicables a usted.

* Lentes de repuesto originales para gafas de sol 
Oakley®: deben seguirse las instrucciones del 
fabricante que vienen con las lentes de repuesto 

Oakley® Sunglasses Authentic Replacement 
Lenses para garantizar el ajuste y la funcionali-
dad adecuados del Producto. La instalación o 
sustitución de lentes de repuesto que no sean 
auténticas anulará la garantía. No se aceptarán 
reclamaciones de garantía ni devoluciones de 
gafas dañadas.
Para lentes graduadas: la instalación o sustitución 
de lentes graduadas debe realizarla Oakley o un 
distribuidor autorizado de Oakley para garantizar 
el ajuste adecuado y el correcto funcionamiento 
del Producto. La presente Garantía no cubre los 
daños provocados por la instalación, sustitución 
o alteración de las lentes por un distribuidor no 
autorizado. La garantía no cubre los daños causa-
dos por la instalación o sustitución de lentes en las 
gafas que no realice Oakley o un distribuidor auto-
rizado de Oakley. No se aceptarán reclamaciones 
de garantía ni devoluciones de gafas dañadas. 
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WICHTIG! Wenn die Batterie nicht alle 6 Monate 
nach der letzten Verwendung vollständig auf-
geladen wird, kann dies zu deren dauerhafter 
Beschädigung führen, was das Produkt funktions-
unfähig machen kann.

INFORMATIONEN ZU GESUNDHEIT 
UND SICHERHEIT
 

 WARNHINWEIS Um das Risiko von Ver-
letzungen, Beschwerden oder Sachschäden zu 
verringern, sind die nachstehenden Gesundheits- 
und Sicherheitsinformationen zu lesen, bevor die 
Oakley („das Produkt“) erstmalig verwendet wird 
und sind stets einzuhalten.  

Verwendungszweck und nutzer
 • Ab 13 Jahren. Das Produkt ist nur für die Nut-

zung durch Personen ab 13 Jahren bestimmt. 

Herstellerinformationen

Oakley Inc., One Icon
Foothill Ranch, CA 92610, USA

KI-Brillen
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Personen unter 13 Jahren ist die Nutzung 
des Produkts zu untersagen. Kinder können 
beim Verschlucken dieses Produkts erdrosselt 
werden oder ersticken. Dieses Produkt ist von 
Kindern fernzuhalten.

 • Die Anweisungen lesen. Vor der Nutzung 
des Produkts sind alle Anweisungen, die dem 
Produkt beiliegen, zu lesen und zu befolgen. Es 
sind alle Anweisungen und Warnhinweise zu 
beachten, die über die zugehörige App bereit-
gestellt werden.

Sehen und hören
 • Sehbedingungen. Verfügt das Produkt über 

verschreibungspflichtige Gläser, ist es nur zur 
Verwendung durch den betroffenen Nutzer 
bestimmt. Die Verwendung eines Produkts mit 
Brillengläsern durch andere Nutzer kann zu 
einer unzureichenden Sehkorrektur oder einer 

schlechteren Sehkraft als normal führen.  
 •  Hörverlust oder -schädigung. Exposition 

gegenüber lauten Geräuschen kann das 
Gehör schädigen und den Nutzer ablenken. 
Die diesbezüglichen Risiken können reduziert 
werden, indem laute Umgebungen und ein 
Zuhören über einen längeren Zeitraum mit sehr 
hoher Lautstärke vermieden werden. Wenn die 
Lautsprecher des Geräts die Ohren bedecken 
(z.B. beim Tragen eines eng anliegenden Huts/
Helms oder wenn die Hände über die Ohren 
gelegt werden), kann der Schalldruckpegel 
Werte erreichen, die dem Gehör schaden 
können. Bitte mit Vorsicht handhaben.

Leichte beschwerden und sonstige probleme
 • Leichte Beschwerden. Das Produkt ist dazu be-

stimmt, über einen längeren Zeitraum getragen 
zu werden. Wenn der Nutzer Beschwerden 
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verspürt (Kopfschmerzen, Übelkeit oder andere 
Anomalien usw.), sollte er eine Pause einlegen 
und für mehrere Minuten die elektronischen 
Funktionen sowie die zugehörige App nicht 
nutzen. Wenn die leichten Beschwerden an-
halten, sollte das Produkt nicht weiter verwendet 
werden und es sollte ein Arzt konsultiert werden.

 • Interferenzen mit persönlichen medizinischen 
Geräten. Das Produkt und sein Lade-Etui enthal-
ten magnetisches Material und Komponenten, 
die Funkwellen aussenden, die den Betrieb von 
medizinischen Geräten wie Herzschrittmachern 
oder anderen implantierbaren Geräten, Hör-
geräten oder Insulinpumpen beeinträchtigen 
können. Wenn der Nutzer ein elektronisches 
medizinisches Gerät besitzt, sollte der Arzt oder 
der Hersteller des medizinischen Geräts konsul-
tiert werden, bevor das Produkt verwendet wird. 
Die elektronischen Funktionen des Produkts 

sind auszuschalten, wenn eine Interferenz mit 
einem medizinischen Geräts bemerkt wird. 

Interaktionen und umgebungen
 • Vorsicht. Die Interaktion mit dem Produkt, z. 

B. die Verwendung des Assistenten oder der 
Empfang von visuellem Feedback durch die 
sichtbaren LED-Leuchten kann den Benutzer 
ablenken oder die Reaktionszeit bei Gefahr 
verlängern. Der Nutzer sollte stets auf seine Um-
gebung achten, einschließlich der Beschilderung 
und der Hindernisse.

 • Die elektronischen Funktionen des Produkts 
sind auszuschalten in Situationen, die volle Auf-
merksamkeit erfordern oder in der Ablenkungen 
den Nutzer oder andere Personen gefährden 
könnten.

 • Fahren. Beim Fahren eines Kraftfahrzeugs 
muss der Nutzer achtsam sein, wenn dieser 
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das Produkt trägt, und sich auf das Fahren 
konzentrieren. Nur elektronische Funktionen 
nutzen, die sicher verwendet werden können, 
ohne die Aufmerksamkeit vom Fahren abzulen-
ken. Falls erforderlich, sind die elektronischen 
Funktionen des Produkts auszuschalten, um die 
Aufmerksamkeit aufrechtzuerhalten. Es sind 
die lokalen Gesetze und Anforderungen einzu-
halten, die für den Betrieb von Mobiltelefonen 
gelten. Wenn das Produkt die periphere Sicht 
beeinträchtigt, darf es nicht während der Fahrt 
getragen werden. Brillengläser von Kategorie 1 
bis Kategorie 4 in Tabelle1 sind für das Fahren 
in der Dämmerung oder bei Nacht verboten. 
Die Brillengläser der Filterkategorie 4 sind im 
Straßenverkehr verboten.Darüber hinaus sind 
Sonnenbrillen, die als +NSRU gekennzeichnet 
sind, im Straßenverkehr verboten.

 • Nutzungsbeschränkungen. Dieses Produkt 

darf nicht als Sicherheitsmaßnahme oder zum 
Schutz gegen mechanische Einwirkungen ver-
wendet werden.

 • Nicht verwenden bei direktem Blick in die 
Sonne oder als Schutz vor UV-Strahlen aus 
künstlichen Strahlungsquellen.

 • Um richtig zu funktionieren, müssen die Gläser 
sicher in der Fassung sitzen.

 • Das Produkt nicht bei Aktivitäten oder in Um-
gebungen verwenden, bei/in denen standard-
mäßig keine normale Brille oder Sonnenbrille 
getragen wird.

 • Wandadapter und Kabel nicht enthalten.
 • Fliegen. Beim Fliegen sind die geltenden 

Luftsicherheitsbeschränkungen für persönliche 
elektronische Geräte einzuhalten. Das Produkt 
enthält Lithium-Ionen-Batterien und sollte nicht 
im eingecheckten Gepäck aufbewahrt werden.

 • Das Produkt ist in Übereinstimmung mit allen 



DE

geltenden lokalen Gesetzen, Regeln und 
Vorschriften zu verwenden. Es ist der gesunde 
Menschenverstand anzuwenden und die Rech-
te Dritter, deren Privatsphäre und Vertraulichkeit 
sind zu wahren.

Bestimmungsgemäße handhabung  
und wartung
 • Vorsichtig behandeln und Beschädigungen 

vermeiden. Das Produkt ist ein empfindliches 
elektronisches Gerät und sollte mit Vorsicht 
behandelt werden.
 - Die Frontfassung oder die Bügel dürfen nicht 
erhitzt oder gebogen werden, auch nicht zur 
Anpassung, da diese dadurch beschädigt wer-
den können und sogar Feuer fangen können.

 - Beim Ein- oder Ausklappen der Bügel (Ohr-
stück oder Bügel) vorsichtig vorgehen. Das 
Produkt enthält empfindliche elektronische 

Hardware und sollte mit angemessener Sorg-
falt behandelt werden.

 - Ein Herunterfallen des Produkts ist zu ver-
meiden und es darf nicht angestoßen oder 
übermäßig geschüttelt werden. 

 - Dieses Produkt darf nicht verwendet werden, 
wenn es beschädigt ist.

 - Das Produkt darf nicht geöffnet, zerlegt oder 
sonstig manipuliert werden.

 - Aufbewahrung. Das Produkt ist in seinem Etui 
in einer sauberen, trockenen und temperatur-
kontrollierten Umgebung aufzubewahren. 
Im Beutel oder in einem Hartschalenetui an 
einem trockenen Ort bei einer Temperatur 
zwischen -10°C und +35°C aufbewahren.

 - Reinigung und Instandhaltung. Zum Reinigen 
des Produkts sind ein angefeuchtetes Tuch 
und eine milde Seife zu verwenden. Jede Art 
von Lösungsmittel oder Alkohol ist zu vermei-
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den. Keine schmutzigen oder scheuernden 
Tücher verwenden, die die Eigenschaften der 
Gläser verändern könnten. 

 WARNHINWEIS Explosionsgefährdete 
Bereiche  
Keine brennbaren Flüssigkeiten, Gase oder 
explosiven Materialien im selben Fach wie das 
Produkt, dessen Teile und/oder Zubehörteile 
lagern oder transportieren. 
Das Produkt ausschalten und Akku, Netzteil oder 
anderes Zubehör nicht entfernen oder installie-
ren, wenn sich das Produkt in einem explosions-
gefährdeten Bereich befindet.

 • Wasser und Flüssigkeiten.
 - Das Produkt ist nicht dafür ausgelegt, Ein-
tauchen in Wasser oder längerem Kontakt mit 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten standzu-

halten. Das Produkt ist bei Kontakt mit Wasser 
gründlich abzureiben und die Ladebereiche 
sind von Rückständen oder anderen Ablage-
rungen zu befreien.

 - Das Ladeetui des Produkts ist von Flüssig-
keiten fernzuhalten. Es ist nicht wasserdicht 
und Flüssigkeiten können das Ladeetui oder 
andere Gegenstände beschädigen und zu 
Verletzungen führen. 

 • Das Produkt nicht verwenden, wenn es defekt 
oder beschädigt ist.

Aufladen, elektrik und wärme
 • Aufladen. Zum Aufladen des Produkts nur das 

mitgelieferte Ladezubehör verwenden. Den La-
deanschluss frei von Schmutz und Rückständen 
halten. Zum Reinigen des Ladeanschlusses das 
beiliegende Mikrofasertuch verwenden.
 - Das Produkt während des Aufladens nicht 



DE

tragen oder reinigen.
 - Das Produkt, den Ladeanschluss und das 
Ladezubehör regelmäßig auf Schäden oder 
Abnutzungserscheinungen überprüfen. Nicht 
verwenden, wenn Teile beschädigt oder geris-
sen sind oder interne Komponenten freigelegt 
sind. Nicht versuchen, das Produkt selbst zu 
reparieren, sondern stets den Kundendienst 
kontaktieren unter www.oakley.com.

 • Überhitzung. Das Produkt darf während des 
normalen Gebrauchs nicht überhitzt werden 
oder übermäßig Hitze generieren. Wenn dies 
der Fall ist, Nutzung sofort unterbrechen und 
den Kundendienst kontaktieren. Produkt von 
Feuer und Wärmequellen fernhalten.

 • Batterie. Das Produkt enthält eine Lithium-Io-
nen-Batterie, die vom Nutzer nicht ausgetauscht 
werden kann. Nicht versuchen, die Batterie zu 
entfernen oder auszutauschen. Die Batterie 

kann bei unsachgemäßer Nutzung einen Brand 
oder Verätzungen verursachen. Nicht zerlegen, 
quetschen, durchstechen, externe Kontakte 
nicht kurzschließen. Nicht im Auto unter direk-
tem Sonnenlicht lassen, übermäßiger Hitze aus-
setzen oder verbrennen. Die Batterie ist gemäß 
Anweisungen und den örtlichen Vorschriften 
zu entsorgen. Wenn Batterieflüssigkeit austritt, 
diese nicht berühren. Wenn die Batterieflüssig-
keit in Kontakt mit der Haut oder den Augen 
kommt, sofort mit Wasser ausspülen und einen 
Arzt kontaktieren.

 • Zubehör. Nur Original-Zubehör- und Ersatzteile 
verwenden. Die Verwendung von nicht zuge-
lassenem Zubehör kann das Produkt dauerhaft 
beschädigen, die eingeschränkte Luxottica-
Garantie nichtig machen und das Risiko von 
Verletzungen oder Sachschäden erhöhen.
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Software
 • Software. Nur in Verbindung mit der autori-

sierten zugehörigen App verwenden. App und 
Produkt-Firmware sind auf Aufforderung hin zu 
aktualisieren. Nicht versuchen, die bereitgestell-
te Software zu modifizieren. Die Software wird 
„wie besehen“ bereitgestellt und unterliegt den 
geltenden Geschäftsbedingungen.

KONFORMITÄT MIT INTERNA-
TIONALEN VORSCHRIFTEN FÜR 
SONNENBRILLEN

Dieses Produkt entspricht der Verordnung 
(EU) 2016/425. Es ist konform mit der US FDA 
Reg.21CFR 801.410 Referenznorm EN ISO 
12312- 1:2022, ANSI Z80.3-2018 (R2023).
Die Konformitätserklärung ist online verfügbar 
unter: ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

Verwendung des Produkts als sonnenbrille
Schutz vor Augenschäden durch Sonnenein-
strahlung. Kategorie und Filtertyp: Diese Angabe 
(Zahl und Buchstabe) ist auf der Verpackung, 
dem Strichcode-Aufkleber (gekennzeichnet als 
PI) oder als letzte 2 Zeichen an den Bügeln der 
Brille zu sehen, wo sich auch die Modellnum-
mer befindet. Die Zahl gibt die Kategorie des 
Filters an (Sonnenblendschutz 0=Sehr begrenzt, 
1=Begrenzt, 2=Gut, 3=Hoch, 4=Sehr hoch, emp-
fohlene Verwendung siehe Tabellenzeile Tabelle1 
unter der Nummer); der Buchstabe gibt den 
Filtertyp an (N=Normal, P=Polarisiert, F=Photo-
chromatisch). Bei photochromatischen Gläsern (F) 
bezieht sich die Zahl, wenn nur eine vorliegt, auf 
die Kategorie der Gläser bei hellen Lichtverhält-
nissen, die Kategorie ist bei schwachem Licht um 
eine niedriger. Wenn zwei Zahlen zu finden sind, 
beziehen sich diese auf die Kategorie der Gläser 
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bei hellen bzw. schwachen Lichtverhältnissen.
Diese Linsen haben eine hohe optische Präzision 
und garantieren eine 100%ige UV-Absorption.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV 
≤ 80%

 

18% < tV 
≤ 43%

     

8% < tV 
≤ 18%

   

3% < tV 
≤ 8%

   

 : Im Straßenverkehr verboten

Bestimmte Glastönungen wurden speziell für leis-
tungsorientierte Anwendungen entwickelt und 
sind möglicherweise nicht für das Erkennen von 
Verkehrsampeln geeignet: Alle Prizm-Gläserfarben 
– mit Ausnahme von Prizm Daily, Prizm Black, Prizm 
Road, Prizm Road Black, Prizm Jade, Prizm Road 
Jade, Prizm Low Light, Prizm Deep Water, Prizm 
Grey, Prizm Sapphire und Prizm Slate – sind ge-

mäß EN ISO 12312-1:2022 & AS/NZS 1067.1:2016 
nicht für den Straßenverkehr und das Führen von 
Fahrzeugen geeignet.

FCC-Konformitätserklärung 
Dieses Gerät erfüllt den Teil 15 der FCC-Richt-
linien. Der Betrieb unterliegt den beiden 
folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf 
keine schädlichen Interferenzen erzeugen, und 
(2) dieses Gerät muss Interferenzen von außen 
akzeptieren, einschließlich solcher Störungen, die 
einen unerwünschten Betrieb verursachen.
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht 
den Grenzwerten für Digitalgeräte Klasse B in 
Übereinstimmung mit Teil 15 der FCC-Richtlinien. 
Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen 
wirksamen Schutz gegen schädliche Interferen-
zen bei Installation in einem Wohngebiet zu ge-
währleisten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet 

Tabelle1
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Funkfrequenzen und kann Hochfrequenzenergie 
abstrahlen; wenn es nicht in Übereinstimmung 
mit den Anweisungen installiert und verwendet 
wird, kann es darüber hinaus schädliche Funk-
interferenzen verursachen. Es besteht jedoch 
keine Garantie, dass bei einer bestimmten 
Installation keine Interferenzen auftreten. Sollte 
dieses Gerät schädliche Interferenzen beim 
Funk- oder Fernsehempfang verursachen, die 
durch Aus- und Wiedereinschalten des Gerätes 
festgestellt werden können, kann der Benutzer 
diese Interferenzen möglicherweise durch eine 
der folgenden Maßnahmen beheben:
 • Erneute Ausrichtung oder Neuplatzierung der 

Empfangsantenne.
 • Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät 

und Empfänger.
 • Anschluss des Geräts an einen vom Stromkreis 

des Empfängers getrennten Stromkreis.

 • Konsultieren des Händlers oder eines erfahre-
nen Funktechnikers.

Anmerkungen: Änderungen oder Modifikationen, 
die nicht ausdrücklich vom Compliance-Verant-
wortlichen genehmigt sind, können die Zulassung 
zum Betrieb des Geräts unwirksam machen.

FCC-Informationen zur HF-Exposition (SAR)
Dieses Gerät ist so konzipiert und hergestellt, dass 
es die von der Federal Communications Commis-
sion der Vereinigten Staaten festgelegten Emis-
sionsgrenzwerte für die Exposition gegenüber 
Hochfrequenzenergie (RF) nicht überschreitet. 
Der Expositionsstandard für drahtlose Geräte ver-
wendet eine Maßeinheit, die als spezifische Ab-
sorptionsrate oder SAR bekannt ist. Der von der 
FCC festgelegte SAR-Grenzwert beträgt 1,6 W/kg. 
Die FCC hat für dieses Gerätemodell eine Geräte-
genehmigung erteilt, in der alle gemeldeten SAR-
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Werte gemäß den FCC-Richtlinien zur HF-Exposi-
tion bewertet wurden. Obwohl es Unterschiede 
unter den SAR-Werten verschiedener Geräte und 
an verschiedenen Positionen geben mag, erfüllen 
sie alle die staatlichen Anforderungen.

ISED-Konformitätserklärung
Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSS-
Standards von Innovation, Wissenschaft und 
wirtschaftlicher Entwicklung Kanadas. Der Betrieb 
unterliegt den beiden folgenden Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine Interferenzen ver-
ursachen, und
(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interfe-
renzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, 
die einen unerwünschten Betrieb des Geräts 
verursachen. 

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dieses digitale Gerät der Klasse B entspricht dem 
kanadischen ICES-003.

ISED-Erklärung zur Strahlenbelastung
Dieses Gerät entspricht den SAR-Grenzwerten für 
die allgemeine Bevölkerung/Grenzwerten für un-
kontrollierte Exposition gemäß ISED RSS-102 und 
wurde nach den Messmethoden und -verfahren 
gemäß IEC/IEEE 62209-1528 getestet. Dieses Ge-
rät und seine Antenne(n) dürfen nicht zusammen 
mit anderen Antennen oder Sendern aufgestellt 
oder betrieben werden. Dieses Gerät ist bei 
Betrieb im Band 5150–5250 MHz auf die Verwen-
dung in Innenräumen in Kanada beschränkt.  

Konformitätserklärung für die EU  
und das Vereinigte Königreich
Oakley Inc. erklärt hiermit, dass dieses Funkgerät 
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mit der Richtlinie 2014/53/EU. Der vollständige 
Text der Konformitätserklärung ist auf der folgen-
den Website verfügbar:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-
declaration.

Funkfrequenz und Leistung:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm;  
5180–5240 MHz < 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 
MHz < 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI) < 23dBm;  
5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.

Dieses Gerät ist auf die Verwendung in Innen-
räumen beschränkt, wenn es in den Frequenz-
bändern 5150–5350 MHz und 5945–6425 MHz 
(LPI) betrieben wird, um das Potenzial schädlicher 

Interferenzen bei Gleichkanal-Mobilsatellitensys-
temen zu reduzieren.

Dieses Gerät hat eine maximale spezifische 
Absorptionsrate (SAR) von elektromagnetischer 
Strahlung von 1,04 W/kg (Körper), 0,34 W/kg 
(Kopf) und entspricht der CE-Norm (EN 50360 & 
IEC 62311).
 

 
 

 
Entsorgungshinweise
Die Symbole der durchgestrichenen Abfalltonnen 
oben weisen darauf hin, dass das Produkt und/
oder die Batterie gemäß den örtlichen Gesetzen 
und Vorschriften vom Hausmüll getrennt zu ent-
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sorgen sind. Wenn dieses Produkt das Ende seiner 
Lebensdauer erreicht, ist es bei einer von den 
örtlichen Behörden bestimmten Sammelstelle ab-
zugeben. Alternativ kann es in ein Partnergeschäft 
gebracht werden. Die getrennte Sammlung und 
Wiederverwertung des Produkts und/oder seiner 
Batterie zum Zeitpunkt der Entsorgung trägt dazu 
bei, Rohstoffe zu schonen und sicherzustellen, dass 
es auf eine Weise recycelt wird, die die mensch-
liche Gesundheit und die Umwelt schützt.

Sicherheitszertifizierungen für  
die Batterien des Produkts
Dieser Artikel beschreibt die internationalen 
Sicherheitsstandards, die die Batterien des 
Produkts erfüllen.
Alle Batterien des Produkts sind getestet und 
zertifiziert und entsprechen den folgenden inter-
nationalen Sicherheitsstandards und Vorschriften:

 • Transportvorschriften der Vereinten Nationen 
(UN) UN38.3: Betrifft die Batteriesicherheit 
während des Lufttransports.

 • Underwriters Laboratory (UL) 2054: Betrifft 
die Sicherheit von Lithium-Ionen-Batterien im 
allgemeinen Gebrauch.

 • UL 62368-1 und internationale Norm IEC 
62368-1: Betrifft die Verwendung von Batterien 
in informationstechnischen Geräten.

 • Internationale Norm IEC 62133: Betrifft Sekun-
därzellen und Batterien, die alkalische oder 
andere nicht-saure Elektrolyte enthalten.

 • Neue EU-Batterieverordnung (EU) 2023/1542
 

 WARNHINWEIS Die Batterie enthält kein Queck-
silber. Nicht durchstechen oder verbrennen.
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Batterieentsorgung und  
WEEE-Informationen
Oakley verpflichtet sich zum ordnungsgemäßen 
Entsorgen, Wiederverwenden, Recyceln und 
Wiederverwerten von Batterien und Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten („WEEE“). Batterien und 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen nicht im 
normalen Hausmüll entsorgt werden. Weitere 
Informationen zur ordnungsgemäßen Entsorgung 
sind verfügbar unter: www.oakley.com.

 
AndroidTM, Google Play und das Logo Google Play 
sind Marken von Google LLC.

Apple, das Logo Apple, iPhone und das Logo Made 
for iPhone sind Marken von Apple Inc., die in den 
USA und anderen Ländern eingetragen sind. Die 
Verwendung des Made for Apple-Logos bedeutet, 
dass ein Zubehör speziell für die Verbindung mit 
dem iPhone entwickelt wurde und vom Entwickler 
für die Erfüllung der Apple-Leistungsstandards 
zertifiziert wurde. Apple ist nicht verantwortlich für 
den Betrieb dieses Geräts oder die Einhaltung der 
Sicherheitsstandards und gesetzlichen Normen.

Einschränkungen der funktionalität
Sprachassistent auf Englisch, Französisch, 
Spanisch und Italienisch verfügbar. Andere 
Sprachen werden möglicherweise in Zukunft ver-
fügbar sein. Besuchen Sie www.oakley.com. Die 
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AI-Funktionen des Produkts sind nur in einigen 
Sprachen verfügbar und können je nach Land, 
in dem das Produkt vermarktet wird, variieren. 
Weitere Informationen zu den AI-Funktionen und 
den verfügbaren AI-Sprachen des Produkts sind 
einsehbar unter www.oakley.com 
Erfordert: ein Mobiltelefon mit Android-Betriebs-
system (Ortungsdienste aktiviert) oder ein iPhone 
mit iOS-Betriebssystem, WLAN-Internetzugang 
und ein Meta-Konto.
Detaillierte Systemvoraussetzungen, Softwareli-
zenz- und Wartungsbedingungen sind einsehbar 
unter: www.oakley.com.
Merkmale, Funktionen und Inhalte können 
jederzeit geändert oder zurückgenommen 
werden bzw. durch digitale Rechteverwaltungs-
technologie geschützt sein, in einigen Gebieten 
nicht verfügbar oder eingeschränkt sein, vom 
Mobilfunktarif oder Internetdienstanbieter 

abhängen und können Abonnements oder Ge-
bühren erfordern. Erfordert von Zeit zu Zeit die 
Installation von Software-Updates, auch vor der 
ersten Verwendung.
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OAKLEY BESCHRÄNKTE  
GARANTIE

Diese beschränkte Verbrauchergarantie wird von 
Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 
Mailand, Italien, im Namen von Oakley Inc, One 
Icon, Foothill Ranch, CA 92610, USA, gewährt.
Diese eingeschränkte Verbrauchergarantie 
(die „Garantie“) deckt Mängel und Funktions-
störungen des neuen Oakley-Produkts (das 
„Produkt“) ab, dem sie beiliegt. Die Garantie gilt 
für ein (1) Jahr ab dem Kaufdatum des Produkts 
(„beschränkter Garantiezeitraum“). Wenn das 
Produkt jedoch innerhalb der EU oder in einem 
EFTA-Land gekauft wird, beträgt der beschränkte 
Garantiezeitraum zwei (2) Jahre.
Wir garantieren, dass das Produkt bei normalem 
und bestimmungsgemäßem Gebrauch gemäß 
den technischen Spezifikationen oder der beglei-

tenden Produktdokumentation (die „Garantierte 
Funktionsweise“) während des Beschränkten 
Garantiezeitraums funktioniert. Zur Klarstellung: 
Alle Software-Programme oder Dienstleistungen, 
die zum Erreichen der Garantierten Funktions-
weise erforderlich sind, können aktualisiert, 
geändert oder eingeschränkt werden, solange sie 
die Garantierte Funktionsweise aufrechterhalten 
(oder diese übertroffen wird).
Diese Garantie gilt nicht für Produkte, die von 
einer anderen Quelle als Oakley oder bei einem 
nicht autorisierten Händler gekauft wurden. 
Diese Garantie gilt nur in Verbindung mit einem 
Kaufbeleg, dem das Kaufdatum eindeutig zu ent-
nehmen ist. Wenn uns ein Produkt ohne gültigen 
Kaufbeleg zugestellt wird, behalten wir uns das 
Recht vor, das Produkt auf Kosten des Kunden 
gegen Vorauszahlung an diesen zurückzusenden, 
oder, wenn diese Kosten nicht im Voraus bezahlt 
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werden, halten wir das Produkt für dreißig (30) 
Tage für eine etwaige Abholung bereit. 
Diese Garantie ist beschränkt und gilt nicht bei 
Kratzern an den Brillengläsern.
Der Einbau oder der Austausch von Brillenglä-
sern* sollte von Oakley oder einem autorisierten 
Händler durchgeführt werden. Jegliche Schäden, 
die durch ein nicht autorisiertes Einbauen, Aus-
tauschen oder Ändern der Gläser verursacht wer-
den, sind von dieser Garantie nicht abgedeckt.
Wenn das Produkt defekt ist oder eine Fehlfunkti-
on aufweist, werden wir dieses Produkt entweder 
reparieren oder ersetzen oder die Software oder 
die Dienste aktualisieren, damit das Produkt im 
Wesentlichen der Garantierten Funktionsweise 
entspricht. In einigen Fällen können wir stattdes-
sen den für das Produkt bezahlten Kaufpreis er-
statten. Das Rechtsmittel des Kunden im Rahmen 
dieser Garantie besteht in der Reparatur, dem 

Ersatz oder der Rückerstattung des Produkts, wie 
von Oakley festgelegt, jedoch werden wir die 
Präferenz des Kunden für eine Reparatur oder 
einen Ersatz berücksichtigen, es sei denn, dies ist 
für uns unmöglich oder unverhältnismäßig.
Diese Garantie gewährt bestimmte gesetzliche 
Rechte, und dem Kunden stehen möglicherweise 
auch andere Rechte gemäß den Verbraucher-
schutzgesetzen oder -vorschriften im Rahmen 
des Kauflandes oder, falls davon abweichend, 
im Wohnsitzland zu. Diese Rechte variieren 
von Staat zu Staat und von Land zu Land. Die 
durch diese Garantie gewährten Vorteile gelten 
zusätzlich zu den Rechten und Rechtsbehelfen, 
die durch solche Verbraucherschutzgesetze 
und -verordnungen (einschließlich, aber nicht 
beschränkt, nationaler Gesetze zur Umsetzung 
der Richtlinie 1999/44/EG und der Richtlinie 
2019/771) gewährt werden, und berühren diese 
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nicht. Der Kunde hat Anspruch auf kostenlose 
Rechtsbehelfe für den Fall, dass die Ware nicht 
den Anforderungen der Gesetze in dessen 
Zuständigkeitsgebiet entspricht. Die anderen 
Rechtsbehelfe, die gemäß den Gesetzen im 
Zuständigkeitsgebiet dem Kunden einzuräumen 
sind, werden von dieser Garantie nicht berührt. 
Vollständige Informationen zu den Rechten ge-
mäß den Gesetzen im jeweiligen Land sind weiter 
unten zu finden und/oder über den örtlichen 
Verbraucherschutzverband/die örtliche Bürger-
beratungsstelle zu erfragen.
Diese Garantie gilt nur für die Länder, die von 
Oakley beliefert werden und in denen der Kun-
dendienst erbracht wird. Besuchen Sie uns unter 
www.oakley.com für weitere Informationen über 
die Länder, in denen Oakley tätig ist, sowie 
hilfreiche Service- und Kontaktinformationen. 
Der Umfang des von Oakley angebotenen tech-

nischen Supports besteht darin, bei der Diagnose 
und Behebung von Problemen bei Fehlern des 
Produkts zu helfen.
Es ist zu beachten, dass bei einer telefonischen 
Kontaktaufnahme mit Oakley - je nach Land - Ge-
bühren für Ferngespräche anfallen können.

Registrierung
Eine Produktregistrierung ist nicht als Bedingung 
für den Geltungsbereich dieser Garantie anzuse-
hen, aber einige Oakley-Produkte erfordern eine 
regelmäßige Verbindung mit einem Online-Kon-
to zur Sicherstellung der vollen Funktionalität.

Garantieanspruch
Wenn ein Problem mit einem Produkt besteht, 
sind unter www.oakley.com, hilfreiche Service- 
und Kontaktinformationen zu finden sowie ein 
Kontaktformular, um einen Garantieservice in 
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Anspruch zu nehmen.
Sofern nicht anders in dieser Garantie angege-
ben wird, muss das Produkt zusammen mit dem 
Kaufbeleg an Oakley oder an den autorisierten 
Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, 
zurückgesandt werden, um einen Garantiean-
spruch geltend zu machen.
Wenn der Garantieanspruch als gültig erachtet 
wird und wir einen von dieser Garantie abge-
deckten Defekt oder eine Fehlfunktion feststellen, 
werden wir das Produkt ersetzen oder reparieren, 
damit die Garantierte Funktionsfähigkeit wieder-
hergestellt wird. Vorbehaltlich der Rechte des 
Kunden gemäß den lokalen Gesetzen kann es 
sich bei dem Austausch um ein neues, überholtes 
oder wiederaufbereitetes Produkt handeln, wenn 
wir feststellen, dass ein Produkt ersetzt werden 
soll. Abgesehen von den Rechten und Rechtsmit-
teln, die dem Kunden gemäß lokalen Gesetzen 

zur Verfügung stehen, wird durch die Bereit-
stellung eines reparierten oder Ersatzprodukts 
die beschränkte Garantiezeit weder neu gestartet 
noch anderweitig verlängert.
Wenn wir in unserem alleinigen Ermessen fest-
stellen, dass keines der aufgeführten Mittel zur 
Behebung eines Defekts oder einer Fehlfunktion 
angemessen ist, können wir den Kaufpreis zurück-
erstatten, es sei denn, dies ist nach geltendem 
Recht verboten. Wir können das Originalprodukt 
nicht an den Kunden zurücksenden. Wenn 
der Garantieanspruch nicht gerechtfertigt ist, 
behalten wir uns das Recht vor, das Produkt auf 
Kosten des Kunden gegen Vorauszahlung zurück-
zusenden oder, falls diese Kosten nicht im Voraus 
bezahlt wurden, werden wir das Produkt dreißig 
(30) Tage lang für die Abholung bereithalten, 
bevor es entsorgt wird.
ES LIEGT IN DER VERANTWORTUNG DES 
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KUNDEN, ALLE DATEN ZU ENTFERNEN, INDEM 
DIE WERKSEINSTELLUNGEN DES PRODUKTS 
WIEDERHERGESTELLT WERDEN, BEVOR DAS 
PRODUKT AN OAKLEY ODER EINEN AUTORI-
SIERTEN HÄNDLER ZURÜCKGEGEBEN WIRD. Wir 
können nicht garantieren, dass wir das Produkt 
ohne Risiko oder Verlust von Daten reparieren 
können, und ein Ersatzprodukt enthält keine 
Daten des Kunden, die auf dem Originalprodukt 
gespeichert waren.
OAKLEY ÜBERNIMMT KEINE VERANTWOR-
TUNG FÜR DATENVERLUST, AUSSER WENN EIN 
SOLCHER VERLUST DURCH UNSERE UNTER-
LASSUNG DER ANGEMESSENEN SORGFALT 
VERURSACHT WURDE. WIR ÜBERNEHMEN 
KEINE HAFTUNG FÜR DATENVERLUST, DER 
DURCH IHRE NICHTEINHALTUNG DER BEDIN-
GUNGEN DIESER BESCHRÄNKTEN GARANTIE 
VERURSACHT WURDE.

Sofern dies nicht durch örtliche Gesetze unter-
sagt ist, verlängert sich die beschränkte Gewähr-
leistungsfrist um den Zeitraum, in dem sich das 
Produkt, wie oben beschrieben, zur Abwicklung 
der Garantie in unserem Besitz befand.
Sofern gesetzlich nicht anders vorgeschrieben, 
übernimmt Oakley die Rücksendekosten für die 
Überprüfung im Rahmen der Garantie, indem ein 
vorfrankiertes Rücksendeetikett zur Verfügung 
gestellt wird, mit dem das Produkt kostenfrei 
zur Garantieprüfung zurückgesendet werden 
kann – oder über andere auf www.oakley.com 
angegebene Rücksendemethoden. 
Wenn das zurückgegebene Produkt als für einen 
gültigen Garantieanspruch berechtigt angesehen 
wird, trägt Oakley automatisch die Kosten für 
alle weiteren Frachtkosten, die erforderlich sind, 
um das reparierte oder ersetzte Produkt an den 
Kunden zurückzusenden. 
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Wenn der Garantieanspruch als ungültig erachtet 
wird und wir keinen von dieser Garantie abge-
deckten Defekt oder eine Fehlfunktion feststellen, 
werden wir den Kunden kontaktieren, um zu 
erfahren, ob wir Reparaturen auf dessen Kosten 
durchführen sollen, und in jedem Fall werden dem 
Kunden die Frachtkosten für die Rücksendung des 
Produkts basierend auf den Standardversandtari-
fen von Oakley in Rechnung gestellt.

im Namen von Oakley Inc, One Icon, Foothill 
Ranch, CA 92610, USA.

Einschränkungen und ausnahmen
DIESE GARANTIE DECKT DAS FOLGENDE 
NICHT AB UND OAKLEY HAFTET NICHT FÜR:
DIE LIEFERUNG ODER INSTALLATION ODER 
ARBEITSKOSTEN FÜR DIE EINRICHTUNG DES 
PRODUKTS UND/ODER DIE EINSTELLUNG 

DER KUNDENFUNKTIONEN AM PRODUKT. 
SCHÄDEN, DIE DURCH MISSBRAUCH, UN-
FÄLLE, FEUER, DIEBSTAHL, VERSCHWINDEN, 
ABHANDENKOMMEN, SCHWANKUNGEN UND 
STROMAUSFÄLLE, ANSCHLÜSSE AN FALSCHE 
SPANNUNG ODER FALSCHE STROMNETZ-
SPANNUNG, VIREN, MALWARE, VORSÄTZLICHES 
ODER ABSICHTLICHES RÜCKSICHTSLOSES 
VERHALTEN ODER VERNACHLÄSSIGUNG VER-
URSACHT WURDEN. SCHÄDEN, DIE DURCH DIE 
WARTUNG DES PRODUKTS VERURSACHT WUR-
DEN, DIE NICHT VON OAKLEY VORAB GENEH-
MIGT WURDE. SCHÄDEN DURCH GEBRAUCH, 
DER NICHT DER PRODUKTANLEITUNG/DO-
KUMENTATION ENTSPRICHT. SCHÄDEN, DIE 
DURCH DIE NICHTBEACHTUNG DER PRODUKT-
ANLEITUNG/DOKUMENTATION ODER FEH-
LENDE REINIGUNG ODER VORBEUGENDE WAR-
TUNG VERURSACHT WURDEN. SCHÄDEN, DIE 
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DURCH DIE VERBINDUNG DES PRODUKTS MIT 
ANDEREN NICHT-OAKLEY MARKENPRODUK-
TEN, ZUBEHÖR, TEILEN ODER KOMPONENTEN 
ODER DIE VERWENDUNG VON PRODUKTEN, 
AUSRÜSTUNG, SYSTEMEN, EINRICHTUNGEN, 
DIENSTLEISTUNGEN, SOFTWARE, BAUTEILEN, 
ZUBEHÖR, ANWENDUNGEN, INSTALLATIONEN, 
REPARATUREN, EXTERNER VERDRAHTUNG 
ODER STECKVERBINDERN VERURSACHT WUR-
DEN, DIE VON OAKLEY NICHT GELIEFERT ODER 
AUTORISIERT WURDEN UND DAS PRODUKT 
BESCHÄDIGT HABEN. SIGNALPROBLEME, 
EMPFANGSPROBLEME UND VERZERRUNGEN 
IN BEZUG AUF RAUSCHEN, ECHO, STÖRUNGEN 
ODER ANDERE SIGNALÜBERTRAGUNGS- UND 
LIEFERUNGSPROBLEME. JEGLICHE AUS-
RÜSTUNG ODER KOMPONENTEN, DIE IN DEM 
PRODUKT ODER MIT DEM PRODUKT, WIE ES 
URSPRÜNGLICH VERKAUFT WURDE, NICHT 

ENTHALTEN WAREN. NORMALER VERSCHLEISS, 
EINSCHLIESSLICH KRATZER AN DEN GLÄSERN. 
SCHÄDEN, DIE DURCH UNSACHGEMÄSSE(N) 
TRANSPORT ODER VERPACKUNG BEI DER 
RÜCKSENDUNG DES PRODUKTS AN OAKLEY 
ODER EINEN OAKLEY META HÄNDLER VERUR-
SACHT WURDEN. EIN PRODUKT, DAS EINE ÄN-
DERUNG ODER ANPASSUNG FÜR DEN BETRIEB 
IN EINEM ANDEREN LAND ALS IN DEM LAND 
ERFORDERT, FÜR DAS ES ENTWICKELT, HERGE-
STELLT, ZUGELASSEN UND/ODER AUTORISIERT 
WURDE, ODER REPARATUR DES PRODUKTS, 
DIE ZU SCHÄDEN DURCH DIESE ÄNDERUNGEN 
FÜHRT. SCHÄDEN AN PRODUKTEN, BEI DENEN 
DER FÄLSCHUNGSSICHERE CODE (ODER 
EIN GLEICHWERTIGER CODE) ENTFERNT, 
GELÖSCHT, VERUNSTALTET, VERÄNDERT ODER 
UNLESBAR GEMACHT WURDE.
Diese Garantie umfasst keine spezifischen Garan-
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tien dafür, dass das Produkt fehlerfrei ist, oder in 
Bezug auf die Betriebszeit oder kontinuierliche 
Verfügbarkeit von Datensicherheitsfunktionen 
von Software oder Online-Konten, und dafür dass 
Software, Firmware oder Online-Sites ununterbro-
chen oder fehlerfrei funktionieren.
Außer in den USA und soweit dies durch 
geltendes Recht in einem anderen Land verboten 
ist, erlischt diese Garantie, wenn ein Produkt mit 
entfernten, beschädigten oder manipulierten 
Etiketten oder irgendwelchen Änderungen 
(einschließlich der unbefugten Entfernung von 
Komponenten oder äußeren Abdeckungen) 
zurückgesendet wird.

Stillschweigende garantien
AUSGENOMMEN IN DER EU, IN EFTA-LÄN-
DERN UND IM VEREINIGTEN KÖNIGREICH 
UND SOWEIT DURCH ANWENDBARES RECHT 

IN ANDEREN LÄNDERN VERBOTEN, WIRD 
JEGLICHE STILLSCHWEIGENDE GARANTIE DER 
MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG FÜR EINEN 
BESTIMMTEN ZWECK UND NICHTVERLETZUNG 
AUSGESCHLOSSEN.
NUR FÜR DIE USA SIND ALLE STILLSCHWEIGEN-
DEN GARANTIEN, DIE NICHT AUSGESCHLOS-
SEN WERDEN KÖNNEN, AUSDRÜCKLICH 
AUF DIE DAUER DES IN DIESER GARANTIE 
AUFGEFÜHRTEN BESCHRÄNKTEN GARANTIE-
ZEITRAUMS BESCHRÄNKT.
WENN DER KUNDE EIN VERBRAUCHER IST, 
DER DEM VERBRAUCHERSCHUTZGESETZ VON 
QUEBEC UNTERLIEGT, BESCHRÄNKT DER IN 
DIESEM ABSCHNITT ENTHALTENE GARANTIE-
AUSSCHLUSS NICHT DESSEN RECHTE UND 
RECHTSMITTEL IM RAHMEN DES GENANNTEN 
GESETZES, EINSCHLIESSLICH DES RECHTS, 
EINEN ANSPRUCH GEMÄSS GESETZLICHEN 



126 

GEWÄHRLEISTUNGEN NACH ARTIKEL 34 BIS 54 
DES GENANNTEN GESETZES ZU STELLEN.

Haftungsbeschränkung
SOFERN GESETZLICH VERBOTEN, ÜBERNIMMT 
OAKLEY IM RAHMEN DIESER GARANTIE KEINE 
HAFTUNG FÜR NEBEN- ODER FOLGESCHÄDEN 
AUFGRUND DER VERLETZUNG EINER AUSDRÜCK-
LICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIE.
SOWEIT GESETZLICH NICHT VERBOTEN, IST DIE 
MAXIMALE HAFTUNG VON OAKLEY FÜR JEG-
LICHE ANSPRÜCHE AUS ODER IN VERBINDUNG 
MIT DIESER GARANTIE AUF DEN FÜR DAS PRO-
DUKT GEZAHLTEN KAUFPREIS BESCHRÄNKT, 
EINSCHLIESSLICH GESETZLICHER ZINSEN UN-
ABHÄNGIG VON DER ART VON FORDERUNG.
SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, HAFTET OAK-
LEY NICHT FÜR EREIGNISSE AUSSERHALB IHRER 
KONTROLLE, WIE HÖHERE GEWALT, VIREN, 

SACHSCHÄDEN, NUTZUNGSAUSFÄLLE, UNTER-
BRECHUNG DER GESCHÄFTLICHEN TÄTIGKEI-
TEN, GEWINN-, DATENVERLUST ODER ANDERE 
FOLGESCHÄDEN, STRAF- UND BESONDERE 
SCHÄDEN, DIE JEDOCH DURCH VERLETZUNG 
DIESER GARANTIE, DIESES VERTRAGS ODER WE-
GEN UNERLAUBTER HANDLUNG (EINSCHLIESS-
LICH FAHRLÄSSIGKEIT) VERURSACHT WURDEN.
Diese Garantie hat keinen Einfluss auf die gesetz-
lich dem Verbraucher eingeräumten Rechte gemäß 
den geltenden staatlichen und nationalen Geset-
zen, die den Verkauf von Konsumgütern regeln.
In einigen Ländern, Staaten, Provinzen und 
Gebieten (einschließlich EU, EFTA-Länder und 
Vereinigtes Königreich) sind der Ausschluss 
oder die Beschränkung von Neben- oder Folge-
schäden, der Ausschluss oder die Beschränkung 
bestimmter Schäden oder Arten von Verlusten 
oder eine Beschränkung der Dauer, wie lange 
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eine stillschweigende Garantie oder ein Zustand 
andauern kann, nicht zulässig, sodass die in 
dieser Garantie beschriebenen Beschränkungen 
oder Ausschlüsse möglicherweise nicht auf den 
Einzelfall zutreffen.

* Oakley® Sonnenbrillen – Original-Ersatzgläser: 
Die vom Hersteller bereitgestellten Anleitungen, 
die den Oakley® Original-Ersatzgläsern bei-
liegen, müssen befolgt werden, um die korrekte 
Anpassung und Funktionalität des Produkts 
sicherzustellen. Der Einbau oder Austausch von 
nicht originalen Ersatzgläsern führt zum Erlöschen 
der Garantie. Gewährleistungsansprüche oder 
Rücksendungen für solche beschädigten Brillen 
werden nicht akzeptiert.
Für Korrektionsgläser: Der Einbau oder Austausch 
von Korrektionsgläsern sollte von Oakley oder 
einem autorisierten Oakley-Händler durchgeführt 

werden, um die ordnungsgemäße Anpassung 
und Funktionalität des Produkts sicherzustellen. 
Jegliche Schäden, die durch ein Einbauen, 
Austauschen oder Ändern der Gläser durch nicht 
autorisierte Händler verursacht werden, sind von 
dieser Garantie nicht abgedeckt. Die Garantie 
deckt keine Schäden ab, die durch das Einbauen 
oder Austauschen von Gläsern verursacht werden, 
wenn diese Eingriffe nicht von Oakley oder einem 
von Oakley autorisierten Händler durchgeführt 
werden. Gewährleistungsansprüche oder Rück-
sendungen für beschädigte Brillen dieser Art 
werden nicht akzeptiert.
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VIGTIGT! Hvis batteriet ikke lades helt op hver 
6. måned fra sidste brug, kan dette føre til 
permanent skade på batteriet, hvilket kan gøre 
produktet ubrugeligt.

SUNDHEDS- OG SIKKERHEDSOP-
LYSNINGER
 

 ADVARSEL For at reducere risikoen for 
personskade, ubehag eller skade på ejendom, 
bedes du læse og følge sundheds- og sikkerheds-
oplysningerne nedenfor, før du bruger Oakley 
("Produktet").  

Tiltænkte anvendelser og brugere
 • For 13 år og opefter. Produktet er kun beregnet 

til brug af personer på 13 år eller ældre. Tillad 
ikke nogen under 13 år at bruge produktet. 
Børn kan kvæles eller blive kvalt i tilfælde af at 

Informationsnote fra producenten

Oakley Inc., One Icon
Foothill Ranch, CA 92610, USA

AI Briller
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de sluger dette produkt. Hold dette produkt 
væk fra børn.

 • Læs instruktionerne. Læs og følg alle instrukti-
oner, der følger med produktet, før du bruger 
det. Følg alle instruktioner og advarsler, der 
leveres via den ledsagende app.

Syn og hørelse
 • Synsforhold. Hvis produktet har brilleglas med 

styrke, er det kun beregnet til brug af den 
ordinerede bruger. Brug af et produkt med 
brilleglas med styrke af andre brugere kan give 
utilstrækkelig synskorrektion eller syn, der er 
værre end normalt.  

 •  Høretab eller skade. Udsættelse for høj 
lyd kan skade din hørelse og kan distra-

here dig. Du kan reducere risici ved at undgå 
højlydte omgivelser og undgå at lytte med høj 
lydstyrke i længere perioder. Når du dækker 

enhedens højttalere og dine ører (f.eks. med en 
tætsiddende hat/hjelm eller holder hænderne 
for ørerne), kan lydtrykniveauet nå niveauer, der 
er skadelige for din hørelse. Vær forsigtig.

Ubehag og andre forhold
 • Ubehag. Produktet er beregnet til at blive brugt 

i længere perioder. Hvis du føler ubehag (for 
eksempel hovedpine, kvalme eller andre abnor-
miteter osv.), skal du tage en pause fra brugen af 
de elektroniske funktioner og den ledsagende 
app i flere minutter. Hvis ubehaget fortsætter, 
skal du stoppe med at bruge produktet og 
kontakte en sundhedsprofessionel.

 • Interferens med personligt medicinsk udstyr. 
Produktet og dets opladningsetui indeholder 
magnetisk materiale og komponenter, der ud-
sender radiobølger, som kan påvirke funktionen 
af medicinsk udstyr såsom pacemakere eller 
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andre implanterbare enheder, høreapparater 
eller insulinpumper. Hvis du har et elektronisk 
medicinsk udstyr, skal du kontakte din læge 
eller producenten af det medicinske udstyr, 
før du bruger produktet. Sluk for produktets 
elektroniske funktioner, hvis du bemærker 
interferens med dit medicinske udstyr. 

Interaktioner og miljøer
 • Vær opmærksom. Interaktion med produktet, 

såsom brug af assistenten eller modtagelse af 
visuel feedback gennem de synlige LED-lys, 
kan distrahere dig eller øge den tid, det tager at 
reagere på farer. Vær altid opmærksom på dine 
omgivelser, inklusive skiltning og forhindringer.

 • Sluk for produktets elektroniske funktioner, hvis 
du er i en situation, der kræver din fulde opmærk-
somhed, eller hvor distraktioner kan bringe dig 
eller andre i fare.

 • Kørsel. Vær forsigtig, når du betjener et 
motorkøretøj, mens du bærer produktet, og 
hold fokus på kørslen. Brug kun elektroniske 
funktioner, som du kan bruge sikkert uden at 
det tager din opmærksomhed fra kørslen. Hvis 
det er nødvendigt for at bevare opmærksomhe-
den, skal du slukke for produktets elektroniske 
funktioner. Følg lokale love og krav gældende 
for mobiltelefonbetjening. Hvis produktet 
forringer dit perifere syn, må du ikke bære det 
under kørslen. Brilleglassene fra kategori 1 til 
kategori 4 i Tabel1 er ikke egnede til kørsel i 
tusmørke eller om natten. Brilleglas med filter-
kategori 4 er ikke egnede til kørsel og vejbrug. 
Derudover er solbriller identificeret som +NSRU 
ikke egnede til kørsel og vejbrug.

 • Begrænsninger for brug. Dette produkt må 
ikke bruges som sikkerhed eller beskyttelse 
mod mekanisk påvirkning. De må ikke bruges, 
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når man ser direkte mod solen eller som beskyt-
telse mod UV-stråler, der stammer fra kilder til 
kunstig stråling.

 • For at fungere korrekt skal brilleglassene monte-
res sikkert i stellet.

 • Bær ikke produktet i aktiviteter eller miljøer, 
hvor du ikke ville bære almindelige briller eller 
solbriller.

 • Vægadapter og kabel medfølger ikke.
 • Flyvning. Tjek gældende luftfartssikkerheds-

restriktioner for personlig elektronik, før du 
flyver med produktet. Produktet indeholder 
lithium-ion-batterier og bør ikke placeres i 
indchecket bagage.

 • Brug produktet i overensstemmelse med alle 
gældende lokale love, regler og forordninger. 
Brug sund fornuft og respekter tredjeparters 
rettigheder, privatliv og fortrolighed.

Tilsigtet håndtering og vedligeholdelse
 • Håndter med forsigtighed og undgå skade. 

Produktet er følsomt elektronisk udstyr og skal 
håndteres med forsigtighed.
 - Opvarm eller bøj ikke den forreste del af 
stellet eller stængerne. Dette gælder også 
under tilpasning, da de kan blive beskadiget 
og endda antænde.

 - Vær forsigtig, når du folder brillestængerne 
(øredelene eller stængerne) ind eller ud. 
Produktet indeholder følsom elektronisk hard-
ware og skal håndteres med rimelig omhu.

 - Undlad at tabe, slå eller ryste produktet for 
meget. 

 - Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget.
 - Forsøg ikke at åbne, adskille eller pille ved 
produktet.

 - Opbevaring. Opbevar produktet i dets etui 
i et rent, tørt, temperaturkontrolleret miljø. 
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Opbevares i posen eller i et hårdt etui på et 
tørt sted ved en temperatur mellem -10°C 
(14°F) og +35°C (95°F).

 - Rengøring og vedligeholdelse. Til at rengøre 
produktet skal du bruge en fugtet klud og 
mild sæbe og undgå alle typer opløsnings-
midler eller alkohol. Brug ikke snavsede eller 
slibende klude, som kan ændre brilleglasse-
nes egenskaber. 

 ADVARSEL Potentielt eksplosive atmosfærer  
Opbevar eller transporter ikke brændbare væsker, 
gasser eller eksplosive materialer i samme rum 
som dit produkt, dets dele og/eller tilbehør. 
Sluk dit produkt, og fjern eller installer ikke bat-
teriopladere, AC-adaptere eller andet tilbehør til 
dit produkt, når du befinder dig i et område med 
potentielt eksplosive atmosfærer.

 • Vand og væsker.
 - Produktet er ikke designet til at modstå ned-
sænkning eller langvarig udsættelse for vand 
eller andre væsker. I tilfælde af udsættelse 
for vand skal du tørre produktet grundigt og 
rydde opladningsområderne for rester eller 
andet affald.

 - Hold produktets opladningsetui væk fra 
væsker. Det er ikke vandtæt, og udsættelse for 
væsker kan beskadige opladningsetuiet eller 
anden ejendom og føre til personskade. 

 • Må ikke bruges, hvis det er ødelagt eller 
beskadiget.

Opladning, el og varme
 • Opladning. Brug kun det medfølgende 

opladningstilbehør til at oplade produktet. Hold 
opladningsporten fri og ren for snavs og rester. 
Brug den medfølgende mikrofiberklud til at 
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rengøre opladningsporten.
 - Bær eller rengør ikke produktet, mens du 
oplader det.

 - Efterse med jævne mellemrum produktet, 
opladningsporten og opladningstilbehøret for 
skader eller tegn på slid. Må ikke bruges, hvis 
en del er beskadiget, revnet, eller hvis en intern 
komponent er blotlagt. Forsøg ikke selv at 
reparere produktet, kontakt i stedet support på 
www.oakley.com.

 • Overophedning. Produktet må ikke overop-
hedes eller forårsage termisk ubehag under 
normal brug. Hvis det gør det, skal du straks 
stoppe med at bruge det og kontakte support. 
Hold produktet væk fra ild og varmekilder.

 • Batteri. Produktet indeholder et lithium-ion-bat-
teri, der ikke kan udskiftes af brugeren. Forsøg 
ikke at fjerne eller udskifte batteriet. Batteriet 
kan udgøre en fare for brand eller kemisk 

forbrænding, hvis det misbruges. Undlad at 
adskille, knuse, punktere, kortslutte eksterne 
kontakter. Efterlad ikke bilen i direkte sollys 
og udsæt den ikke for kraftig varme og brænd 
den ikke. Bortskaf batteriet i overensstemmelse 
med instruktionerne og lokale krav. Hvis batte-
rivæsken lækker, må du ikke røre ved den. Hvis 
batterivæsken rører din hud eller øjne, skal du 
straks skylle med vand og søge lægehjælp.

 • Tilbehør. Brug kun med originalt tilbehør og 
reservedele. Brug med ikke-godkendt tilbehør 
kan permanent beskadige produktet, ugyldig-
gøre Luxotticas begrænsede garanti og øge 
risikoen for personskade eller beskadigelse af 
anden ejendom.

Software
 • Software. Brug kun med den autoriserede 

ledsagende app. Opdater appen og produkt-
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firmwaren, når du bliver bedt om det. Forsøg 
ikke at ændre den medfølgende software. 
Software leveres som den er og er underlagt 
vilkår og betingelser.

OVERENSSTEMMELSE MED  
INTERNATIONALE REGLER  
FOR SOLBRILLER

Dette produkt er i overensstemmelse med forord-
ning (EU) 2016/425. Det er også i overensstem-
melse med den amerikanske FDA Reg.21CFR 
801.410 referencestandard EN ISO 12312-
1:2022, ANSI Z80.3-2018 (R2023).
Overensstemmelseserklæring tilgængelig online 
på: www.essilorluxottica.com/en/brands/confor-
mity-declaration.

Sådan bruger du Produktet som solbriller
Beskyttelse mod risiko for skader på øjnene på 
grund af udsættelse for sollys. Kategori og type af 
filter: sådan indikation (et tal og et bogstav) kan 
findes på emballagen eller på stregkodemærkatet 
(identificeret som PI) eller som de sidste 2 tegn på 
brillestængerne, hvor modelnummeret er. Tallet 
angiver filterets kategori (beskyttelse mod solskin 
0=Meget begrænset, 1=Begrænset, 2=God, 3=Høj, 
4=Meget høj, for anbefalet brug se rækken i tabel-
len Tabel1 ved tallet); bogstavet angiver typen af 
filter (N=Normal, P=Polariseret, F=Fotokromisk). For 
fotokromiske brilleglas (F), hvis der kun er ét tal, refe-
rerer dette til brilleglassenes kategori under stærke 
lysforhold, hvor kategorien er én lavere ved svagt 
lys. Hvis der er to tal, refererer disse til kategorien af 
brilleglassene i henholdsvis stærkt lys og svagt lys.
Disse brilleglas har en høj optisk præcision og 
garanterer 100% UV-absorption.
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tV > 80%

 

43% < tV 
≤ 80%

 

18% < tV 
≤ 43%

     

8% < tV 
≤ 18%

   

3% < tV 
≤ 8%

   

 : Ikke egnet til kørsel og vejbrug

Visse brilleglasfarver er specielt designet til ydeev-
neanvendelser og kan være uegnede til trafiksig-
nalgenkendelse: Alle Prizm-brilleglasfarver, und-
tagen Prizm Daily, Prizm Black, Prizm Road, Prizm 
Road Black, Prizm Jade, Prizm Road Jade, Prizm 
Low Light, Prizm Deep Water, Prizm Grey, Prizm 
Sapphire og Prizm Slate er ikke egnede til vejbrug 
og kørsel i henhold til EN ISO 12312-1:2022 & AS/
NZS 1067.1:2016.

FCC-overensstemmelseserklæring  
Denne enhed er i overensstemmelse med del 15 
af FCC-reglerne. Betjening er underlagt følgende 
to betingelser: (1) Denne enhed må ikke forårsa-
ge skadelig interferens, og (2) denne enhed skal 
acceptere enhver modtaget interferens, inklusive 
interferens, der kan forårsage uønsket drift.
Denne enhed er blevet testet og fundet i overens-
stemmelse med grænserne for en klasse B digital 
enhed i henhold til del 15 af FCC-reglerne. Disse 
grænser er designet til at give rimelig beskyttelse 
mod skadelig interferens i en boliginstallation. 
Dette udstyr genererer, bruger og kan udstråle 
radiofrekvensenergi og kan, hvis det ikke installeres 
og bruges i overensstemmelse med instruktioner-
ne, forårsage skadelig interferens i radiokommu-
nikation. Der er dog ingen garanti for, at der ikke 
vil forekomme interferens i en bestemt installation. 
Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens 

Tabel1
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på radio- eller tv-modtagelse, hvilket kan fastslås 
ved at slukke og tænde for udstyret, opfordres bru-
geren til at forsøge at korrigere interferensen ved 
hjælp af en eller flere af følgende foranstaltninger:
 • Drej eller flyt modtagerantennen.
 • Øg afstanden mellem udstyret og modtageren.
 • Tilslut udstyret til en stikkontakt på et andet 

kredsløb end det, som modtageren er tilsluttet.
 • Kontakt forhandleren eller en erfaren radiotek-

niker for at få hjælp.
Bemærk: Ændringer eller modifikationer, der ikke 
udtrykkeligt er godkendt af den part, der er an-
svarlig for overholdelse, kan annullere brugerens 
ret til at betjene udstyret.

Information om RF-eksponering  
fra FCC (SAR)
Denne enhed er designet og fremstillet til ikke at 
overskride emissionsgrænserne for eksponering 

for radiofrekvensenergi (RF), som er fastsat af Fede-
ral Communications Commission i USA. Ekspone-
ringsstandarden for trådløse enheder anvender en 
måleenhed kendt som den specifikke absorptions-
hastighed eller SAR. SAR-grænsen fastsat af FCC 
er 1,6 W/kg. FCC har givet en udstyrsgodkendelse 
for denne modelenhed med alle rapporterede 
SAR-niveauer vurderet som i overensstemmelse 
med FCC's retningslinjer for RF-eksponering. Selv-
om der kan være forskelle mellem SAR-niveauerne 
for forskellige enheder og på forskellige positioner, 
opfylder de alle regeringens krav.

ISED-overensstemmelseserklæring
Denne enhed er i overensstemmelse med licens-
fritaget RSS-standard(er) fra Innovation, Science 
and Economic Development Canada. Betjening 
er underlagt følgende to betingelser:
(1) denne enhed må ikke forårsage interferens, og
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(2) denne enhed skal acceptere enhver inter-
ferens, inklusive interferens, der kan forårsage 
uønsket drift af enheden.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dette digitale klasse B-apparat overholder 
canadiske ICES-003.

ISED-erklæring om strålingseksponering
Denne enhed er i overensstemmelse med SAR 
for generelle befolknings/ukontrollerede eks-
poneringsgrænser i ISED RSS-102 og er blevet 
testet i overensstemmelse med de målemetoder 
og -procedurer, der er specificeret i IEC/IEEE 
62209-1528. Denne enhed og dens antenne(r) 
må ikke placeres sammen eller fungere sammen 
med nogen anden antenne eller sender. Denne 
enhed, når den betjenes i båndet 5150–5250 
MHz, er begrænset til indendørs brug i Canada.  

Overensstemmelseserklæring  
for EU og Storbritannien
Oakley Inc. erklærer hermed, at denne trådløse 
enhed er i overensstemmelse med direktivet 
om radioudstyr 2014/53/EU. Den fulde tekst af 
overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på 
følgende internetadresse: www.essilorluxottica.
com/en/brands/conformity-declaration.

Radiofrekvens og effekt:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm;  
5180–5240 MHz < 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 
MHz < 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI) < 23dBm;  
5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.
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Denne enhed er begrænset til indendørs brug, 
når den betjenes i båndene 5150-5350 MHz og 
5945-6425 MHz (LPI), for at reducere risikoen for 
skadelig interferens til mobile satellitsystemer 
med fælles kanaler.

Denne enhed har en maksimal specifik absorpti-
onshastighed (SAR) af elektromagnetisk stråling 
på 1,04 W/kg (krop), 0,34 W/kg (hoved) og over-
holder standarden CE (EN 50360 & IEC 62311).
 
 

 
 

 
Oplysninger om bortskaffelse
De overstregede skraldespandssymboler ovenfor 
betyder, at produktet og/eller dets batteri i 

henhold til lokale love og regler skal bortskaffes 
separat fra husholdningsaffald. Når dette produkt 
er udtjent, skal det afleveres til et indsamlingssted, 
der er udpeget af lokale myndigheder. Alternativt 
kan du tage den med til en tilknyttet butik. Den 
separate indsamling og genbrug af produktet 
og/eller dets batteri på bortskaffelsestidspunktet 
vil hjælpe med at bevare naturressourcerne og 
sikre, at det genbruges på en måde, der beskytter 
menneskers sundhed og miljøet.

Sikkerhedscertificeringer  
for produktets batterier
Denne artikel beskriver de internationale sikker-
hedsstandarder, som produktets batterier opfylder.
Alle produktets batterier er testet, certificeret og 
i overensstemmelse med disse internationale 
sikkerhedsstandarder og regler:
 • De Forenede Nationers (FN) transportregula-
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tiver UN38.3: Omfatter batterisikkerhed under 
lufttransport.

 • Underwriters Laboratory (UL) 2054: Omfatter 
sikkerheden for lithium-ion-batterier i almin-
delig brug.

 • UL 62368-1 og international standard IEC 
62368-1: Omfatter brugen af batterier i infor-
mationsteknologisk udstyr.

 • International standard IEC 62133: Omfatter se-
kundære celler og batterier, der indeholder al-
kaliske eller andre ikke-syreholdige elektrolytter.

 • EU's nye batteriforordning (EU) 2023/1542
 

 ADVARSEL Batteriet indeholder ikke kviksølv. Må 
ikke punkteres eller brændes.

Batteribortskaffelse og WEEE-oplysninger
Oakley er forpligtet til korrekt bortskaffelse, gen-
brug, genanvendelse og genvinding af batterier 

og affald af elektronisk og elektronisk udstyr 
("WEEE"). Batterier og WEEE må ikke smides ud i 
almindelige husholdningsaffaldsspande. For mere 
information om korrekt bortskaffelse, besøg  
www.oakley.com.

 

 
AndroidTM, Google Play og Google Play-logoet er 
varemærker tilhørende Google LLC.

Apple, Apple-logoet, iPhone og Made for iPho-
ne-logoet er varemærker tilhørende Apple Inc., 
registreret i USA og andre lande. Brug af Made for 
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Apple-mærket betyder, at et tilbehør er designet 
til at forbinde specifikt til iPhone og er blevet 
certificeret af udvikleren til at opfylde Apples yde-
evnestandarder. Apple er ikke ansvarlig for driften 
af denne enhed eller dens overensstemmelse med 
sikkerheds- og lovmæssige standarder.

Begrænsninger af funktionalitet
Stemmeassistent tilgængelig kun på engelsk, 
fransk, spansk og italiensk. Andre sprog kan blive 
tilgængelige i fremtiden. Besøg www.oakley.com.  
Produktets AI-funktioner er kun tilgængelige på 
nogle sprog og kan variere afhængigt af det land, 
hvor produktet markedsføres. For mere informati-
on om AI-funktioner og AI tilgængelige sprog for 
produktet henvises til www.oakley.com 
Kræver: en mobiltelefon med Android (place-
ringstjenester aktiveret) eller en iPhone med 
iOS-operativsystemer, trådløs internetadgang og 

en Meta-konto.
Detaljerede systemkrav, softwarelicensvilkår og 
servicevilkår er tilgængelige på www.oakley.com
Funktioner, funktionalitet og indhold kan 
til enhver tid ændres eller trækkes tilbage, 
kan være beskyttet af teknologi til styring af 
digitale rettigheder, kan være utilgængelige 
eller begrænset i nogle områder, kan afhænge 
af trådløs serviceplan eller internetudbyder og 
kan kræve abonnementer eller gebyrer. Kræver 
softwareopdateringer installeret fra tid til anden, 
også før første brug.
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OAKLEY'S BREGRÆNSEDE 
GARANTI

Denne begrænsede forbrugergaranti er leveret 
af Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 
20123 Milano, Italien, på vegne af Oakley Inc, 
One Icon, Foothill Ranch, CA 92610, USA.
Denne begrænsede forbrugergaranti ("Garanti") 
dækker defekter og funktionsfejl i det eller de nye 
Oakley-produkter, som det ledsager ("Produktet"). 
Garantien fortsætter i et (1) år fra købsdatoen for 
produktet ("Begrænset garantiperiode"). Men 
hvis du køber produktet fra EU eller EFTA, er den 
begrænsede garantiperiode to (2) år.
Vi garanterer, at produktet under normal og 
tilsigtet brug vil fungere i overensstemmelse med 
de tekniske specifikationer eller den medfølgende 
produktdokumentation ("Garanteret funktionali-
tet") i løbet af den begrænsede garantiperiode. 

For at undgå tvivl kan enhver software eller ser-
vice, der kræves for at opnå den garanterede funk-
tionalitet, blive opdateret, ændret eller begrænset, 
så længe den fortsætter med at opretholde (eller 
overskride) den garanterede funktionalitet.
Denne garanti er ikke tilgængelig for produkter, 
der er købt fra andre kilder end Oakley eller 
en autoriseret forhandler. Denne garanti er kun 
gyldig med købsbevis, der tydeligt viser købsda-
toen. Hvis du sender os et produkt uden gyldigt 
købsbevis, forbeholder vi os retten til at returnere 
produktet til dig for din regning, med forbehold 
for forudbetaling, eller, hvis sådanne omkostnin-
ger ikke er forudbetalt, vil vi opbevare produktet i 
tredive (30) dage til din afhentning. 
Denne garanti er begrænset og gælder ikke for 
nogen brilleglasridser.
Installation eller udskiftning af brilleglas* bør 
udføres af Oakley eller en autoriseret forhandler. 
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Enhver skade forårsaget af uautoriseret installati-
on, udskiftning eller ændring af brilleglassene er 
ikke dækket af denne garanti.
Hvis dit produkt er defekt eller ikke fungerer or-
dentligt, vil vi enten reparere eller udskifte det på-
gældende produkt eller opdatere software eller 
tjenester, så produktet fungerer i det væsentlige i 
overensstemmelse med den garanterede funkti-
onalitet. I nogle tilfælde kan vi i stedet refundere 
købsprisen for produktet. Dit retsmiddel under 
denne garanti vil være reparation, udskiftning 
eller tilbagebetaling af produktet som bestemt af 
Oakley, men vi vil respektere din præference for 
en reparation eller udskiftning, medmindre det er 
umuligt eller uforholdsmæssigt for os at gøre det.
Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettig-
heder, og du kan også have andre rettigheder 
i henhold til forbrugerbeskyttelseslove eller 
-regulativer i jurisdiktionen for købet eller, hvis 

det er anderledes, i dit bopælsland. Sådanne 
rettigheder varierer fra stat til stat og land til land. 
De fordele, som denne garanti giver, er i tillæg til 
og påvirker ikke nogen rettigheder og retsmidler, 
der gives af sådanne forbrugerbeskyttelseslove 
og -regulativer (herunder, uden begrænsning, na-
tionale love, der implementerer direktiv 1999/44/
EF og direktiv 2019/771). Du er berettiget til 
gratis retsmidler i tilfælde af, at dine varer ikke er 
i overensstemmelse med kravene i lovgivningen 
i din jurisdiktion. De andre retsmidler, der er 
tilgængelige for dig i henhold til lovene i din 
jurisdiktion, påvirkes ikke af denne garanti. For 
fuldstændig information om dine rettigheder i 
henhold til lovene i din jurisdiktion, se nedenfor 
og/eller kontakt din lokale forbrugerrettighedsor-
ganisation/borgerrådgivningsbureau.
Denne garanti gælder kun for de lande, hvortil 
Oakley sender og yder support. Besøg os på 
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www.oakley.com for information om de lande, 
Oakley understøtter og for at få nyttig service og 
kontaktoplysninger. Omfanget af teknisk support, 
der tilbydes af Oakley, består i at hjælpe med at 
diagnosticere og løse problemer med defekter 
i produktet.
Bemærk, at når du kontakter Oakley via telefon, 
kan der opkræves langdistancetakster, afhængigt 
af dit opkaldsområde.

Registrering
Produktregistrering er ikke påkrævet som en 
betingelse for dækning under denne garanti, 
men nogle Oakley-produkter kræver periodisk 
forbindelse til en onlinekonto for at sikre fuld 
funktionalitet.

Sådan fremsætter du et garantikrav
Hvis du har et problem med dit produkt, bedes du 

besøge os på www.oakley.com for at få hjælpsom 
service og kontaktoplysninger og for at indsende 
en reklamationsformular for at opnå garantiservice.
Medmindre det er specifikt angivet andetsteds 
i denne garanti, skal du for at fremsætte et 
garantikrav returnere dit produkt til Oakley eller 
til den autoriserede forhandler, hvorfra produktet 
er købt, sammen med dit købsbevis.
Hvis dit garantikrav anses for at være gyldigt, og 
vi finder en defekt eller funktionsfejl, der er dæk-
ket af denne garanti, vil vi erstatte eller reparere 
produktet, så det giver den funktionalitet, der er 
garanteret. Med forbehold for dine rettigheder 
i henhold til lokale love, hvis vi beslutter, at et 
produkt skal udskiftes, kan erstatningen være 
et nyt, renoveret eller et genfremstillet produkt. 
Bortset fra dine rettigheder og retsmidler, der er 
tilgængelige i henhold til din lokale lovgivning, 
genstarter leveringen af et repareret produkt eller 
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erstatningsprodukt ikke eller på anden måde 
forlænger den begrænsede garantiperiode.
Bortset fra det omfang, det er forbudt i henhold 
til gældende lokal lovgivning, hvis vi efter eget 
skøn fastslår, at ingen af de angivne midler er 
rimelige til at rette en defekt eller funktionsfejl, 
kan vi refundere dig den pris, du har betalt for 
at købe produktet. Vi returnerer muligvis ikke 
det originale produkt til dig. Hvis dit garantikrav 
ikke anses for at være gyldigt, forbeholder vi 
os retten til at returnere produktet til dig for din 
regning, med forbehold for forudbetaling, eller, 
hvis sådanne omkostninger ikke er forudbetalt, vil 
vi opbevare produktet i tredive (30) dage til din 
afhentning, før det bortskaffes.
DET ER DIT ANSVAR AT FJERNE ALLE DATA VED 
AT GENDANNE PRODUKTET TIL FABRIK-
SINDSTILLINGERNE, FØR PRODUKTET RETUR-
NERES TIL OAKLEY ELLER EN AUTORISERET 

FORHANDLER. Vi kan ikke garantere, at vi vil være 
i stand til at reparere produktet uden risiko for 
eller tab af data, og ethvert erstatningsprodukt vil 
ikke indeholde nogen af dine data, der blev gemt 
på det originale produkt.
OAKLEY ER IKKE ANSVARLIG FOR TAB AF DATA 
OVERHOVEDET, UNDTAGEN HVOR ET SÅDANT 
TAB ER FORÅRSAGET AF VORES MANGLENDE 
UDØVELSE AF RIMELIG OMHU OG DYGTIGHED. 
VI VIL IKKE VÆRE ANSVARLIGE FOR TAB AF 
DATA FORÅRSAGET AF DIN MANGLENDE 
OVERHOLDELSE AF BETINGELSERNE I DENNE 
BEGRÆNSEDE GARANTI.
Medmindre det er forbudt af enhver gældende 
lokal lovgivning, forlænges den begrænsede 
garantiperiode med en varighed svarende til 
det tidsrum, hvori vi havde produktet i vores 
besiddelse til opfyldelse af garantien, som 
beskrevet ovenfor.
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Bortset fra i det omfang at loven kræver andet, 
vil alle udgifter, du pådrager dig ved returnering 
af produktet til garantivurdering, blive afholdt af 
Oakley ved hjælp af et forudbetalt returmærkat, 
som vil blive udleveret til dig for at give dig 
mulighed for at returnere dit produkt til garan-
tivurdering gratis, eller andre metoder, der er 
angivet på www.oakley.com. 
Hvis det returnerede produkt anses for at være 
berettiget til et gyldigt garantikrav, vil Oakley 
automatisk afholde omkostningerne til eventuelle 
yderligere fragtomkostninger, der kræves for at 
returnere det reparerede produkt eller erstat-
ningsprodukt til dig. 
Hvis garantikravet anses for at være ugyldigt, og 
vi ikke finder en defekt eller funktionsfejl, der er 
dækket af denne garanti, kontakter vi dig for at se, 
om du ønsker, at vi udfører reparationer for din reg-
ning, og under alle omstændigheder vil du blive 

opkrævet for den udgående fragt for at returnere 
dit produkt baseret på Oakleys standardfragtpriser.

på vegne af Oakley Inc, One Icon, Foothill Ranch, 
CA 92610, USA.

Begrænsninger og udelukkelser
DENNE GARANTI DÆKKER IKKE, OG OAKLEY ER 
IKKE ANSVARLIG FOR:
LEVERING ELLER INSTALLATION, ELLER 
ARBEJDSOMKOSTNINGER FOR OPSÆTNING 
AF PRODUKTET OG/ELLER JUSTERING AF 
KUNDEBETJENINGER PÅ PRODUKTET. SKADER 
FORÅRSAGET AF FORKERT BRUG, MISBRUG, 
ULYKKER, BRAND, TYVERI, FORSVINDEN, 
FEJLPLACERING, UDSVING OG STRØMSTØD, 
FORBINDELSER TIL FORKERT SPÆNDING ELLER 
FORKERT ELEKTRISK NETSPÆNDING, VIRA, MAL-
WARE, HENSYNSLØS, BEVIDST ELLER FORSÆT-
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LIG ADFÆRD ELLER FORSØMMELSE. SKADER 
FORÅRSAGET AF SERVICERING AF PRODUKTET, 
SOM IKKE ER FORHÅNDSGODKENDT AF OAK-
LEY. SKADER FORÅRSAGET AF BRUG, DER IKKE 
ER I OVERENSSTEMMELSE MED PRODUKTVEJ-
LEDNINGEN/DOKUMENTATIONEN. SKADER 
FORÅRSAGET AF MANGLENDE OVERHOLDEL-
SE AF PRODUKTVEJLEDNINGEN/DOKUMENTA-
TION ELLER MANGLENDE RENGØRING ELLER 
FOREBYGGENDE VEDLIGEHOLDELSE. SKADER 
FORÅRSAGET AF KOMBINATIONEN AF PRO-
DUKTET MED ANDRE IKKE-OAKLEY-MÆRKEDE 
PRODUKTER, TILBEHØR, DELE ELLER KOMPO-
NENTER ELLER BRUG AF PRODUKTER, UDSTYR, 
SYSTEMER, HJÆLPEPROGRAMMER, TJENESTER, 
SOFTWARE, MEDFØLGENDE DELE, TILBEHØR, 
APPLIKATIONER, INSTALLATIONER, REPARATI-
ONER, EKSTERNE LEDNINGER ELLER STIK, DER 
IKKE ER LEVERET ELLER GODKENDT AF OAKLEY, 

SOM BESKADIGER PRODUKTET. SIGNALPRO-
BLEMER, MODTAGELSESPROBLEMER OG 
FORVRÆNGNING RELATERET TIL STØJ, EKKO, 
INTERFERENS ELLER ANDRE SIGNALTRANS-
MISSIONS- OG LEVERINGSPROBLEMER. ALT 
UDSTYR ELLER KOMPONENTER, DER IKKE VAR 
INKLUDERET I ELLER MED DIT PRODUKT, SOM 
DET OPRINDELIGT BLEV SOLGT. ALMINDELIG 
SLITAGE, INKLUSIVE BRILLEGLASRIDSER. SKA-
DER FORÅRSAGET SOM FØLGE AF FORKERT 
TRANSPORT ELLER EMBALLERING/EMBALLAGE 
VED RETURNERING AF PRODUKTET TIL OAKLEY 
ELLER EN OAKLEY META -FORHANDLER. ET 
PRODUKT, DER KRÆVER MODIFIKATION ELLER 
TILPASNING FOR AT GØRE DET MULIGT FOR 
DET AT FUNGERE I ET HVILKET SOM HELST 
ANDET LAND END DET LAND, HVORTIL DET 
ER DESIGNET, FREMSTILLET, GODKENDT OG/
ELLER AUTORISERET, ELLER REPARATION AF 
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PRODUKTET, SOM RESULTERER I SKADER SOM 
FØLGE AF DISSE MODIFIKATIONER. SKADER PÅ 
PRODUKTER, HVOR KODEN TIL BEKÆMPEL-
SE AF VAREMÆRKEFORFALSKNING (ELLER 
TILSVARENDE) ER BLEVET FJERNET, SLETTET, 
SKÆMMET, ÆNDRET ELLER GJORT ULÆSELIG.
Denne garanti omfatter ingen specifikke garantier 
for, at produktet vil være fejlfrit, eller angående 
oppetid eller fortsat tilgængelighed af datasik-
kerhedsfunktioner for software eller onlinekonti, 
at enhver software, firmware eller onlinesider vil 
fungere uafbrudt eller fejlfri.
Bortset fra i USA og i det omfang, det er forbudt 
af enhver gældende lovgivning i ethvert andet 
land, er denne garanti ugyldig, hvis et produkt 
returneres med fjernede, beskadigede eller ma-
nipulerede mærkater eller ændringer (herunder 
uautoriseret fjernelse af enhver komponent eller 
eksternt dæksel).

Underforståede garantier
UNDTAGEN I EU, EFTA OG UK OG UNDTAGEN 
I DET OMFANG, DET ER FORBUDT AF ENHVER 
GÆLDENDE LOVGIVNING I ETHVERT ANDET 
LAND, FRASKRIVES ENHVER STILTIENDE 
GARANTI FOR SALGBARHED, EGNETHED TIL ET 
BESTEMT FORMÅL OG IKKE-KRÆNKELSE.
KUN FOR USA ER ALLE UNDERFORSTÅEDE 
GARANTIER, DER IKKE KAN FRASKRIVES, 
UDTRYKKELIGT BEGRÆNSET TIL VARIGHEDEN 
AF DEN BEGRÆNSEDE GARANTIPERIODE SOM 
ANGIVET I DENNE GARANTI.
HVIS DU ER EN FORBRUGER, DER ER UNDER-
LAGT QUEBEC-LOVEN OM FORBRUGERBESKYT-
TELSE, BEGRÆNSER GARANTIFRASKRIVELSEN, 
DER ER INDEHOLDT I DETTE AFSNIT, IKKE DINE 
RETTIGHEDER OG RETSMIDLER I HENHOLD 
TIL EN SÅDAN LOV, HERUNDER RETTEN TIL AT 
FREMSÆTTE ET KRAV I HENHOLD TIL NOGEN 
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AF DE LOVBESTEMTE GARANTIER, DER ER 
ANGIVET I AFSNIT 34 TIL 54 I EN SÅDAN LOV.

Ansvarsbegrænsning
MED UNDTAGELSE AF DET OMFANG, DET ER 
FORBUDT I HENHOLD TIL ENHVER GÆLDENDE 
LOV, ER OAKLEY UNDER DENNE GARANTI IKKE 
ANSVARLIG FOR TILFÆLDIGE SKADER ELLER 
FØLGESKADER FOR BRUD PÅ NOGEN UDTRYK-
KELIG ELLER STILTIENDE GARANTI.
BORTSET FRA I DET OMFANG, DET ER FORBUDT 
VED LOV, ER OAKLEYS MAKSIMALE ANSVAR 
FOR ETHVERT KRAV, DER OPSTÅR SOM FØLGE 
AF ELLER RELATERET TIL DENNE GARANTI, 
BEGRÆNSET TIL DEN KØBSPRIS, DU HAR 
BETALT FOR PRODUKTET PLUS EVENTUELLE 
RENTER, DER ER TILLADT VED LOV, UANSET 
KRAVETS FORM.
I DET OMFANG LOVEN TILLADER DET, ER 

OAKLEY IKKE ANSVARLIG FOR HÆNDELSER 
UDEN FOR DETS KONTROL, SÅSOM FORCE 
MAJEURE, VIRUSSER, SKADER PÅ EJENDOM, 
TAB AF BRUG, AFBRYDELSE AF FORRETNING, 
TABT FORTJENESTE, TABTE DATA ELLER ANDRE 
FØLGESKADER, STRAFBARE ELLER SÆRLIGE 
SKADER, UANSET HVAD DE ER FORÅRSAGET 
AF, FOR BRUD PÅ DENNE GARANTI, KONTRAKT 
ELLER TORT (HERUNDER UAGTSOMHED).
Denne garanti påvirker ikke dine juridiske rettig-
heder i henhold til gældende statslige og natio-
nale love, der regulerer salg af forbrugsvarer.
Nogle lande, stater, provinser og territorier (in-
klusive EU, EFTA og UK) tillader ikke udelukkelse 
eller begrænsning af hændelige skader eller føl-
geskader, udelukkelse eller begrænsning af visse 
skader eller typer af tab eller tillader begrænsnin-
ger på, hvor længe en underforstået garanti eller 
betingelse kan vare, så begrænsningerne eller 
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udelukkelserne beskrevet i denne garanti gælder 
muligvis ikke for dig.

* Autentiske udskiftningsbrilleglas for Oakley®-sol-
briller: De producentleverede instruktioner, der 
følger med autentiske udskiftningsbrilleglas for 
Oakley®-solbriller, skal følges for at sikre den 
korrekte tilpasning og funktionalitet af produktet. 
Installation eller udskiftning af ikke-autentiske 
udskiftningsbrilleglas vil ugyldiggøre garantien.  
Garantikrav eller returnering af sådanne beskadi-
gede briller vil ikke blive accepteret.
For brilleglas med styrke: Installation eller 
udskiftning af brilleglas med styrke skal udføres 
af Oakley eller en Oakley autoriseret forhandler 
for at sikre korrekt tilpasning og funktionalitet af 
produktet. Enhver skade forårsaget af installation, 
udskiftning eller ændring af brilleglassene af en 
uautoriseret forhandler er ikke dækket af denne 

garanti. Garantien dækker ikke skader forårsaget 
af installation eller udskiftning af brilleglas i 
brillerne, som ikke udføres af Oakley eller en 
Oakley-autoriseret forhandler. Garantikrav eller 
returnering af sådanne beskadigede briller vil ikke 
blive accepteret.
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VIKTIG! Hvis batteriet ikke blir fulladet hver 6. må-
ned etter siste bruk, kan dette føre til varig skade på 
batteriet, noe som kan gjøre produktet ubrukelig.

HELSE- OG SIKKERHETSINFOR-
MASJON
 

 ADVARSEL For å redusere risikoen for per-
sonskade, ubehag eller materielle skader, må du 
lese og følge helse- og sikkerhetsinformasjonen 
nedenfor før du tar i bruk Oakley sitt produkt 
(«Produktet»).  

Tiltenkt bruk og brukere
 • For personer fra 13 år og oppover. Produktet 

er kun beregnet for bruk av personer som er 
13 år eller eldre. Ikke la noen under 13 år bruke 
produktet. Barn kan kveles eller få pustevansker 
hvis de svelger dette produktet. Hold dette 

Informasjonsskriv fra produsenten

Oakley Inc., One Icon
Foothill Ranch, CA 92610, USA

AI-Briller
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produktet utenfor barns rekkevidde.
 • Les instruksjonene. Les og følg alle instruk-

sjoner som følger med produktet før du tar det 
i bruk. Følg alle instruksjoner og varsler som gis 
via tilleggsappen.

Syn og hørsel
 • Synstilstander. Hvis produktet har brilleglass 

med styrke, er det kun ment for bruk av 
personen brillene er tilpasset for. Dersom andre 
personer bruker et produkt som har brilleglass 
med styrke, kan det gi utilstrekkelig synskorrek-
sjon eller syn som er dårligere enn normalt.  

 •  Hørselstap eller hørselsskade. Ekspone-
ring for høy lyd kan skade hørselen og 

distrahere deg. Du kan redusere risikoen ved å 
unngå omgivelser med høy lyd og unngå å lytte 
med høyt volum over lengre tidsperioder. Når 
du dekker over enhetens høyttalere og ørene 

dine (f.eks. med en omsluttende lue/hjelm eller 
holder hendene over ørene), kan lydtrykksni-
vået bli så høyt at det er skadelig for hørselen. 
Vær forsiktig.

Ubehag og andre tilstander
 • Ubehag. Produktet er ment å brukes over lengre 

perioder. Dersom du føler ubehag (for eksempel 
hodepine, kvalme eller andre uregelmessighe-
ter, osv.), ta en pause fra bruken av den elektro-
niske funksjonaliteten og tilleggsappen  i noen 
minutter. Hvis ubehaget vedvarer, slutt å bruke 
produktet og ta kontakt med en lege.

 • Interferens med personlige medisinske 
enheter. Produktet og ladeetuiet inneholder 
magnetisk materiale og komponenter som 
sender ut radiobølger. Dette kan påvirke 
bruken av medisinske enheter som pacemakere 
eller implanterbare enheter, høreapparater 
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eller insulinpumper. Hvis du har en elektronisk 
medisinsk enhet, rådfør deg med legen din 
eller produsenten av den medisinske enheten 
før du bruker produktet. Slå av den elektroniske 
funksjonaliteten i produktet hvis du merker 
noen form for interferens med den medisinske 
enheten din. 

Interaksjon og omgivelser
 • Vær oppmerksom. Interaksjon med produktet, 

for eksempel å bruk av assistenten eller å motta 
visuell tilbakemelding via synlige LED-lys, kan 
distrahere deg eller øke tiden det tar å reagere 
på farer. Vær alltid oppmerksom på omgivelsene, 
inkludert skilt og hindringer.

 • Slå av produktets elektroniske funksjonalitet hvis 
du befinner deg i en situasjon som krever din 
fulle oppmerksomhet, eller der distraksjoner kan 
sette deg eller andre i fare.

 • Kjøring. Utvis forsiktighet når du betjener et 
motorkjøretøy samtidig som du bruker produk-
tet, og ha fokus på kjøringen. Bruk kun elektro-
nisk funksjonalitet som du kan bruke trygt uten 
at det tar oppmerksomheten bort fra kjøringen. 
Hvis det er nødvendig å opprettholde oppmerk-
somheten, skru av produktets elektroniske funk-
sjonalitet. Følg lokale lover og krav som gjelder 
bruk av mobiltelefon. Hvis produktet påvirker 
ditt perifere syn, skal du ikke bruke det mens du 
kjører. Brilleglassene i kategori 1 til kategori 4 i 
Tabell1 er ikke egnet for kjøring i skumring eller 
om natten. Brilleglass i filterkategori 4 er ikke 
egnet for kjøring og bruk på veien. I tillegg er 
solbrilleglass identifisert som +NSRU ikke egnet 
for kjøring og bruk på veien.

 • Bruksbegrensninger. Dette produktet skal ikke 
brukes som sikkerhet eller beskyttelse mot me-
kanisk påkjenning. De skal ikke brukes når man 
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ser direkte på solen eller som beskyttelse mot 
UV-stråler fra kilder som avgir kunstig stråling.

 • Brilleglassene må være festet sikkert i innfatnin-
gen å fungere på riktig måte.

 • Ikke bruk produktet i aktiviteter eller omgivelser 
der du ikke ville brukt vanlige briller eller solbriller.

 • Veggadapter og kabel medfølger ikke.
 • Flyreiser. Sjekk gjeldene flysikkerhetsbegrensnin-

ger for personlig elektronisk utstyr før du flyr med 
produktet. Produktet inneholder litium-ion-batte-
rier og bør ikke plasseres i innsjekket bagasje.

 • Bruk produktet i samsvar med alle gjeldende 
lokale lover, regler og forskrifter. Bruk sunn for-
nuft og utvis respekt for rettigheter, personvern 
og konfidensialitet for tredjepart.

Tiltenkt behandling og vedlikehold
 • Håndteres med forsiktighet, unngå skade. 

Produktet er følsomt elektronisk utstyr og bør 

håndteres forsiktig.
 - Ikke varm opp eller bøy fremre del av innfatnin-
gen eller stengene. Dette gjelder også under 
tilpasning, siden de kan bli skadet og ta fyr.

 - Vær forsiktig når du folder brillestengene 
(øredelene eller hele stangen) inn eller ut. 
Produktet inneholder følsom elektronisk 
maskinvare og bør håndteres med nødvendig 
aktsomhet.

 - Ikke utsett produktet for fall, slag eller kraftig 
risting. 

 - Ikke bruk produktet hvis det er skadet.
 - Ikke forsøk å åpne, demontere eller tukle med 
produktet.

 - Oppbevaring. Oppbevar produktet i det 
medfølgende etuiet, i et rent, tørt og tempe-
raturkontrollert miljø. Oppbevar det i posen 
eller i et hardt etui på et tørt sted, i temperatu-
rer mellom -10°C og +35°C.
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 - Rengjøring og vedlikehold. Bruk en fuktig klut 
og mild såpe for å rengjøre produktet. Unngå 
alle typer løsemidler eller alkohol. Ikke bruk 
skitne eller slipende kluter, dette kan endre 
brilleglassets egenskaper. 

 ADVARSEL Potensielt eksplosjonsfarlige 
områder  
Ikke oppbevar eller plasser brennbare væsker, 
gasser eller eksplosive materialer i nærheten av 
produktet, produktets deler og/eller tilbehør. 
Slå av produktet, og ikke fjern eller installer 
batteriladere, strømadaptere eller annet tilbehør 
til produktet når du er i potensielt eksplosjonsfar-
lige områder.

 • Vann og væsker.
 - Produktet er ikke designet for å tåle nedsen-
king i vann eller langvarig eksponering for 

vann eller andre væsker. I tilfelle eksponering 
for vann, tørk produktet grundig og fjern 
rester eller rusk fra ladeområdene.

 - Hold produktets ladeetui unna væske. Det 
er ikke vannbestandig, og eksponering for 
væske kan skade ladeetuiet eller andre deler 
og føre til skade. 

 • Ikke bruk produktet dersom det er skadet eller 
ødelagt.

Lading, strøm og varme
 • Lading. Bruk kun medfølgende ladetilbehør for 

å lade produktet. Sørg for at ladeporten ikke 
er blokkert og at den er fri for rester eller rusk. 
Bruk den medfølgende mikrofiberkluten for å 
rengjøre ladeporten.
 - Ikke bruk eller rengjør produktet mens du 
lader det.

 - Inspiser produktet, ladeporten og ladetilbehø-



NO

ret regelmessig for å se etter skade eller tegn 
på slitasje. Ikke bruk produktet dersom det er 
skadet, har sprekker eller hvis de innvendige 
komponentene er synlige. Ikke prøv å reparere 
produktet på egenhånd. Kontakt kundestøtte 
via www.oakley.com.

 • Overoppheting. Produktet skal ikke overopphe-
tes eller forårsake termisk ubehag under vanlig 
bruk. Hvis dette skulle oppstå, må du avbryte bru-
ken umiddelbart og ta kontakt med kundestøtte. 
Hold produktet unna brann- og varmekilder.

 • Batteri. Produktet inneholder et litium-ion-bat-
teri som ikke kan byttes ut av brukeren. Ikke 
forsøk å fjerne eller bytte batteriet. Batteriet kan 
utgjøre brann- eller kjemisk brannfare hvis det 
brukes feil. Ikke demonter, knus, punkter eller 
kortslutt eksterne kontakter. Ikke la det ligge i 
bilen i direkte sollys eller utsett det for ekstrem 
varme eller la det brenne. Kast batteriet i 

samsvar med instruksjonene og lokale krav. Ikke 
rør batteriet hvis det lekker batterivæske. Hvis 
batterivæske kommer i kontakt med øynene 
eller huden, skyll umiddelbart med vann og 
oppsøk medisinsk hjelp.

 • Tilbehør. Bruk produktet kun med originalt 
tilbehør og reservedeler. Bruk av tilbehør som 
ikke er godkjent kan skade produktet per-
manent, gjøre Luxotticas begrensede garanti 
ugyldig og øke risikoen for personskade eller 
materielle skader.

Programvare
 • Programvare. Skal kun brukes med godkjent 

tilleggsapp. Oppdater appen og produktets 
fastvare når du blir bedt om det. Ikke prøv å 
modifisere den medfølgende programvaren. 
Programvaren leveres som den er, og er under-
lagt vilkår og betingelser.
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SAMSVAR MED INTERNASJONALT 
REGELVERK FOR SOLBRILLER

Dette produktet er i samsvar med forordning 
(EU) 2016/425. Der også i samsvar med US FDA 
Reg.21CFR 801.410, referansestandard EN ISO 
12312- 1:2022, ANSI Z80.3-2018 (R2023).
Samsvarserklæring er tilgjengelig på nettsiden:
www.essilorluxottica.com/en/brands/confor-
mity-declaration.

Slik bruker du produktet som solbrille
Beskyttelse mot risikoen for å skade øynene på 
grunn av eksponering for sollys. Kategori og 
filtertype: Slik indikasjon (et tall og en bokstav) 
finnes på emballasjen eller på klistremerket med 
strekkode (identifisert som PI) eller som de siste to 
tegnene på brillestengene der modellnummeret er 
oppgitt. Tallet indikerer filterkategorien (beskyttelse 

mot solblending: 0=Svært begrenset, 1=Begrenset, 
2=Bra, 3=Høy, 4=Svært høy. For anbefalt brukt, 
se raden i tabellen Tabell1 ved det angitte tallet); 
tallet indikerer type filter (N=Normal, P=Polarisert, 
F=Fotokromatisk). For fotokromatiske brilleglass, 
hvis det kun er oppgitt ett tall, henviser dette til 
brilleglassenes kategori i sterke lysforhold, med én 
lavere kategori i svake lysforhold. Hvis det er opp-
gitt to tall, henviser disse til brilleglassenes kategori 
i henholdsvis sterke lysforhold og svake lysforhold.
Disse brilleglassene har høy optisk presisjon og 
garanterer 100% UV-absorpsjon.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV 
≤ 80%

 

18% < tV 
≤ 43%

     

8% < tV 
≤ 18%

   

3% < tV 
≤ 8%

   

 : Ikke egnet for kjøring og bruk på veienTabell1
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Visse brilleglasstoninger er spesielt designet for å 
brukes i situasjoner som krever høy ytelse, og kan 
være uegnet for trafikklysgjenkjenning: alle Prizm 
Lens-farger, unntatt Prizm Daily, Prizm Black, Prizm 
Road, Prizm Road Black, Prizm Jade, Prizm Road 
Jade, Prizm Low Light, Prizm Deep Water, Prizm 
Grey, Prizm Sapphire og Prizm Slate er ikke eg-
net for bruk på vei og kjøring i henhold til EN ISO 
12312-1:2022 & AS/NZS 1067.1:2016.

Samsvarserklæring i henhold  
til FFC-regelverket   
Denne enheten er i samsvar med del 15 i 
FCC-regelverket. Drift er underlagt følgende to 
betingelser: (1) Denne enheten må ikke forårsake 
skadelig interferens; og (2) denne enheten må 
akseptere all interferens den mottar, inkludert 
interferens som kan forårsake uønsket drift.
Denne enheten er testet og funnet å være i 

samsvar med grenseverdiene for en digital 
enhet av klasse B, i overensstemmelse med del 
15 i FCC-regelverket. Disse grenseverdiene er 
utformet for å gi rimelig beskyttelse mot skadelig 
interferens i en boliginstallasjon. Dette utstyret 
genererer, bruker og kan utstråle radiofre-
kvensenergi, og hvis det ikke brukes i henhold 
til instruksjonene, kan det forårsake skadelig 
interferens med radiokommunikasjonsutstyr. 
Det er likevel ingen garanti for at interferens ikke 
vil oppstå i en installasjon. Hvis dette utstyret 
forårsaker skadelig interferens med radio- eller 
TV-mottak, noe som kan fastslås ved å slå utstyret 
av og på, oppfordres brukeren til å forsøke å 
korrigere interferensen ved hjelp av ett eller flere 
av de følgende tiltakene:
 • Beveg på eller flytt mottakerantennen.
 • Øk avstanden mellom utstyret og mottakeren.
 • Koble utstyret til et kontakt på en annen strøm-
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kurs enn den mottakeren er koblet til.
 • Ta kontakt med forhandler eller en erfaren 

radiotekniker for å få hjelp.
Merk: Endringer eller modifikasjoner som 
ikke uttrykkelig er godkjent av partene som er 
ansvarlig for samsvar kan oppheve brukerens rett 
til å bruke utstyret.

Informasjon om RF-eksponering (SAR) 
fra FCC
Denne enheten er designet og produsert for å 
ikke overstige utslippsgrensene for radiofre-
kvensenergi (RF) som er fastsatt av Federal 
Communications Commission i USA. Ekspone-
ringsstandarden for trådløse enheter benytter en 
måleenhet kjent som spesifikk absorpsjonsrate, 
eller SAR. Grenseverdien for SAR som er fastsatt av 
FCC er 1,6 W/kg. FCC har gitt utstyrsgodkjenning 
for denne enhetsmodellen, og alle rapporterte 

SAR-nivåer er evaluert i samsvar med FCCs 
retningslinjer for eksponering. Selv om det kan 
være forskjeller mellom SAR-nivåene hos ulike 
enheter og ved ulike posisjoner, oppfyller alle 
myndighetenes krav.

Samsvarserklæring fra ISED
Denne enheten er i samsvar med lisensfrie 
RSS-standarder fra Innovation, Science and 
Economic Development Canada (ISED). Drift er 
underlagt følgende to betingelser:
(1) denne enheten må ikke forårsake interferens, og
(2) denne enheten må akseptere all interferens, 
inkludert interferens som kan forårsake uønsket 
drift av enheten.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dette digitale apparatet av klasse B er i samsvar 
med kanadiske ICES-003.
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Erklæring om strålingseksponering  
fra ISED
Denne enheten er i samsvar med SAR-grensene 
for allmennheten/ukontrollert eksponering i hen-
hold til ISED RSS-102 og har blitt testet i henhold 
til målemetoder og prosedyrer som er spesifisert 
i IEC/IEEE 62209-1528. Denne enheten og dens 
antenne(r) må ikke samlokaliseres eller brukes 
sammen med en annen antenne eller sender. Den-
ne enheten, når den brukes i båndet 5150–5250 
MHz, er begrenset til innendørs bruk i Canada.  

Samsvarserklæring for EU og Storbritannia
Oakley Inc. erklærer herved at denne trådløse 
enheten er i samsvar med direktiv for radioutstyr 
2014/53/EU. Den fulle teksten i samsvarserklærin-
gen er tilgjengelig på følgende adresse:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/confor-
mity-declaration.

Radiofrekvens og effekt:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm;  
5180–5240 MHz < 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 
MHz < 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI) < 23dBm;  
5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.

Denne enheten er begrenset til innendørs bruk 
når den brukes i båndene 5150-5350 MHz og 
5945-6425 MHz (LPI), for å redusere potensialet 
for skadelig interferens med mobilsattelitt-
systemer som opererer på samme frekvenskanal.

Denne enheten har en maksimal spesifikk absorp-
sjonsrate (SAR) for elektromagnetisk stråling på 
1,04 W/kg (kropp), 0,34 W/kg (hode), og er i sam-
svar med CE-standard (EN 50360 & IEC 62311).
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Informasjon om avhending
Symbolet som viser en søppelbøtte med kryss 
over (ovenfor) betyr at produktet og/eller batteriet 
ikke skal kastes i husholdningsavfall, i henhold til 
lokale lover og forskrifter. Når dette produktet har 
nådd slutten av sin levetid, må du ta det med til 
et innsamlingssted utpekt av lokale myndigheter. 
Alternativt kan du ta det med til en butikk som 
samarbeider med. Innsamling og resirkulering av 
produktet og/eller batterier når du kaster det, vil 
bidra til å bevare naturressurser og sikre at det blir 
resirkulert på en måte som beskytter menneskers 
helse og miljøet.

Sikkerhetssertifiseringer for  
produktets batterier
Denne artikkelen beskriver internasjonale sikker-
hetsstandarder som produktets batterier oppfyller.
Alle batteriene i produktet er testet, sertifisert og i 
samsvar med disse internasjonale sikkerhetsstan-
dardene og forskrifter:
 • FNs transportregelverk UN38.3: Omfatter sikker 

transport av batterier under flytransport.
 • Underwriters Laboratory (UL) 2054: Omfatter 

generell sikkerhet for litium-ion-batterier.
 • UL 62368-1 internasjonal standard IEC 62368-1: 

Omfatter bruk av batterier i informasjonstek-
nologiutstyr.

 • Internasjonal standard IEC 62133: Omfatter 
sekundærceller og batterier som inneholder 
alkaliske eller andre elektrolytter uten syre.

 • EUs batteriforordning (EU) 2023/1542
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 ADVARSEL Batteriet inneholder ikke kvikksølv. 
Batteriet skal ikke punkteres eller brennes.

Avhending av batteriet og informasjon 
om EE-avfall
Oakley er forpliktet til riktig avhending, gjenbruk, 
resirkulering og gjenvinning av batterier, i henhold 
til EU-direktivet om elektrisk og elektronisk avfall, 
(«EE-avfall»). Batterier og EE-avfall skal ikke kastes i 
vanlig husholdningsavfall. For mer informasjon om 
riktig avhending, gå til www.oakley.com.

 
AndroidTM, Google Play og Google Play-logoen er 
varemerker som tilhører Google LLC.

Apple, Apple-logoen, iPhone og Made for iPho-
ne-logoen er varemerker som tilhører Apple Inc., 
og er registrert i USA og andre land. Bruk av Made 
for Apple-merket betyr at et tilbehør er designet for 
å kobles spesifikt til iPhone, og at det er sertifisert 
av utvikleren for å oppfylle Apples standarder. 
Apple påtar seg ikke ansvar for driften av denne 
enheten eller for dens overholdelse av sikkerhets- 
og forskriftskrav.

Begrensninger i funksjonalitet
Stemmeassisten er tilgjengelig på engelsk, 
fransk, spansk og italiensk. Andre språk kan bli 
tilgjengelig i fremtiden. Besøk www.oakley.com. 
Produktets AI-funksjonalitet er tilgjengelig kun på 
enkelte språk og kan variere avhengig av landet 
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som produktet markedsføres i. For mer informa-
sjon om produktets AI-funksjoner og tilgjengelige 
språk, se www.oakley.com 
Krever: En mobiltelefon med Android (posi-
sjonstjenester aktivert) eller en iPhone med iOS 
operativsystem, trådløs internettilgang og en 
Meta-konto.
Detaljerte systemkrav, lisensbetingelser for 
programvaren og tjenestevilkår er tilgjengelig på 
www.oakley.com
Egenskaper, funksjonalitet og innhold kan endres 
eller fjernes når som helst, kan være beskyttet 
av teknologi for digital rettighetsstyring, være 
utilgjengelig eller begrenset i noen områder, kan 
variere avhengig av mobilabonnement eller inter-
nettleverandør, og kan kreve abonnement eller 
kostnader. Krever at oppdateringer installeres fra 
tid til annen, også før førstegangs bruk.

OAKLEYS BEGRENSEDE  
GARANTI

Denne begrensede forbrukergarantien gis av 
Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 
Milano, Italia, på vegne av Oakley Inc, One Icon, 
Foothill Ranch, CA 92610, USA.
Denne begrensede forbrukergarantien ("garan-
tien") omfatter defekter og funksjonsfeil ved det 
nye Oakley-produktet/de nye Oakley-produktene 
som den følger med ("produktet"). Garantien va-
rer i ett (1) år fra produktets kjøpsdato ("perioden 
for den begrensede garantien"). Hvis du kjøper 
produktet i EU eller EFTA, varer den begrensede 
garantien i to (2) år.
Vi garanterer at produktet, ved normal og tiltenkt 
bruk, fungerer i henhold til tekniske spesifika-
sjoner og medfølgende produktdokumentasjon 
(den "garanterte funksjonaliteten") under den 
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begrensede garantiperioden. For å unngå tvil, 
kan programvare elle tjenester som er nødvendi-
ge for å oppnå den garanterte funksjonaliteten, 
bli oppdatert, modifisert eller begrenset, så lenge 
de fortsatt opprettholder (eller overgår) den 
garanterte funksjonaliteten.
Denne garantien er ikke tilgjengelig for produk-
ter som er kjøpt fra en annen kilde enn Oakley 
eller en autorisert forhandler. Denne garantien er 
gyldig kun med et kjøpsbevis som tydelig viser 
kjøpsdatoen. Dersom du sender oss et produkt 
uten gyldig kjøpsbevis, forbeholder vi oss retten 
til å returnere produktet til deg på din regning, 
forutsatt forskuddsbetaling. Hvis en slik kostnad 
ikke blir betalt, kan vi beholde produktet i tretti 
(30) dager i påvente av henting. 
Garantien er begrenset og gjelder ikke riper i 
brilleglassene.
Reserveglass* skal bare monteres av Oakley eller 

autorisert leverandør. Eventuell skade som er forår-
saket av uautorisert montering, bytte eller endring 
av brilleglass, er ikke dekket av denne garantien.
Hvis produktet ditt er defekt eller har funksjons-
feil, vil vi enten reparerer eller bytte produktet, 
eller oppdatere programvare eller tjenester, slik 
at produktet i det vesentlige fungerer i samsvar 
med den garanterte funksjonaliteten. I noen 
tilfeller vil vi refundere beløpet som er betalt for 
produktet. Din utbedring under denne garantien 
vil være reparasjon, utskifting eller refusjon 
av produktet som fastslått av Oakley. Vi vil ta 
hensyn til dine preferanser for en reparasjon 
eller utskifting, med mindre det er umulig eller 
uforholdsmessige for oss å gjøre dette.
Denne garantien gir deg spesifikke juridiske 
rettigheter, og du kan også ha andre rettigheter 
i henhold til forbrukervernlovgivning eller -for-
skrifter i kjøpsjurisdiksjonen eller, hvis annerledes, 
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i landet du bor i. Slike rettigheter varierer fra 
område til område og land til land. Fordelene 
som gis i denne garantien er i tillegg til og påvir-
ker ingen rettigheter eller avhjelp som dekkes av 
slik forbrukervernlovgivning (inkludert, men ikke 
begrenset til), nasjonale lover som implementerer 
direktiv 1999/44/EC og direktiv 2019/771). Du 
har krav på avhjelp uten kostnad dersom varen 
din ikke er i overensstemmelse med kravene 
som er fastsatt i lovgivningen i din jurisdiksjon. 
Andre former for avhjelp som du har krav på etter 
lovgivningen i din jurisdiksjon, påvirkes ikke av 
denne garantien. For komplett informasjon om 
dine rettigheter i henhold til lovgivningen i din 
jurisdiksjon, se nedenfor og/eller ta kontakt med 
din lokale forbrukerrettighetsorganisasjon.
Denne garantien gjelder bare for land Oakley 
sender varer til og opererer i. Besøk oss på 
www.oakley.com for informasjon om land som 

Oakley opererer i, og for å få nyttig kundeservice og 
kontaktinformasjon. Omfanget av teknisk kundestøt-
te som tilbys av Oakley omfatter hjelp til å diagnosti-
sere og løse problemer knyttet til produktfeil.
Merk at når du tar kontakt med Oakley via telefon, 
kan det påløpe ekstrakostnader for fjernsamtaler, 
avhengig av området du ringer fra.

Registrering
Registrering av produktet er ikke en betingelse for 
å være dekket av garantien, men noen Oakley-pro-
dukter krever periodisk oppkobling mot en 
nettbasert konto for å sikre full funksjonalitet.

Slik fremsetter du et garantikrav
Hvis du har et problem med produktet ditt, gå til 
www.oakley.com for å få nyttig kundeservice og 
kontaktinformasjon og sende inn et kravskjema 
for å benytte garantitjenester.
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Med mindre det er spesifikt nevnt noe annet sted 
i denne garantien, må du gjøre følgende for å 
fremsette et garantikrav: Returner produktet til 
Oakley eller til den autoriserte forhandleren der 
produktet ble kjøpt, sammen med kjøpsbeviset.
Dersom garantikravet ditt anses som gyldig, og 
vi finner en defekt eller funksjonsfeil som dekke 
av denne garantien, vil vi erstatte eller reparere 
produktet slik at det tilbyr den garanterte funk-
sjonaliteten. Med forbehold om dine rettigheter 
i henhold til lokale lover, hvis vi fastslår at et 
produkt bør repareres, kan erstatningen være et 
nytt, oppusset eller rekondisjonert produkt. Med 
forbehold om dine rettigheter og avhjelp som er 
tilgjengelige i henhold til lokale lover, medfører 
leveringen av et reparert eller erstattet produkt 
ikke at den begrensede garantiperioden starter 
på nytt eller forlenges.
Med mindre det er forbudt etter gjeldende lokale 

lovgivning, hvis vi etter eget skjønn fastslår at 
ingen av de nevnte metodene er rimelige for å 
rette en defekt eller funksjonsfeil, kan vi refundere 
kjøpesummen du betalte for produktet. Vi retur-
nerer kanskje ikke det originale produktet til deg. 
Dersom garantikravet ikke anses å være gyldig, 
forbeholder vi oss retten til å returnere produktet 
til deg på din regning, forutsatt forskuddsbeta-
ling. Hvis en slik kostnad ikke blir betalt, kan vi 
beholde produktet i tretti (30) dager i påvente av 
henting før det avhendes.
DET ER DITT ANSVAR Å FJERNE ALLE DATA VED Å 
GJENNOPPRETTE PRODUKTET TIL FABRIKKINN-
STILLINGER FØR PRODUKTET RETURNERES TIL 
OAKLEY ELLER EN AUTORISERT FORHANDLER. Vi 
garanterer ikke at vi vil kunne reparerere produktet 
uten risiko for eller tap av data, og et eventuelt 
erstatningsprodukt vil ikke inneholde data som var 
lagret på det originale produktet.
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OAKLEY ER IKKE ANSVARLIG FOR NOE SOM 
HELST TAP AV DATA, UNNTATT NÅR SLIKT TAP 
OPPSTÅR SOM FØLGE AV VÅR MANGLENDE 
BRUK AV RIMELIG FORSIKTIGHET OG KOMPE-
TANSE. VI VIL IKKE VÆRE ANSVARLIGE FOR NOE 
SOM HELST TAP AV DATA SOM FØLGE AV DIN 
MANGEL PÅ OVERHOLDELSE AV VILKÅRENE I 
DENNE BEGRENSEDE GARANTIEN.
Med unntak av i den grad det er forbudt i henhold 
til gjeldende lokal lovgivning, forlenges den 
begrensede garantiperioden med en varighet som 
tilsvarer den tiden vi hadde produktet i vår besittel-
se for å oppfylle garantien, som beskrevet ovenfor.
Med mindre loven krever noe annet, vil even-
tuelle kostnader du pådrar deg ved retur av 
produktet for en vurdering av garantien, dekkes 
av Oakley, ved å bruke forhåndsbetalt returlapp 
som vil bli gitt deg for å returnere produktet for 
å få vurdering av garantien uten kostnad, eller 

andre måter som er nevnt på www.oakley.com. 
Hvis det returnerte produktet fastslås å være 
kvalifisert for et gyldig garantikrav, vil Oakley 
automatisk påta seg kostnadene for eventuell 
ytterligere fraktkostnad som er nødvendig for å 
returnere det reparerte eller erstattede produktet 
til deg. 
Hvis garantikravet fastslås å være ugyldig og vi 
ikke finner en defekt eller feilfunksjon som dekkes 
av denne garantien, vil vi kontakte deg og spørre 
om du vil vi skal utføre reparasjonen for din reg-
ning. I alle tilfeller vil du bli belastet for utgående 
frakt for å returnere produktet basert på Oakleys 
standard fraktkostnader.

på vegne av Oakley Inc, One Icon, Foothill Ranch, 
CA 92610, USA.
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Begrensninger og unntak
DENNE GARANTIEN DEKKER IKKE, OG OAKLEY 
ER IKKE ANSVARLIG FOR:
LEVERING ELLER INSTALLASJON, ELLER 
ARBEIDSKOSTNADER FOR OPPSETT AV PRO-
DUKTET OG/ELLER JUSTERING AV KUNDENS 
KONTROLLFUNKSJONER PÅ PRODUKTET. 
SKADE FORÅRSAKET AV FEILBRUK, MISBRUK, 
ULYKKER, BRANN, TYVERI, FORSVINNING, FEIL-
PLASSERING, SVINGNINGER OG STRØMSTØT, 
TILKOBLING TIL FEIL SPENNING ELLER FEIL 
ELEKTRISK NETTSPENNING, VIRUS, SKADE-
VARE, UAKTSOM, FORSETTLIG ELLER VILLET 
HANDLING ELLER FORSØMMELSE. SKADER 
FORÅRSAKET AV SERVICE PÅ PRODUKTET SOM 
IKKE ER FORHÅNDSGODKJENT AV OAKLEY. 
SKADER FORÅRSAKET AV BRUK SOM IKKE ER I 
SAMSVAR MED PRODUKTETS INSTRUKSJONER/
DOKUMENTASJON. SKADER FORÅRSAKET AV 

MANGLENDE OVERHOLDELSE AV PRODUK-
TETS INSTRUKSJONER/DOKUMENTASJON 
ELLER MANGLENDE GJENNOMFØRING 
AV RENGJØRING ELLER FOREBYGGENDE 
VEDLIKEHOLD. SKADER SOM OPPSTÅR SOM 
FØLGE AV AT PRODUKTET KOMBINERES MED 
ANDRE PRODUKTER, TILBEHØR, DELER ELLER 
KOMPONENTER SOM IKKE TILHØRER OAKLEY, 
ELLER SOM FØLGE AV BRUK AV PRODUKTER, 
UTSTYR, VERKTØY, TJENESTER, PROGRAMVARE, 
RESERVEDELER, TILBEHØR, APPLIKASJONER, IN-
STALLASJONER, REPARASJONER, EKSTERN KA-
BLING ELLER KONTAKTER SOM IKKE ER LEVERT 
ELLER AUTORISERT AV OAKLEY, DERSOM DETTE 
HAR FORSÅRSAKET SKADE PÅ PRODUKTET. 
SIGNALPROBLEMER, PROBLEMER MED MOT-
TAK OG FORVRENGNING KNYTTET TIL STØY, 
EKKO, INTERFERENS ELLER ANDRE PROBLEMER 
MED SIGNALOVERFØRING ELLER -LEVERING. 
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ETHVERT UTSTYR ELLER KOMPONENTER SOM 
IKKE VAR INKLUDERT I ELLER FULGTE MED 
PRODUKTET SLIK DET OPPRINNELIG BLE SOLGT. 
NORMAL SLITASJE, INKLUDERT RIPER PÅ BRILLE-
GLASSENE. SKADE SOM FØLGE AV FEILAKTIG 
TRANSPORT ELLER PAKKING/EMBALLERING 
VED RETUR AV PRODUKTET TIL OAKLEY ELLER 
EN OAKLEY META -FORHANDLER. ET PRODUKT 
SOM KREVER MODIFIKASJON ELLER TILPAS-
NING FOR AT DET SKAL KUNNE BRUKES I ET 
LAND ANNET ENN LANDET DET VAR DESIGNET, 
PRODUSERT, GODKJENT OG/ELLER AUTORI-
SERT, ELLER REPARASJON AV PRODUKTET SOM 
RESULTERER I SKADE SOM RESULTAT AV DISSE 
MODIFIKASJONENE. SKADE PÅ PRODUKTET 
DER KODE MOT FORFALSKNING (ELLER TILSVA-
RENDE) HAR BLITT FJERNET, SLETTET, ØDELAGT, 
ENDRET ELLER GJORT UGYLDIG.
Denne garantien inkluderer ingen spesifikke 

garantier om at produktet vil være feilfritt, eller 
relatert til oppetid eller fortsatt tilgjengelighet av 
datasikkerhetsfunksjoner i programvare eller nett-
kontoer, at noe programvare, fastvare eller nettste-
der vil fungere uten forstyrrelser eller uten feil.
Med unntak av i USA og i den grad det er forbudt 
i henhold til gjeldende lovgivning i andre land, er 
denne garantien ugyldig hvis et produkt returneres 
med fjernede eller skadde etiketter eller etiketter 
som tuklet med eller endret (inkludert uautorisert 
fjerning av komponenter eller eksternt deksel).

Implisitte garantier
MED UNNTAK AV EU, EFTA OG STORBRITAN-
NIA, OG MED MINDRE DETTE ER FORBUDT I 
HENHOLD TIL GJELDENDE LOVGIVNING I NOE 
ANNET LAND, FRASKRIVES ENHVER UNDERFOR-
STÅTT GARANTI FOR AT PRODUKTET ER SALGS-
KLART, EGNET TIL ET BESTEMT FORMÅL ELLER 



NO

IKKE KRENKER TREDJEPARTS RETTIGHETER.
KUN FOR USA, EVENTUELLE IMPLISITTE 
GARANTIER SOM IKKE KAN FRASKRIVES, ER 
UTTRYKKELIG BEGRENSET TIL VARIGHETEN AV 
DEN BEGRENSEDE GARANTIPERIODEN SOM 
ANGITT I DENNE GARANTIEN.
HVIS DU ER EN FORBRUKER UNDERLAGT QUE-
BEC CONSUMER PROTECTION ACT, BEGRENSER 
IKKE FRASKRIVELSEN I DETTE AVSNITTET I DEN-
NE GARANTIEN DINE RETTIGHETER OG AVHJELP 
I HENHOLD TIL SLIK LOV, INKLUDERT RETTEN 
TIL Å FREMSETTE KRAV I HENHOLD TIL NOEN 
AV DE LOVBESTEMTE GARANTIENE SOM GIS I 
HENHOLD TIL AVSNITT 34 TIL 54 I DENNE LOV.

Ansvarsbegrensning
MED MINDRE DET ER FORBUDT I HENHOLD TIL 
GJELDENDE LOV, SKAL OAKLEY IKKE, UNDER 
DENNE GARANTIEN, VÆRE ANSVARLIG FOR 

NOEN TILFELDIGE ELLER INDIREKTE SKADER 
SOM FØLGE AV BRUDD PÅ NOEN UTTRYKT 
ELLER IMPLISITT GARANTI.
MED MINDRE DET ER FORBUDT VED LOV, ER 
OAKLEYS MAKSIMALE ANSVAR FOR ETHVERT 
KRAV SOM OPPSTÅR FRA ELLER ER RELATERT 
TIL DENNE GARANTIEN, BEGRENSET TIL KJØPE-
SUMMEN DU BETALTE FOR PRODUKTET PLUSS 
EVENTUELL RENTE SOM TILLATES VED LOV, 
UAVHENGIG AV KRAVETS ART.
SÅ LANGT DET ER TILLATT VED LOV, ER OAKLEY 
IKKE ANSVARLIG FOR HENDELSER UTOVER 
SELSKAPETS KONTROLL, SOM FOR EKSEMPEL 
UFORUTSETTE HENDELSER UTENFOR 
MENNESKELIG KONTROLL, VIRUS, SKADE PÅ 
EIENDOM, TAP AV BRUK, FORSTYRRELSE I 
VIRKSOMHET, TAPT FORTJENESTE, TAP AV DATA 
ELLER ANDRE FØLGESKADER, STRAFFESKADER 
ELLER SPESIELLE SKADER, UANSETT ÅRSAK, 
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VED BRUDD PÅ DENNE GARANTIEN, KON-
TRAKT ELLER ULOVLIG HANDLING (INKLUDERT 
UAKTSOMHET).
Denne garantien påvirker ikke dine juridiske ret-
tigheter i henhold til enhver gjeldende statlig og 
nasjonal lov som regulerer salg av forbruksvarer.
Noen land, stater, provinser og territorier 
(inkludert EU, EFTA og Storbritannia) tillater ikke 
eksklusjon eller begrensning av tilfeldige eller 
følgeskader, eksklusjon eller begrensning av visse 
skader eller typer tap, eller tillater begrensninger 
i hvor lenge en implisitt garanti eller betingelse 
kan vare, så begrensningene eller eksklusjonene 
som er beskrevet i denen garantien, gjelder 
kanskje ikke for deg.

* Autentiske reserveglass for Oakley®-solbriller: 
De medfølgende instruksjonene fra produsenten 
som medfølger autentiske reserveglass for 

Oakley®-solbriller må følges for å sikre at produk-
tet er riktig tilpasset og fungerer som det skal. 
Montering eller erstatning med ikke-autentiske 
reserveglass vil gjøre garantien ugyldig. Garanti-
krav eller returer for slike skader på brillene vil ikke 
bli godkjent.
For brilleglass med styrke: Montering av 
brilleglass med styrke bør utføres av Oakley eller 
en autorisert forhandler for å sikre at produktet 
er riktig tilpasset og fungerer som det skal. Alle 
typer skade som er forårsaket av montering, bytte 
eller endring av brilleglassene av en uautorisert 
forhandler, er ikke dekket av denne garantien. 
Garantien dekker ikke skade som er forårsaket av 
montering eller utskifting av brilleglass i brillene 
som ikke er utført av Oakley eller en forhandler 
autorisert av Oakley. Garantikrav eller returer for 
slike skader på brillene vil ikke bli godkjent.



SV

VIKTIGT! Om batteriet inte laddas upp helt var 
sjätte månad från den sista användningen, kan 
detta leda till permanent skada på batteriet, vilket 
skulle kunna göra produkten oanvändbar.

HÄLSO- OCH SÄKERHETSINFOR-
MATION
 

 VARNING För att minska risken för personska-
da, obehag eller egendomsskada, ska nedanståen-
de hälso- och säkerhetsinformation läsas och följas 
innan du använder dinaOakley (”Produkten”).   

Avsedd användning och avsedda användare
 • Från 13 år och över. Produkten är endast 

avsedd att användas av personer som är minst 
13 år gamla. Låt inte någon under 13 års ålder 
använda produkten. Barn kan kvävas om de 
skulle svälja produkten. Håll den här produkten 

Tillverkarens informationsmeddelande

Oakley Inc., One Icon
Foothill Ranch, CA 92610, USA

AI-Glasogon
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borta från barn.
 • Läs instruktionerna. Läs och följ alla instruktio-

ner som medföljer produkten innan du använ-
der den. Följ alla de instruktioner och varningar 
som anges i följeslagarappen.

Syn och hörsel
 • Synförhållanden. Om produkten är försedd 

med receptbelagda glasögonlinser, är den 
endast avsedd för den användare för vilken re-
ceptet utfärdats. Om andra användare använder 
en produkt med receptbelagda glasögonlinser 
kan det orsaka felaktig synkorrigering eller 
sämre syn än normalt.  

 •  Hörselnedsättning eller hörselskada. 
Exponering för höga ljud kan skada din 

hörsel eller distrahera dig. Du kan minska riskerna 
genom att undvika miljöer med höga ljud och 
undvika att lyssna på höga ljudvolymer under 

längre tidsperioder. Om du täcker över enhetens 
hörlurar och dina öron (t.ex. med en åtsittande 
mössa/hjälm eller kupade händer), kan ljudtryck-
et nå nivåer som skadar din hörsel. Var försiktig.

Obehag och andra tillstånd
 • Obehag. Produkten är avsedd att användas 

under längre tidsperioder. Om du känner av 
obehag (till exempel huvudvärk, illamående 
eller andra störningar.), ska du pausa använd-
ningen av de elektroniska funktionerna och 
följeslagarappen under några minuter. Om 
obehaget inte går över ska du sluta använda 
produkten och kontakta sjukvården.

 • Interferens med personliga medicintekniska 
produkter. Produkten och dess laddnings-
fodral innehåller magnetiskt material och 
komponenter som avger radiovågor, vilka skulle 
kunna påverka funktionen hos medicintekniska 
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produkter som pacemakers, andra implanterba-
ra produkter, hörapparater eller insulinpumpar. 
Om du har en elektronisk medicintekniskt 
produkt ska du kontakta läkare eller tillverkaren 
av den medicintekniska produkten innan du 
använder produkten. Stäng av produktens 
elektroniska funktioner om du märker att den 
påverkar din medicintekniska produkt. 

Interaktioner och omgivningen
 • Var uppmärksam. Att interagera med produkten, 

till exempel att använda eller få visuell feedback 
genom de synliga lysdioderna, kan distrahera dig 
eller förlänga din reaktionstid vid fara. Var alltid 
uppmärksam på omgivningen, inklusive skyltar 
och hinder.

 • Stäng av produktens elektroniska funktioner om 
du befinner dig i en situation som kräver din fulla 
uppmärksamhet, eller där distraktioner skulle 

kunna utsätta dig eller andra för risker.
 • Körning. Var försiktig när du framför ett 

motorfordon medan du använder produkten, 
och håll fokus på körningen. Använd endast de 
elektroniska funktioner som du kan använda på 
ett säkert sätt, utan att förflytta uppmärksamheten 
från körningen. Stäng av produktens elektroniska 
funktioner om det är det som krävs för att kunna 
hålla uppmärksamheten på körningen. Följ lokala 
lagar och bestämmelser avseende användning 
av mobiltelefoner. Använd inte produkten under 
körning om den försämrar din perifera syn. Lin-
serna från kategori 1 till kategori 4 i Tabell1 är inte 
lämpliga för körning i skymningsljus eller på nat-
ten. Linser med filter ur kategori 4 är inte lämpliga 
för körning eller användning på väg. Dessutom 
är de solglasögon som anges med +NSRU inte 
lämpliga för körning eller användning på väg.

 • Användingsbegränsningar. Den här produkten 
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får inte användas som skyddsglasögon eller som 
skydd mot mekaniska stötar. Den får inte använ-
das för att titta rakt mot solen eller som skydd 
mot UV-strålning från källor till artificiell strålning.

 • För att fungera korrekt måste linserna monteras 
stadigt i bågarna.

 • Använd inte produkten vid aktiviterer eller i 
miljöer där du inte skulle bära vanliga glasögon 
eller solglasögon.

 • Väggadapter och kabel medföljer inte.
 • Flygning. Kontrollera gällande flygsäkerhets-

restriktioner avseende personlig elektronik 
innan du flyger med produkten. Produkten 
innehåller litiumjonbatterier och får inte packas 
ned i det bagage som checkas in.

 • Använd produkten i enlighet med alla tillämp-
liga lokala lagar, regler och bestämmelser. 
Använd sunt förnuft och respektera tredje parts 
rättigheter, integritet och konfidentialitet.

Avsedd hantering och avsett underhåll
 • Hantera försiktigt och undvik skada. Proukten 

består av känslig elektronisk utrustning och ska 
hanteras med försiktighet.
 - Värm eller böj inte bågarna eller skalmarna, 
inte heller vid utprovning. De skulle kunna 
skadas eller till och med fatta eld.

 - Var försiktig när du viker in eller ut skalmarna. 
Produkten innehåller känslig elektronisk hård-
vara och ska hanteras med rimlig försiktighet.

 - Se till att inte tappa, stöta till eller skaka 
produkten för hårt. 

 - Använd inte produkten om den är skadad.
 - Försök inte att öppna, demontera eller mixtra 
med produkten.

 - Förvaring. Förvara produkten i dess fodral, i 
en ren, torr och temperaturkontrollerad miljö. 
Förvara produkten i påsen eller i det hårda 
fodralet på en torr plats vid en temperatur 
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mellan -10 °C (14°F) och +35 °C (95°F).
 - Rengöring och underhåll. Använd en fuktig 
trasa och mild tvål för att rengöra produkten, 
och undvik varje form av lösningsmedel eller 
alkohol. Använd inte smutsiga eller sträva trasor 
som skulle kunna påverka linsernas funktion. 

 VARNING Potentiellt explosiva atmosfärer   
Förvara eller transportera inte brandfarliga 
vätskor, gaser eller explosiva material i samma 
utrymme som produkten, dess delar, och/eller 
dess tillbehör. 
Stäng av produkten och avlägsna eller installera 
inte batteriladdare, nätadapters eller något annat 
av produktens tillbehör när du befinner dig i en 
miljö med potentiellt explosiva atmosfärer.

 • Vatten och vätskor.
 - Produkten är inte utformad för att tåla ned-

sänkning i eller förlängd exponering för vatten 
eller andra vätskor. Torka produkten noga om 
den exponeras för vattten, och rengör ladd-
ningsytorna från vattenrester eller annat skräp.

 - Håll produktens laddningsfodral på avstånd 
från vätska. Det är inte vattentätt och 
exponering för vätska skulle kunna skada 
laddningsfodralet eller annan egendom, samt 
leda till personskada. 

 • Använd inte om den är trasig eller skadad.

Laddning, elektricitet och värme
 • Laddning. Använd endast de medföljande 

laddningstillbehören för att ladda produkten. 
Håll laddningsporten fri och ren från skräp och 
rester. Använd den medföljande mikrofibertra-
san för att rengöra laddningsporten.
 - Använd, bär eller rengör inte produkten medan 
du laddar den.
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 - Inspektera regelbundet produkten, 
laddningsporten och laddningstillbehören 
avseende skada eller tecken på slitage. Använd 
inte om någon del är skadad, sprucken, eller 
om någon invändig komponent är exponerad. 
Försök inte reparera produkten själv, kontakta 
istället support på www.oakley.com.

 • Överhettning. Produkten får inte överhettas eller 
bli så varm att den orskakar obehag vid normal 
användning. Om så sker ska du omedelbart upp-
höra att använda den och kontaka support. Håll 
produkten på avstånd från eld och värmekällor.

 • Batteri. Produkten innehåller ett litiumjonbatteri 
som användaren själv inte kan byta ut. Försök 
inte att avlägsna eller byta ut batteriet. Batteriet 
kan utgöra brandfara eller risk för kemiska 
brännskador om det används felaktigt. Montera 
inte isär, krossa inte, stick inte hål på och kortslut 
inte de externa kontakterna. Lämna det inte i 

bilen i direkt solljus, exponera det inte för alltför 
hög värme, och elda inte upp det. Kassera bat-
teriet i enlighet med instruktionerna och lokala 
bestämmelser. Vidrör inte batterivätskorna om 
dessa läcker ut. Om batterivätskorna kommer i 
kontakt med hud eller ögon ska du omedelbart 
skjölja med vatten och kontakta läkare.

 • Tillbehör. Använd endast med originaltillbehör 
och originalreservdelar. Användning med 
icke godkända tillbehör kan skada produkten 
permanent, upphäva Luxotticas begränsade 
garanti och öka risken för personskada eller 
skada på annan egendom.

Mjukvara
 • Mjukvara. Använd endast med den auktorise-

rade följeslagarappen. Uppdatera appen och 
produktens hårdvara vid uppmaning att göra 
så. Fösök inte modifiera den tillhandahållna 
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mjukvaran. Mjukvaran tillhandahålls i befintligt 
skick och omfattas av användarvillkor.

ÖVERENSSTÄMMELSE MED  
INTERNATIONELLA FÖRORDNING-
AR AVSEENDE SOLGLASÖGON

Den här produkten överensstämmer med förord-
ning (EU) 2016/425. Den överensstämmer även 
med US FDA Reg.21CFR 801.410 referensstandard 
EN ISO 12312- 1:2022, ANSI Z80.3-2018 (R2023).
Försäkran om överensstämmelse finns online på:
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformi-
ty-declaration.

Så använder du produkten  
som solglasögon
Skydd mot risken för ögonskador orsakade av ex-
ponering för solljus. Kategori och filtertyp: dessa 

uppgifter (en siffra och en bokstav) återfinns 
på förpackningen eller på streckkodsetiketten 
(angivna som PI) eller som de två sista tecknen på 
glasögonskalmen där modellnumret finns. Siffran 
anger filterkategorin (skydd mot solbländning 
0=Mycket begränsad, 1=Begränsad, 2=Bra, 
3=Hög, 4=Mycket hög, för rekommenderad 
användning se raden i tabell Tabell1 vid numret); 
bokstaven anger filtertypen (N=Normal, P=Polari-
serad, F=Fotokromatisk). Vad gäller fotokromatis-
ka linser (F): Om det endast finns en siffra anger 
denna linsens kategori i starka ljusförhållanden, 
och kategorin blir en lägre i svagt ljus. Om det 
finns två siffror anger dessa linsernas kategori i 
starkt respektive svagt ljus.
Dessa linser har en hög optisk precision och 
garanterar 100% UV-absorption.



178 

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV 
≤ 80%

 

18% < tV 
≤ 43%

     

8% < tV 
≤ 18%

   

3% < tV 
≤ 8%

   

 : Ej lämpliga för körning och 
användning på väg

Vissa linsfärger har utformats särskilt för hög-
presterande tillämpningsområden och kan vara 
olämpliga för igenkänning av trafiksignaler: Alla 
Prizm-linsfärger, förutom Prizm Daily, Prizm Black, 
Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Jade, Prizm 
Road Jade, Prizm Low Light, Prizm Deep Water, 
Prizm Grey, Prizm Sapphire, och Prizm Slate är, i 
enlighet med EN ISO 12312-1:2022 & AS/NZS 
1067.1:2016, olämpliga för körning och använd-
ning på väg.

Försäkran om FCC-överensstämmelse    
Denna enhet överensstämmer med del 15 i 
FCC-bestämmelserna. Användning sker på 
följande två villkor: (1) Denna enhet får inte skapa 
skadliga störningar, och (2) denna enhet måste 
klara inkommande störningar, inklusive störningar 
som kan orsaka oönskad funktion.
Denna enhet har testats och, i enlighet med del 15 
i FCC-bestämmelserna, visat sig överensstämma 
med gränserna för en digital enhet i klass B. Dessa 
gränser är utformade för att ge rimligt skydd mot 
skadliga störningar i bostäder. Denna utrustning 
genererar, använder och kan utstråla radiofrek-
vensenergi och kan, om den inte installeras och 
används i enlighet med instruktionerna, orsaka 
skadliga störningar i radiokommunikation. Det 
finns hur som helst inga garantier för att dess stör-
ningar inte kommer att uppstå in en viss installation. 
Om denna utrustning skapar skadliga störningar 

Tabell1
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av radio- eller TV-mottagning, vilket kan bekräftas 
genom att stänga av och sätta på utrustningen, 
uppmanas användaren att försöka rätta till störning-
en genom en eller flera av nedanstående åtgärder:
 • Rikta om eller flytta på den mottagande antennen.
 • Öka avståndet mellan utrustningen och 

mottagaren.
 • Anslut utrustningen till ett utttag i en annan 

krets än den till vilken mottagaren är ansluten.
 • Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio-

tekniker för hjälp.
Obs: Ändringar eller modifieringar som inte 
uttryckligen godkänts av den part som ansvarar 
för efterlevnaden, kan resultera i att användaren 
förlorar rätten att använda utrustningen.

FCC:s information om RF-exponering (SAR)
Denna enhet har utformats och tillverkats för 
att inte överskrida de emissionsgränser för 

exponering för radiofrekvent (RF) energi som 
fastställts av USA:s FCC (Federal Communications 
Commission). Exponeringsstandarden för trådlösa 
enheter använder en mätenhet som kallas specifik 
absorptionsnivå, eller SAR (Specific Absorption 
Rate). Den SAR-gräns som faststälts av FCC är 1,6 
W/kg. FCC har utfärdat ett godkännande för den 
här enhetsmodellen där alla angivna SAR-nivåer 
bekräftats överensstämma med FCC:s riktlinjer 
för RF-exponering. Även om det kan förekomma 
skillnader mellan SAR-nivåerna hos olika enheter 
och i olika lägen, överensstämmer de alla med 
myndigheternas krav.

Försäkran om ISED-överensstämmelse
Denna enhet överensstämmer med Innovation, 
Science and Economic Development Canadas 
RSS-standard(er) beträffande licensfrihet. An-
vändning sker på följande två villkor:
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(1) denna enhet får inte orsaka störningar, och
(2) denna enhet måste klara varje sorts störning, 
inklusive störningar som kan orsaka oönskad 
funktion hos enheten.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Denna digitala apparat i klass B överensstämmer 
med Kanadas ICES-003.

ISED meddelande om strålningsexponering
Denna enhet överensstämmer med SAR vad gäller 
allmänheten/okontrollerade exponeringsgränser 
enligt ISED RSS-102 och har testats i enlighet med 
de mätmetoder och förfaranden som anges i IEC/
IEEE 62209-1528. Denna enhet och dess antenn(er) 
får inte placeras eller användas tillsammans med 
någon annan antenn eller sändare. När denna en-
het används i bandet 5150–5250 MHz, begränsas i 
Kanada dess använding till inomhusbruk.  

Försäkran om överensstämmelse  
i EU och Storbritannien
Oakley Inc. försäkrar härmed att denna trådlösa 
enhet överensstämmer med direktivet om radio-
utrustning 2014/53/EU. Den fullständiga texten 
i denna försäkran om överensstämmelse finns 
på webbadressen: www.essilorluxottica.com/en/
brands/conformity-declaration.

adiofrekvens och effekt:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm;  
5180–5240 MHz < 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz < 20 dBm; 5745–5825 
MHz < 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI) < 23dBm;  
5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.
När denna enhet används i banden 5150-5350 
MHz och 5945-6425 MHz (LPI) begränsas använd-
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ningen till inomhusbruk för att minska risken för 
skadliga störningar till mobilsatelitsystem inom 
samma kanal.

Denna enhet har en maximal specifik absorptions-
nivå (SAR) av elektromagnetisk strålning på 1.04W/
kg (kropp), 0.34W/kg (huvud) och överensstämmer 
med standarden CE (EN 50360 & IEC 62311).
 
 

 

Information om kassering
Symbolerna med de överkorsade soptunnorna 
ovan betyder att produkten och/eller dess batteri 
i enlighet med lokala lagar och bestämmelser 
ska kasseras separat från hushållsavfall. När 

produktens livslängd är slut ska den tas med till en 
av lokala myndigheter angiven uppsamlingspunkt. 
Alternativt ska den tas med till en affilierad butik. 
Separat insamling och återvinning av produkten 
och/eller dess batteri bidrar till att bevara naturtill-
gångarna och säkerställer att den återvinns på ett 
sätt som skyddar människors hälsa och miljön.

Säkerhetsintyg avseende  
produktens batterier
Denna artikel beskriver de internationella säker-
hetsstandarder som produktens batterier uppfylller.
Alla produktens batterier är testade, certifierade 
och överensstämmande med dessa internationel-
la säkerhetsstandarder och bestämmelser:
 • Förenta Nationernas (FN) Transportföreskrif-

ter UN38.3: omfattar batterisäkerhet under 
lufttransport.

 • Underwriters Laboratory (UL) 2054: omfattar 
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säkerheten för litiumjonbatterier vid allmän 
användning.

 • UL 62368-1 och internationell standard IEC 
62368-1: omfattar användning av batterier i 
IT-utrustning.

 • Internationell standard IEC 62133: omfattar 
laddningsbara celler och batterier innehål-
lande alkalina eller andra icke syrabaserade 
elektrolyter.

 • EU:s nya batteriförordning (EU) 2023/1542
 

 VARNING Batteriet innehåller inte något kvicksil-
ver. Punktera det inte och tänd inte eld på det.

Information om batterikassering  
samt el-och elektronikavfall
Oakley är engagerade vad gäller korrekt 
bortskaffande, återanvändning och återvinning av 
batterier och avfall från elektriska och elektroniska 

produkter. (”WEEE”). Batterier samt el-och elektro-
nikavfall får inte kasseras bland vanligt hushållsav-
fall. För mer information om korrekt bortskaffande 
kan du besöka www.oakley.com. 
 

 
AndroidTM, Google Play och Google Play-logotypen 
är varumärken tillhörande Google LLC.

Apple, Apple-logotypen, iPhone och Made for 
iPhone-logotypen är varmärken tillhörande Apple 
Inc., registerat i USA och andra länder. Om ett 
tillbehör är märkt med Made for Apple betyder 
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det att det har utformats för att anslutas specifikt till 
iPhone, samt att utvecklaren intygar att det uppfyller 
Apples prestandastandarder. Apple ansvarar 
inte för användningen av denna enhet eller dess 
överensstämmelese med säkerhetsstandarder 
och lagkrav.

Funktionsbegränsningar
Röstassistant finns tillgänglig på engelska, 
franska, spanska och italienska. Andra språk kan 
komma att bli tillgängliga i framtiden.  
Besök www.oakley.com. Produktens AI-funktioner 
finns endast tillgängliga på vissa språk, och kan 
variera beroende på i vilket land produkten 
marknadsförs. Gå in på www.oakley.com för mer 
information om produktens AI-funktioner och 
tillgängliga AI-språk.
Kräver: en mobiltelefon med Android (plats-
tjänster aktiverade) eller en iPhone med iOS 

operativsystem, trådlös internetåtkomst, samt ett 
Meta-konto.
Detaljerade systemkrav, mjukvarans licensvillkor 
och användarvillkor finns på www.oakley.com
Funktioner, funktionalitet och innehåll kan när 
som helst komma att ändras eller upphävas, kan 
vara skyddade av digital rättighetshanteringstek-
nologi, kan vara otillgängliga eller begränsade i 
vissa områden, kan vara beroende av en trådlös 
serviceplan eller internetleverantör, och kan kväva 
prenumeration eller avgifter. Kräver att mjukva-
ruuppdateringar installeras då och då, inklusive 
före första användning.



184 

OAKLEYS BEGRÄNSADE  
GARANTI

Denna begränsade konsumentgaranti tillhanda-
hålls av Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 
3, 20123 Milano, Italien, på uppdrag av Oakley 
Inc, One Icon, Foothill Ranch, CA 92610, USA.
Denna begränsade konsumentgaranti (”Garan-
tin”) omfattar defekter och felfunktioner i den/de 
nya Oakley produkt(er) den avser (”Produkten”). 
Garantin gäller i ett (1) år från det datum pro-
duken inköptes (den ”begränsade garantiperi-
oden”). Om du köper produkten inom EU eller 
EFTA, så kommer den begränsade garantiperio-
den dock att vara två (2) år.
Vi garanterar att produkten, under normal 
och avsedd användning, kommer att fungera i 
enlighet med de tekniska specifikationerna eller 
den medföljande produktdokumentationen 

(den ”garanterade funktionaliteten”) under den 
begränsade garantiperioden. För tydlighets skull: 
Den mjukvara eller de tjänster som krävs för att 
upprätthålla den garanterade funktionaliteten kan 
komma att uppdateras, ändras eller begränsas, 
så länge som den garanterade funktionaliteten 
fortfarande upprätthålls (eller överträffas).
Denna garanti gäller inte produkter som köpts 
från någon annan källa än Oakley eller en 
auktoriserad återförsäljare. Denna garanti gäller 
endast med ett inköpsbevis som tydligt visar 
inköpsdatum. Om du skickar en produkt till oss 
utan giltigt inköpsbevis, reserverar vi rätten att till 
din bekostnad och via förhandsbetalning, retur-
nera produkten till dig, eller om dessa kostnader 
inte förhandsbetalas, behålla produkten i trettio 
(30) dagar så att du kan hämta upp den. 
Denna garanti är begränsad och gäller inte repor 
på glasögonlinserna.
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Montering eller byte av linser* ska utföras av 
Oakley eller en auktoriserad återförsäljare. Skad-
or som orsakats av icke auktoriserad montering, 
byte eller ändring av linserna, omfattas inte av 
denna garanti.
Om din produkt är defekt eller fungerar dåligt, 
kommer vi antingen att reparera eller byta ut 
produkten, eller uppdatera mjukvaran eller tjäns-
terna så att produkten i allt väsentligt presterar i 
enlighet med den garanterade funktionaliteten. 
I vissa fall kan vi istället komma att återbetala det 
inköpspris som betalades för produkten. Din 
gottgörelse kommer enligt denna garanti att 
bestå i reparation, byte eller återbetalning av pro-
dukten beroende på det som Oakley fastställer. Vi 
kommer dock att infria dina önskemål avseende 
reparation eller byte om det inte är omöjligt eller 
skulle vara orimligt av oss att göra så.
Denna garanti ger dig specifika juridiska rättighe-

ter, och du kan även ha andra rättigheter under 
konsumentskyddslagar eller bestämmelser i den 
jurisdiktion inom vilken köpet ägde rum eller, 
om annat, i ditt hemvistland. Sådana rättigheter 
varierar från stat till stat och från land till land. De 
förmåner som följer av denna garanti, utgör ett 
tillägg till och påverkar inte de rättigheter och 
gottgörelser som följer av konsumentskyddslagar 
och konsumentskyddsregler (inklusive, utan be-
gränsning, nationell lagstiftning som implemen-
terar direktiv 1999/44/EC och direktiv 2019/771). 
Du har rätt till kostnadsfri gottgörelse om dina 
varor inte uppfyller de krav som fastsälls i lagarna 
in din jurisdiktion. Övrig gottgörelse du har rätt 
till enligt lagarna i din jurisdiktion påverkas inte 
av denna garanti. Se nedanstående för fullständig 
information om dina rättigheter enligt lagarna i 
din jurisdiktion och/eller kontakta din lokala kon-
sumenträttsorganisation/ditt medborgarkontor.
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Denna garanti gäller endast de länder som Oakley 
stöder och till vilka Oakley fraktar. Besök oss på 
www.oakley.com för information om vilka länder 
Oakley stöder samt för att få hjälp och kontakt-
information. Den tekniska support som Oakley 
erbjuder består av hjälp med att diagnosticera och 
lösa problem gällande defekter hos produkten.
Obervera att om du kontaktar Oakley via telefon, 
kan avgifter för långdistanssamtal tillkomma.

Registrering
Produktregistrering är inte ett villkor för att omfat-
tas av denna garanti, men vissa Oakley-produkter 
kräver regelbunden anslutning till ett onlinekonto 
för att full funktionalitet ska kunna säkerställas.

Så lämnar du in ett garantianspråk
Om du har problem med din produkt besöker 
du oss på www.oakley.com för att få hjälp och 

kontaktinformation, samt för att lämna in ett 
anspråksformulär för att få garantiservice.
Om annat inte uttryckligen anges i denna garanti, 
måste du för att lämna in ett garantianspråk, re-
turnera produkten och skicka ditt inköpsbevis till 
Oakley eller till den auktoriserade återförsäljare 
från vilken du köpte produkten.
Om ditt garantianspråk bedöms vara giltigt och vi 
hittar en defekt eller en felfunktion som omfattas 
av denna garanti, kommer vi att byta ut eller 
reparera produkten så att den tillhandahåller den 
funktionalitet som garanteras. Om vi bedömer att 
en produkt ska bytas ut kan bytet, med förbehåll 
för dina rättigheter enligt lokal lagstiftning, 
komma att bestå i en ny, restaurerad eller återtill-
verkad produkt. Bortsett från de rättigheter och 
gottgörelser du har rätt till enligt lokal lagstiftning, 
leder tillhandahållandet av en reparerad produkt 
eller en ersättningsprodukt inte till omstart av, och 
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förlänger inte, den begränsade garantiperioden.
Förutom i den utsträckning det förbjuds i till-
lämplig lokal lagstiftning, kan vi, om vi enligt eget 
gottfinnande bedömer att inga av de angivna 
möjligheterna är rimliga för att rätta till en defekt 
eller felfunktion, komma att återbetala det pris 
du betalade när du köpte produkten. Det kan 
hända att vi inte skickar tillbaka den ursprungliga 
produkten till dig. Om ditt garantianspråk inte 
bedöms vara giltigt, reserverar vi rätten att till din 
bekostnad och via förhandsbetalning, returnera 
produkten till dig, eller om dessa kostnader inte 
förhandsbetalas, behålla produkten i trettio (30) 
dagar så att du har möjlighet att hämta upp den 
innan den bortskaffas.
DU ANSVARAR FÖR ATT AVLÄGSNA ALLA 
DATA GENOM ATT ÅTERSTÄLLA PRODUKTEN 
TILL FABRIKSINSTÄLLNINGARNA INNAN DU 
RETURNERAR PRODUKTEN TILL OAKLEY ELLER 

EN AUKTORISERAD ÅTERFÖRSÄLJARE. Vi kan 
inte garantera att vi kommer att kunna reparera 
produkten utan att riskera att data går förlorade, 
och ersättningsprodukten kommer inte att inne-
hålla några av de data som fanns lagrade i den 
ursprungliga produkten.
OAKLEY ANSVARAR INTE FÖR NÅGON DA-
TAFÖRLUST, FÖRUTOM DÄR DENNA FÖRLUST 
ORSAKATS AV VÅR UNDERLÅTENHET ATT 
IAKTTA RIMLIG AKTSAMHET OCH SKICKLIG-
HET. VI KAN INTE HÅLLAS ANSVARIGA FÖR 
DATAFÖRLUST SOM ORSAKATS AV DIN UNDER-
LÅTENHET ATT EFTERLEVA VILLKOREN I DENNA 
BEGRÄNSADE GARANTI.
Förutom i den utsträckning det är förbjudet i till-
lämplig lokal lagstiftning, förlängs, för att fullgöra 
garantin i enlighet med beskrivningen ovan, den 
begränsade garantiperioden med en tidsperiod 
som är lika lång som den tid under vilken vi hade 
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produkten i vår besittning.
Förutom i den utsträckning lagstiftningen kräver 
annat, kommer de omkostnader du får för att 
returnera produkten för garantibedömning 
att betalas av Oakley i form av en förbetald 
returetikett, vilken kommer att tillhandahållas dig 
så att du kostnadsfritt kan returnera produkten för 
garantibedömning, eller de andra metoder som 
anges på www.oakley.com. 
Om den returnerade produkten bedöms berätti-
ga till ett giltigt garantianspråk, kommer Oakley 
automatiskt att stå för de fraktkostnader som 
uppkommer när den reparerade produkten eller 
ersättningsprodukten skickas tillbaka till dig. 
Om garantianspråket bedöms vara ogiltigt och 
vi inte hittar någon defekt eller felfunktion som 
omfattas av denna garanti, kommer vi att kontakta 
dig för att se om du vill att vi utför reparationer till 
din bekostnad, och du kommer under alla om-

ständigheter, baserat på Oakleys standardfrakt-
kostnader, att debiteras för den utgående frakten 
när produkten skickas tillbaka till dig.

på uppdrag av Oakley Inc, One Icon, Foothill 
Ranch, CA 92610, USA.

Begränsningar och undantag
DENNA GARANTI OMFATTAR INTE, OCH OAK-
LEY ANSVARAR INTE FÖR:
LEVERANS ELLER INSTALLATION, ELLER ARBETS-
KOSTNADER FÖR INSTÄLLNING AV PRODUK-
TEN OCH/ELLER JUSTERINGAR AV KUNDKON-
TROLLER PÅ PRODUKTEN. SKADA ORSAKAD 
AV FELAKTIG ELLER OTILLÅTEN ANVÄNDNING, 
OLYCKOR, ELDSVÅDA, STÖLD, FÖRSVINNAN-
DE, FELPLACERING, FLUKTUATIONER OCH 
ÖVERSPÄNNING, ANSLUTNING TILL OLÄMPLIG 
SPÄNNING ELLER FELAKTIG NÄTSPÄNNING, 
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VIRUS, SKADLIG PROGRAMVARA, VÅRDSLÖST, 
AVSIKTLIGT ELLER UPPSÅTLIGT HANDLANDE 
ELLER FÖRSUMMELSE. SKADA ORSAKAD AV 
SERVICE PÅ PRODUKTEN SOM INTE I FÖRVÄG 
GODKÄNTS AV OAKLEY. SKADA ORSAKAD AV 
ANVÄNDNING SOM INTE ÖVERENSSTÄMMER 
MED PRODUKTINSTRUKTIONERNA/DOKUMEN-
TATIONEN. SKADA ORSAKAD AV UNDERLÅTEN-
HET ATT FÖLJA PRODUKTINSTRUKTIONERNA/
DOKUMENTATIONEN, ELLER UNDERLÅTENHET 
ATT GENOMFÖRA RENGÖRING ELLER FÖRE-
BYGGANDE UNDERHÅLL. SKADA ORSAKAD 
AV KOMBINATIONEN AV PRODUKTEN MED 
PRODUKTER, TILLBEHÖR, DELAR ELLER KOM-
PONENTER FRÅN ANDRA VARUMÄRKEN ÄN 
OAKLEY, ELLER ANVÄNDNING AV PRODUKTER, 
UTRUSTNING, SYSTEM, HJÄLPMEDEL, SERVICE, 
MJUKVARA, RESERVDELSFÖRSÖRJNING, 
TILLBEHÖR, APPLIKATIONER, INSTALLATIONER, 

REPARATIONER, EXTERNA LEDNINGAR ELLER 
ANSLUTNINGAR SOM INTE TILLHANDAHÅL-
LITS ELLER GODKÄNTS AV OAKLEY OCH SOM 
SKADAR PRODUKTEN. SIGNALPROBLEM, 
MOTTAGNINGSPROBLEM OCH STÖRNINGAR 
RELATERADE TILL BULLER, EKO, INTERFERENS 
ELLER ANDRA PROBLEM AVSEENDE SIG-
NALÖVERFÖRING OCH SIGNALINFÅNGNING. 
UTRUSTNING ELLER KOMPONENTER SOM 
INTE INGICK I, ELLER MEDFÖLJDE PRODUKTEN 
SOM DEN URSPRUNGLIGEN SÅLDES. NORMALT 
SLITAGE, INKLUSIVE REPOR PÅ GLASÖGON-
LINSERNA. SKADA ORSAKAD AV FELAKTIG 
TRANSPORT ELLER FÖRPACKNING/EMBALLE-
RING VID RETUR AV PRODUKTEN TILL OAKLEY 
ELLER EN ÅTERFÖRSÄLJARE AV OAKLEY META. 
EN PRODUKT SOM KRÄVER MODIFIERING 
ELLER ANPASSNING FÖR ATT DEN SKA KUNNA 
FUNGERA I ANNAT LAND ÄN I DET LAND FÖR 
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VILKET DEN UTFORMATS, TILLVERKATS, GOD-
KÄNTS OCH/ELLER AUKTORISERATS, ELLER 
REPARATION AV PRODUKTEN SOM LEDER TILL 
SKADA TILL FÖLJD AV DESSA MODIFIERING-
AR. SKADA PÅ PRODUKTER DÄR KODEN FÖR 
BEKÄMPNING AV VARUMÄRKESFÖRFALSKNING 
(ELLER MOTSVARANDE) HAR AVLÄGSNATS, 
RADERATS, FÖRVANSKATS, ÄNDRATS ELLER 
GJORTS OLÄSLIG.
Denna garanti inkluderar inte några specifka 
garantier om att produkten kommer att vara felfri, 
och inte heller om driftsäkerhet eller kontinuerlig 
åtkomst till datasäkerhetsfunktioner gällande 
mjukvara eller online-konton, eller om att 
mjukvara, hårdvara eller webbplatser kommer att 
fungera oavbrutet eller felfritt.
Förutom i USA och i den utsträckning det 
förbjuds i tillämplig lagstiftning i andra länder, 
upphör denna garanti att gälla om en produkt 

returneras med borttagna, skadade eller manipu-
lerade etiketter, eller på annat sätt är förändrad 
(inklusive otillåtet avlägsnande av någon kompo-
nent eller något yttre hölje).

Underförstådda garantier
FÖRUTOM I EU, EFTA OCH STORBRITANNIEN, 
OCH FÖRUTOM I DEN UTSTRÄCKNING DET 
ÄR FÖRBJUDET I TILLÄMPBAR LAGSTIFTNING 
I ANDRA LÄNDER, FRÅNSÄGS ALLT ANSVAR 
GÄLLANDE UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER 
AVSEENDE SÄLJBARHET, LÄMPLIGHET FÖR 
NÅGOT VISST SYFTE OCH ICKE-INTRÅNG.
ENDAST VAD GÄLLER USA, BEGRÄNSAS 
UTTRYCKLIGEN DE UNDERFÖRSTÅDDA GA-
RANTIER SOM INTE KAN FRÅNSÄGAS TILL DEN 
BEGRÄNSADE GARANTIPERIODENS VARAKTIG-
HET SOM DEN ANGES I DENNA GARANTI.
OM DU ÄR EN KONSUMENT SOM OMFATTAS 



SV

AV LAGEN QUEBEC CONSUMER PROTECTION 
ACT, BEGRÄNSAR FRISKRIVNINGEN I DETTA AV-
SNITT INTE DINA RÄTTIGHETER ENLIGT DENNA 
LAG, INKLUSIVE RÄTTEN ATT LÄMNA ANSPRÅK I 
ENLIGHET MED DE LAGSTADGADE GARANTIER 
SOM GES I AVSNITTEN 34 TILL 54 I DENNA LAG.

Ansvarsbegränsning
FÖRUTOM I DEN UTSTRÄCKNING DET 
FÖRBJUDS I TILLÄMPLIG LAGSTIFTNING, TAR 
OAKLEY ENLIGT DENNA GARANTI INGET AN-
SVAR FÖR OAVSIKTLIG ELLER INDIREKT SKADA 
FÖR ÖVERTRÄDELSE AV UTRYCKLIGA ELLER 
UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER.
FÖRUTOM I DEN UTSTRÄCKNING DET 
FÖRBJUDS I LAGSTIFTNINGEN, BEGRÄNSAS 
OAKLEYS MAXIMALA ANSVARSSKYLDIGHET 
VID ANSPRÅK SOM HAR SIN GRUND I ELLER 
RÖR DENNA GARANTI, TILL DET INKÖPSPRIS DU 

BETALADE FÖR PRODUKTEN, SAMT EVENTUELL 
LAGLIG RÄNTA, OAVSETT TYP AV ANSPRÅK.
I DEN UTSTÄCKNING DET TILLÅTS I LAG-
STIFTNINGEN, TAR OAKLEY INGET ANSVAR 
FÖR HÄNDELSER SOM LIGGER UTOM DESS 
KONTROLL, SOM FORCE MAJEURE, VIRUS, 
EGENDOMSSKADA, FÖRLUST AV ANVÄND-
NING, VERKSAMHETSAVBROTT, UTEBLIVEN 
VINST, FÖRLORADE DATA ELLER ANNAN INDI-
REKT, STRAFFBAR ELLER SÄRSKILD SKADA, HUR 
DENNA ÄN UPPSTÅTT, FÖR ÖVERTRÄDELSER AV 
DENNA GARANTI, AVTALSBROTT ELLER SKADE-
VÅLLANDE (INKLUSIVE FÖRSUMLIGHET).
Denna garanti påverkar inte dina lagliga rättigher 
enligt tillämpar statlig och nationell lagstiftning 
om försäljning av konsumentvaror.
Vissa länder, stater, provinser och territorier 
(inklusive EU, EFTA och Storbritannien) tillåter 
inte undantag eller begränsningar avseende 
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oavsiktliga eller indirekta skador, undantag eller 
begränsningar avseende vissa skador eller typer 
av förluster, och tillåter inte heller begränsningar 
avseende varaktigheten för en underförstådd 
garanti eller ett underförstått villkor, så det kan 
hända att de begränsningar som anges i denna 
garanti inte gäller dig.

* Oakley® autentiska ersättningslinser för solglas-
ögon: de tillverkarinstruktioner som medöljde 
Oakley® autentiska ersättningslinser för solglas-
ögon måste följas för att korrekt passform och 
funktionalitet ska kunna garanteras för produkten. 
Montering av eller byte till icke-autentiska ersätt-
ningsliner upphäver garantin. Garantianspråk 
avseende, eller retur av, glasögon som skadats på 
sådant sätt kommer inte att accepteras.
För receptbelagda glasögonlinser: Montering 
eller byte av receptbelagda glasögonlinser ska 

utföras av Oakley eller en av Oakley auktoriserad 
återförsäljare för att korrekt passform och 
funktionalitet ska kunna garanteras för produkten. 
Skador som orsakats av att en icke auktoriserad 
återförsäljare monterat, bytt ut eller ändrat 
linserna, omfattas inte av denna garanti. Garantin 
omfattar inte skada som orsakats av montering 
eller byte av linser i glasögonen som inte utförts 
av Oakley eller en av Oakley auktoriserad återför-
säljare. Garantianspråk avseende, eller retur av, 
glasögon som skadats på sådant sätt kommer inte 
att accepteras.
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TÄRKEÄÄ! Jos akkua ei ladata täyteen 6 
kuukauden välein viimeisestä käytöstä, akku voi 
vaurioitua pysyvästi, mikä voi tehdä tuotteesta 
käyttökelvottoman.

TERVEYTTÄ JA TURVALLISUUTTA 
KOSKEVAT TIEDOT
 

 VAROITUS Loukkaantumisten, epämukavuuden 
tai omaisuusvahinkojen välttämiseksi, lue seuraavat 
terveyttä ja turvallisuutta koskevat tiedot ja noudata 
niitä ennen Oakley (”tuote”) -tuotteen käyttöä.  

Käyttötarkoitukset ja kohdekäyttäjät
 • Yli 13-vuotiaille. Tuotteen käyttäjän on oltava 

vähintään 13-vuotias. Alle 13-vuotiaat lapset 
eivät saa käyttää tuotetta. Lapsi voi tukehtua, jos 
hän nielaisee tämän tuotteen. Pidä tuote poissa 
lasten ulottuvilta.

Valmistajan tiedote

Oakley Inc., One Icon
Foothill Ranch, CA 92610, USA

AI-Lasit
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 • Lue ohjeet. Lue kaikki ohjeet ennen tuotteen 
käyttöä, ja noudata ohjeita. Noudata kaikkia 
kumppanisovelluksessa annettuja ohjeita ja 
hälytyksiä.

Näkö ja kuulo
 • Näköolosuhteet. Jos tuotteessa on reseptillä 

määrätyt linssit, se on tarkoitettu vain sen 
henkilön käyttöön, jolle resepti on määritetty. 
Jos muu henkilö käyttää reseptillisiä linssejä, 
ne voivat tarjota virheellisen näönkorjauksen ja 
näkökyky voi olla normaalia heikompi.  

 •  Kuulon menetys tai kuulovauriot. Altis-
tuminen koville äänille voi vahingoittaa 

kuuloasi tai se voi häiritä huomiokykyäsi. Voit 
pienentää riskejä välttämällä kovaäänisiä 
ympäristöjä ja välttämällä kuuntelua suurella 
äänenvoimakkuudella pitkiä aikoja. Jos peität 
laitteen kaiuttimet ja korvasi (esim. tiukasti 

istuvalla hatulla/kypärällä tai laittamalla kädet 
kupeiksi korvien ympärille), äänenpainetasot 
voivat nousta niin korkeiksi, että se on haitallista 
kuulollesi. Ole varovainen.

Epämukavuus ja muut olosuhteet
 • Epämukavuus. Tuote on tarkoitettu käytettäväk-

si pitkiä aikoja. Jos sinulla on epämukavia tunte-
muksia (esim. päänsärky, pahoinvointi tai muu 
epätavallinen tuntemus), pidä elektronisten 
toimintojen ja kumppanisovelluksen käytössä 
usean minuutin tauko. Jos epämukava tunne 
ei häviä, lopeta tuotteen käyttö ja kysy ohjeita 
terveydenhoitoalan ammattilaiselta.

 • Häiriöt henkilökohtaisten lääketieteellisten lait-
teiden kanssa. Tuote ja sen latauskotelo sisältä-
vät magneettista materiaalia ja komponentteja, 
joista lähtee radioaaltoja, mikä voi vaikuttaa 
lääketieteellisten laitteiden, kuten tahdistimien 
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tai muiden implantoitavien laitteiden, kuulo-
laitteiden tai insuliinipumppujen toimintaan. 
Jos sinulla on elektroninen lääketieteellinen 
laite, ota yhteyttä lääkäriin tai lääketieteellisen 
laitteen valmistajaan ennen tuotteen käyttöä. 
Kytke tuotteen elektroniset toiminnot pois 
käytöstä, jos huomaat sen aiheuttavan häiriöitä 
lääketieteelliseen laitteeseesi. 

Vuorovaikutus ja ympäristö
 • Toimi varoen. Kun olet vuorovaikutuksessa tuot-

teen kanssa, esim. käyttäessäsi aputoimintoa 
tai vastaanottaessasi merkkivalojen antamaa 
visuaalista palautetta, huomiosi saattaa häiriin-
tyä tai voit reagoida hitaammin mahdolliseen 
vaaratilanteeseen. Tarkkaile aina ympäristöäsi, 
mukaan lukien opasteet ja esteet.

 • Kytke tuotteen elektroniset toiminnot pois päältä, 
jos olet tilanteessa, joka vaatii täyttä huomiotasi, 

tai jos huomion häiriintyminen voisi aiheuttaa 
vaaran sinulle itsellesi tai muille henkilöille.

 • Ajaminen. Ole varovainen, kun käytät moot-
toriajoneuvoa ja tuotetta samanaikaisesti, ja 
pidä huomio ajamisessa. Käytä ainoastaan 
sellaisia elektronisia toimintoja, joita voit käyttää 
turvallisesti ilman, että keskittyminen ajamiseen 
häiriintyy. Kytke tuotteen elektroniset toiminnot 
pois päältä, jos se on tarpeen keskittymisen 
ylläpitämiseksi. Noudata matkapuhelimen 
käyttöä koskevia paikallisia lakeja ja säädöksiä. 
Jos tuote heikentää näkemistä sivuille, älä käytä 
sitä ajamisen aikana. Kategorian 1-4 linssit 
(Taulukko1) eivät sovellu ajamiseen hämärässä 
tai yöllä. Linssit, joiden suodatinkategoria on 4, 
eivät sovellu ajamiseen ja tiekäyttöön. Lisäksi, 
mitkään aurinkolasit, joilla on luokitus +NSRU, 
eivät sovellu ajamiseen ja tiekäyttöön.

 • Käyttörajoitukset. Tätä tuotetta ei saa käyttää turva-
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varusteena tai suojana mekaanisia iskuja vastaan. 
Tuotetta ei saa käyttää katsottaessa suoraan aurin-
koon tai suojana keinotekoisen säteilyn aiheuttamaa 
UV-säteilyä vastaan.

 • Linssit pitää asentaa oikein kehykseen, jotta ne 
toimivat oikein.

 • Älä käytä tuotetta sellaisissa aktiviteeteissa tai 
ympäristöissä, joissa et käyttäisi tavallisia silmä- 
tai aurinkolaseja.

 • Seinäadapteri ja kaapeli eivät sisälly
 • Lentäminen. Tarkista soveltuvat lentomatkusta-

mista koskevat henkilökohtaisten elektronisten 
laitteiden turvallisuusrajoituset ennen lentämistä 
tuotteen kanssa. Tuote sisältää litiumioniak-
kuja, eikä sitä saa laittaa ruumaan meneviin 
matkatavaroihin.

 • Käytä tuotetta kaikkien voimassa olevien 
paikallisten lakien, sääntöjen ja asetusten 
mukaisesti. Käytä tervettä järkeä ja kunnioita 

kolmansien osapuolien oikeuksia, tietosuojaa ja 
luottamuksellisuutta.

Tarkoituksenmukainen käsittely ja huolto
 • Käsittele varoen ja vältä tuotteen vahingoittu-

minen. Tuote on herkkä elektroninen laite, jota 
tulee käsitellä varoen.
 - Älä lämmitä tai taivuta etukehystä tai ohi-
mo-osia, mukaan lukien sovitettaessa; tuote 
voi vaurioitua ja jopa syttyä tuleen.

 - Taivuta ohimo-osia (korvakappaleet tai varret) 
varoen sisään- tai ulospäin. Tuote sisältää herkkiä 
elektronisia laitteita, ja sitä tulee käsitellä varoen.

 - Älä pudota, iske tai ravista tuotetta liian 
voimakkaasti. 

 - Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut.
 - Älä yritä avata, purkaa tai peukaloida tuotetta.
 - Säilytys. Säilytä tuotetta sen kotelossa, 
puhtaassa, kuivassa paikassa, jonka lämpötilaa 
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kontrolloidaan. Säilytä pussissa tai kovassa 
kotelossa, kuivassa paikassa lämpötilassa 
välillä -10 °C ja +35 °C.

 - Puhdistus ja huolto. Puhdista tuote käyttämällä 
kostutettua liinaa ja mietoa saippuaa; vältä 
kaikentyyppisiä liuottimia ja alkoholia. Älä käytä 
likaisia tai hankaavia liinoja, jotka voisivat muuttaa 
linssien ominaisuuksia. 

 VAROITUS Mahdollisesti räjähtävät ympäristöt
Älä säilytä tai kuljeta syttyviä nesteitä, kaasuja 
tai räjähtäviä materiaaleja samassa lokerossa 
kuin tuotetta, sen osia ja/tai lisävarusteita. Sam-
muta tuote äläkä irrota tai asenna akkulatureita, 
AC-adaptereita tai muita lisävarusteita tuotteelle, 
jos olet alueella, jossa voi olla räjähtävä ilmakehä.

 • Vesi ja nesteet.
 - Tuotetta ei ole suunniteltu kestämään upot-

tamista tai pitkää altistusta vedelle tai muille nes-
teille. Jos tuote altistuu vedelle, kuivaa se huolel-
lisesti ja poista jäämät ja roskat latausalueilta.

 - Pidä tuotteen latauskotelo etäällä nesteistä. Se 
ei ole vedenkestävä ja sen altistuminen nes-
teille voisi vaurioittaa latauskoteloa tai muuta 
omaisuutta ja johtaa loukkaantumiseen. 

 • Älä käytä tuotetta, jos se on rikki tai vaurioitunut.

Lataus, sähkö ja lämpö
 • Lataus. Käytä tuotteen lataamiseen vain sille 

toimitettuja lisävarusteita. Pidä latausportti 
vapaana ja puhtaana roskista ja jäämistä. 
Puhdista latausportti mukana toimitetulla 
mikrokuituliinalla.
 - Älä käytä tai puhdista tuotetta sen lataamisen 
aikana.

 - Tarkista tuote, latausportti ja latausvarusteet 
säännöllisesti vaurioiden ja kulumisen varalta. 
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Älä käytä tuotetta, jos jokin sen osa on vau-
rioitunut, haljennut tai jos jokin sen sisäinen 
komponentti on tullut näkyviin. Älä yritä korja-
ta tuotetta itse, vaan ota yhteyttä tukipalveluun 
osoitteessa www.oakley.com.

 • Ylikuumeneminen. Tuotteen ei pitäisi 
ylikuumeta tai aiheuttaa lämmöstä johtuvaa 
epämukavuutta normaalikäytön aikana. Jos se 
aiheuttaa, lopeta sen käyttö viipymättä ja ota 
yhteyttä tukeen. Pidä tuote kaukana tulesta ja 
lämmönlähteistä.

 • Akku. Tuote sisältää litiumioniakun, joka ei 
ole käyttäjän vaihdettavissa. Älä yritä irrottaa 
tai vaihtaa akkua. Akku voi aiheuttaa tulipalon 
tai kemiallisen palovamman vaaran, jos sitä 
käytetään väärin. Älä pura, purista, lävistä tai laita 
ulkoisia kontakteja oikosulkuun. Älä jätä autoon 
suoraan auringonvaloon äläkä altista liialliselle 
kuumuudelle Hävitä akku ohjeiden ja paikallis-

ten vaatimusten mukaisesti. Jos akkunestettä 
vuotaa, älä koske siihen. Jos akkuneste joutuu 
kosketuksiin ihon tai silmien kanssa, huuhtele 
välittömästi vedellä ja hakeudu lääkäriin.

 • Lisävarusteet. Käytä vain alkuperäisten 
lisävarusteiden ja varaosien kanssa. Käyttö 
ei-hyväksyttyjen lisävarusteiden kanssa voi vau-
rioittaa tuotetta pysyvästi, mitätöidä Luxottican 
rajoitetun takuun ja lisätä loukkaantumisriskiä ja 
omaisuusvahinkojen riskiä.

Ohjelmisto
 • Ohjelmisto. Käytä vain valtuutetun kumppaniso-

velluksen kanssa. Päivitä sovellus ja tuotteen laite-
ohjelmisto, kun sitä ehdotetaan. Älä yritä muuttaa 
toimitettua ohjelmistoa. Ohjelmisto toimitetaan 
sellaisenaan, ja siihen sovelletaan käyttöehtoja.
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YHDENMUKAISUUS AURINKOLA-
SEJA KOSKEVIEN KANSAINVÄLIS-
TEN ASETUSTEN KANSSA

Tämä tuote on asetuken (EU) 2016/425 mukainen. 
Se on myös Yhdysvaltain FDA:n asetuksen 21CFR 
801.410 ja viitestandardin EN ISO 12312- 1:2022, 
ANSI Z80.3-2018 (R2023) mukainen. Vaatimusten-
mukaisuusilmoitus on saatavilla verkossa: www.es-
silorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

Tuotteen käyttäminen aurinkolaseina
Suojaa silmiä auringonvalosta johtuvalta vahingoit-
tumiselta. Suodattimen kategoria ja tyyppi: tämä 
ilmoitus (numero ja kirjain) löytyvät pakkauksesta tai 
viivakooditarrasta (tunniste PI) tai sen ilmoittavat 2 
viimeistä merkkiä lasien ohimo-osassa, josta löytyy 
mallinumero. Numero ilmoittaa suodatinkategorian 
(suojaus auringonsäteiltä 0=Erittäin rajoittunut, 

1=Rajoittunut, 2=Hyvä, 3=Korkea, 4=Erittäin korkea; 
katso käyttösuositukset taulukkoriviltä Taulukko1, 
jossa on numero); kirjain ilmoittaa suodattimen 
tyypin (N=Normaali, P=Polarisoitu, F=Fotokromaat-
tinen). Jos fotokromaattisille linsseille (F) ilmoitetaan 
vain yksi numero, se viittaa linssien kategoriaan 
kirkkaan valon olosuhteissa, ja kategoria on yhden 
alhaisempi hämärän valon olosuhteissa. Jos nu-
meroita on kaksi, ne viittaavat linssien kategoriaan 
kirkkaassa valossa ja hämärän valon olosuhteissa 
vastaavasti. Näillä linsseillä on hyvä optinen tark-
kuus ja ne takaavat 100% UV-absorption.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV 
≤ 80%

 

18% < tV 
≤ 43%

     

8% < tV 
≤ 18%

   

3% < tV 
≤ 8%

   

 : Ei sovellu ajamiseen tai tiekäyttöönTaulukko1
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Tietyt linssisävyt on suunniteltu erityisesti suori-
tuskykysovelluksiin, ja ne eivät ehkä sovellu liiken-
nemerkkien tunnistamiseen: kaikki Prizm-linssivärit, 
lukuun ottamatta malleja Prizm Daily, Prizm black, 
Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Jade, Prizm 
Road Jade, Prizm Low Light, Prizm Deep Water, 
Prizm Grey, Prizm Sapphire ja Prizm Slate, eivät so-
vellu tiekäyttöön ja ajamiseen standardin EN ISO 
12312-1:2022 & AS/NZS 1067.1:2016 nojalla.

FCC:n vaatimustenmukaisuusilmoitus  
Tämä laite on FCC:n sääntöjen osan 15 mukainen. 
Toimintaa koskevat seuraavat kaksi ehtoa: (1) 
Tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä; ja 
(2) tämän laitteen pitää hyväksyä kaikki vastaan-
otetut häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jotka voivat 
aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.
Tämä laite on testattu ja sen on todettu noudattavan 
luokan B digitaalisen laitteen rajoituksia, FCC:n 

sääntöjen osan 15 mukaisesti. Nämä rajat on 
määritelty tarjoamaan asennukselle kohtalainen 
suojaus haitallisia häiriöitä vastaan asuinrakennuk-
sissa. Tämä laite synnyttää, käyttää ja se voi säteillä 
radiotaajuista energiaa ja, jos sitä ei asenneta ja 
käytetä ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haital-
lisia häiriöitä radioviestintään. Ei kuitenkaan voida 
taata, ettei häiriöitä esiinny tietyissä asennuksissa. 
Jos tämä laite aiheuttaa haitallisia häiriöitä radio- tai 
televisiovastaanottimeen, mikä voidaan määrittää 
kytkemällä laite päälle ja pois päältä, käyttäjän tulee 
pyrkiä korjaamaan häiriöt tekemällä yksi tai useampi 
seuraavista toimista:
 • Vastaanotin antennin uudelleensuuntaaminen 

tai -sijoittaminen.
 • Laitteen ja vastaanottimen välisen etäisyyden 

lisääminen.
 • Kytke laite eri virtalähteeseen kuin mihin 

vastaanotin on kytketty.
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 • Pyydä apua jälleenmyyjältä tai asiantuntevalta 
radioteknikolta.

Huomautus: Vaihdot tai muutokset, joita vaati-
mustenmukaisuudesta vastuullinen taho ei ole 
erikseen hyväksynyt, voivat mitätöidä käyttäjän 
oikeuden käyttää laitetta.

FCC:n radiotaajuusaltistusta koskevat 
tiedot (SAR)
Tämä laite on suunniteltu ja valmistettu niin, että 
se ei ylitä radiotaajuusenergian (RF) päästöjen al-
tistusrajoja, jotka Yhdysvaltain FCC on määrittänyt. 
Langattomien laitteiden altistusstandardille käyte-
tään mittayksikköä SAR, eli ominaisabsorptiono-
peus. FCC:n asettama SAR-raja on 1,6 W/kg. FCC 
on myöntänyt tälle laitemallille laitehyväksynnän 
kaikilla ilmoitetuilla SAR-tasoilla, joiden on arvioitu 
olevan FCC:n RF-altistusohjeistuksen mukaisia. 
Eri sijainneissa olevien eri laitteiden välillä voi 

olla eroja SAR-tasoissa, mutta ne kaikki vastaavat 
hallituksen vaatimuksia.

ISED-vaatimustenmukaisuusilmoitus
Tämä laite noudattaa ISED:n (Innovation, Science 
and Economic Development Canada) lisenssiva-
paiden laitteiden RSS-standardia(/standardeja). 
Toimintaa koskevat seuraavat kaksi ehtoa:
(1) tämä laite ei saa aiheuttaa häiriöitä, ja
(2) tämän laitteen pitää hyväksyä mahdolliset 
häiriöt, mukaan lukien sellaiset häiriöt, jotka voivat 
aiheuttaa laitteen ei-toivottua toimintaa.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Tämä luokan B digitaalinen laite on kanadalaisen 
ICES-003-standardin mukainen.

ISED-säteilyaltistusilmoitus
Tämä laite on vaatimustenmukainen SAR:n osalta 
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yleiselle populaatiolle / kontrolloimattomille altis-
tusrajoille, jotka on määritetty standardissa ISED 
RSS-102, ja se on testattu standardissa IEC/IEEE 
62209-1528 määritettyjen mittausmenetelmien ja 
toimenpiteiden mukaisesti. Tämä laite ja sen an-
tenni(t) eivät saa olla samassa paikassa tai toimia 
yhdessä muiden antennien tai lähettimien kanssa. 
Kun tätä laitetta käytetään kaistalla 5150-5250 
MHz, sen käyttö rajoittuu sisätiloihin Kanadassa.  

EU:n ja Ison-Britannian vaatimustenmukai-
suusvakuutus
Oakley Inc. ilmoittaa täten, että tämä langaton 
laite noudattaa radiolaitedirektiiviä 2014/53/EU. 
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on 
saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformi-
ty-declaration.

Radiotaajuus ja teho:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
BLE: 2402–2480 MHz < 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz < 20 dBm; 5180–5240 
MHz < 23 dBm; 5260-5320 MHz < 20dBm; 
5500–5700 MHz < 20 dBm;  
5745–5825 MHz < 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI) 
< 23dBm; 5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.

Tätä laitetta saa käyttää vain sisätiloissa, kun sitä 
käytetään kaistoilla 5150-5350 MHz ja 5945-6425 
MHz (LPI) samalla kanavalla toimivien mobiilien 
satelliittijärjestelmien mahdollisten haitallisten 
häiriöiden vähentämiseksi.

Tämän laitteen sähkömagneettisen säteilyn maksi-
maalinen ominaisabsorptionopeus (SAR) on 1,04 
W/kg (keho), 0,34 W/kg (pää) ja se on CE (EN 
50360 & IEC 62311) -standardin mukainen.
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Hävittämistä koskevat tiedot
Yllä oleva rastitettu roskakorisymboli tarkoittaa, että 
paikallisten lakien ja asetusten mukaisesti, tuote ja/
tai akku tulee hävittää erillään kotitalousjätteestä. Kun 
tuote tulee sen käyttöiän loppuun, vie se paikallisten 
viranomaisten määrittämään keräyspisteeseen. 
Vaihtoehtoisesti voit viedä sen yhtiöön sidoksissa 
olevaan myymälään. Tuotteen ja/tai sen akun erillis-
kerääminen ja kierrättäminen tuotteen hävittämisen 
yhteydessä auttaa suojelemaan luonnonvaroja ja 
varmistamaan, että tuote kierrätetään tavalla, jolla 
suojellaan ihmisten terveyttä ja ympäristöä.

Tuotteen akkujen turvallisuussertifioinnit
Tässä artikkelissa kuvataan kansainväliset turvalli-

suusstandardit, jotka tuotteen akut täyttävät.
Kaikki tuotteen akut on testattu ja sertifioitu, ja ne 
ovat näiden kansainvälisten turvallisuusstandardi-
en ja asetusten mukaisia:
 • Yhdistyneiden kansakuntien (YK) kuljetusmää-

räykset UN38.3: kattaa akun turvallisuuden 
ilmakuljetusten aikana.

 • Underwriters Laboratory (UL) 2054: kattaa litiu-
mioniakkujen turvallisuuden yleisessä käytössä.

 • UL 62368-1 ja kansainvälinen standardi IEC 
62368-1: kattaa akkujen käytön tietotekniikka-
laitteissa.

 • Kansainvälinen standardi IEC 62133: kattaa 
toissijaiset kennot ja akut, jotka sisältävät alkalia 
tai muita hapottomia elektrolyyttejä.

 • EU:n uusi akkuasetus (EU) 2023/1542.
 

 VAROITUS Akku ei sisällä elohopeaa. Älä lävistä 
tai sytytä.
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Akun hävittäminen ja WEEE-tiedot
Oakley on sitoutunut akkujen ja sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromun (”WEEE”) asianmukaiseen 
hävittämiseen, uudelleenkäyttöön, kierrättämiseen 
ja palauttamiseen. Akkuja ja WEEE-jätettä ei saa 
hävittää tavanomaisen kotitalousjätteen mukana. 
Lisätietoja hävittämisestä voi lukea osoitteesta 
www.oakley.com.

 
AndroidTM, Google Play ja Google Play -logo ovat 
Google LLC:n tuotemerkkejä.

Apple, Apple-logo, iPhone ja Made for iPhone -logo 

ovat Apple Inc.:n tuotemerkkejä, jotka on rekisteröi-
ty Yhdysvalloissa ja muissa maissa. Made for Apple 
-merkin käyttö tarkoittaa, että lisävaruste on suun-
niteltu liitettäväksi erityisesti iPhoneen, ja kehittäjä 
on sertifioinut sen Applen suorituskykystandardien 
mukaiseksi. Apple ei ole vastuussa tämän laitteen 
käytöstä tai sen yhdenmukaisuudesta turvallisuus- ja 
säännöstelystandardien kanssa.

Toimintarajoitukset
Ääniohjeet ovat saatavilla vain englanniksi, rans-
kaksi, espanjaksi ja italiaksi. Muut kielet voivat olla 
saatavilla tulevaisuudessa. Käy sivustolla 
www.oakley.com. Tuotteen AI-toiminnot ovat 
saatavilla vain joillakin kielillä, ja ne voivat vaihdella 
tuotteen myyntimaasta riippuen. Lisätietoja tuotteen 
AI-ominaisuuksista ja AI-kielistä voi lukea osoitteessa 
www.oakley.com. 
Vaatii seuraavat: matkapuhelin Androidilla (sijain-
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tipalvelut käytössä) tai iPhone iOS-käyttöjärjestel-
mällä, langaton internetyhteys ja Meta-tili.
Tarkat järjestelmävaatimukset, ohjelmiston lisens-
siehdot ja palveluehdot ovat saatavilla osoitteessa 
www.oakley.com.
Ominaisuuksia, toimintoja ja sisältöä voidaan 
muuttaa tai perua milloin tahansa, ne voidaan 
suojata digitaalisten oikeuksien hallintatekno-
logialla, ne eivät ehkä ole saatavilla tai ne ovat 
rajoitetusti saatavilla joillakin alueilla, ne voivat 
riippua langattomasta huoltosuunnitelmasta tai 
internetpalveluntarjoajasta ja ne voivat vaatia 
tilauksia tai maksuja. Edellyttää ohjelmistopäi-
vityksien asentamista aika ajoin, mukaan lukien 
ennen ensimmäistä käyttökertaa.

OAKLEYN RAJOITETTU TAKUU

Tämän rajoitetun kuluttajatakuun myöntää 
Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 
Milano, Italia, Oakley Inc -yhtiön, One Icon, Foothill 
Ranch, CA 92610, Yhdysvallat, puolesta.Rajoitettu 
kuluttajatakuu (”takuu”) kattaa viat ja toimintahäiriöt 
uusissa Oakley-tuotteissa, joita se tukee (”tuote”). 
Takuu on voimassa yhden (1) vuoden tuotteen 
ostopäivästä alkaen (”rajoitettu takuuaika”). Kuiten-
kin, jos hankit tuotteen EU:n tai EFTA:n alueelta, 
rajoitettu takuuaika on kaksi (2) vuotta.
Takaamme, että normaalikäytössä ja käyttötar-
koitukseen käytettynä tuote toimii sen teknisten 
määritysten tai sen mukana toimitettujen tuo-
teasiakirjojen (”rajoitettu takuuaika”) mukaisesti 
rajattuna takuuaikana. Selvyyden vuoksi, kaikkia 
ohjelmistoja tai palveluita, joiden tulee saavuttaa 
taattu toiminta, voidaan päivittää, muuttaa tai 
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rajoittaa edellyttäen, että tuotteen taattu toimin-
nallisuus säilyy (tai ylittyy).
Tämä takuu ei ole saatavilla tuotteille, jotka on 
hankittu jostakin muualta kuin Oakelylta tai sen 
valtuutetulta jälleenmyyjältä. Tämä takuu on 
voimassa vain, kun esitetään maksutosite, jossa 
näkyy selvästi tuotteen ostopäivä. Jos lähetät 
meille tuotteen ilman kelpaavaa maksutositetta, 
pidätämme oikeuden palauttaa tuotteen sinulle 
sinun kustannuksellasi, soveltaen ennakkomaksua 
tai, jos näitä kustannuksia ei makseta ennalta, 
säilytämme tuotteen kolmekymmentä (30) päivää, 
jotta voit noutaa sen. 
Tämä takuu on rajoitettu, eikä se kata linssien 
naarmuuntumista.
Oakleyn tai valtuutetun jälleenmyyjän tulee suorit-
taa linssien* asennus tai vaihto. Tämä takuu ei 
kata linssien valtuuttamattomasta asennuksesta, 
vaihdosta tai muutoksesta johtuvia vaurioita.

Jos tuotteesi on viallinen tai siinä on toimintahäi-
riö, me joko korjaamme tai vaihdamme tuotteen, 
tai päivitämme ohjelmiston tai palvelut niin, että 
tuote toimii olennaisilta osin taatun toiminnalli-
suuden mukaisesti. Joissakin tapauksissa voimme 
palauttaa tuotteen ostohinnan. Saamasi korjaava 
toimenpide on tämän takuun nojalla tuotteen 
korjaus, vaihto tai tuotteen hinnan korvaaminen, 
Oakleyn määrittämällä tavalla. Me kuitenkin kun-
nioitamme pyyntöäsi korjata tai vaihtaa tuote, ellei 
se ole mahdotonta tai kohtuuttoman hankalaa.
Tämä takuu antaa sinulle spesifit lailliset oikeudet, 
ja sinulla voi olla myös muita oikeuksia kuluttajan-
suojalakien nojalla tai ostopaikan lainkäyttö-
alueen, tai jos eri, asuinmaasi määräysten mukai-
sesti. Nämä oikeudet ovat erit eri osavaltioissa 
ja maissa. Tämän takuun mukaiset oikeudet ovat 
lisänä muihin oikeuksiin, eivätkä ne vaikuta mihin-
kään kuluttajansuojalakien ja asetusten mukaisiin 
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oikeuksiin ja korjaustoimiin (mukaan lukien, mutta 
näihin rajoittumatta, direktiivin 1999/44/EY ja di-
rektiivin 2019/771 täytäntöönpanoa koskevat kan-
salliset lait). Sinulla on oikeus veloituksettomiin 
korjaustoimiin siinä tapauksessa, että tuotteesi 
eivät vastaa lainkäyttöalueesi lakien asettamia 
vaatimuksia. Tämä takuu ei vaikuta muihin korja-
ustoimiin, jotka ovat saatavilla lainkäyttöalueesi 
lakien nojalla. Jos haluat lainkäyttöalueesi lakien 
mukaisten oikeuksiesi kaikki tiedot, katso alta ja/
tai ota yhteyttä paikalliseen kuluttajanoikeusorga-
nisaatioon / kansalaisten neuvontavirastoon.
Tämä takuu koskee vain niitä maita, joihin Oakley 
toimittaa tuotteita ja joita se tukee. Käy verkkosi-
vustollamme www.oakley.com saadaksesi tietoja 
Oakleyn tukemista maista ja saadaksesi hyödyllisiä 
palveluita ja yhteystietoja. Oakleyn tarjoama tek-
ninen tuki pyrkii auttamaan tuotevikoihin liittyvien 
ongelmien diagnosoinnissa ja ratkaisemisessa.

Huomaa, että kun otat yhteyttä Oakleyhyn puhe-
limitse, saatetaan soveltaa kaukopuhelumaksuja, 
soittoalueestasi riippuen.

Rekisteröinti
Tuotteen rekisteröinti ei ole vaatimus tämän 
takuun kattavuudelle, mutta jotkin Oakleyn 
tuotteista pitää yhdistää säännöllisesti verkkotiliin 
niiden täydellisen toiminnallisuuden takaamiseksi.

Takuuvaateen tekeminen
Jos sinulla on ongelmia tuotteesi kanssa, käy 
verkkosivustollamme www.oakley.com saadaksesi 
hyödyllistä palvelua ja yhteystietoja ja lähettääkse-
si vaadelomakkeen takuupalveluiden saamiseksi.
Ellei tämän takuun toisessa kohdassa muuta ilmoi-
teta, takuuvaateen tekemiseksi sinun tulee palauttaa 
tuote Oakleylle tai valtuutetulle jälleenmyyjälle, jolta 
tuote on hankittu, yhdessä ostotositteen kanssa.
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Jos takuuvaateesi katsotaan kelpaavaksi ja 
löydämme tämän takuun kattaman vian tai toi-
mintahäiriön, vaihdamme tai korjaamme tuotteen 
niin, että se tarjoaa taatun toiminnallisuuden. 
Paikallisten lakien mukaisten oikeuksiesi nojalla, 
jos määritämme, että tuote tulee vaihtaa toiseen, 
tilalle toimitettava tuote voi olla uusi, kunnostettu 
tai uudelleenvalmistettu tuote. Lukuun ottamatta 
paikallisten lakien sinulle myöntämiä oikeuksia 
ja korjaustoimia, korjatun tai vaihdetun tuotteen 
toimitus ei aloita rajoitettua takuuaikaa uudelleen 
eikä se muuten pidennä sitä.
Jollei mikään paikallinen laki sitä kiellä, jos pää-
tämme oman harkintamme mukaan, että mikään 
luetelluista keinoista ei ole perusteltu viallisen 
tai huonosti toimivan tuotteen korjaamiseksi, me 
palautamme sinulle tuotteen ostohinnan. Emme 
välttämättä palauta sinulle alkuperäistä tuotetta. 
Jos lähettämääsi takuuvaadetta ei katsota 

validiksi, pidätämme oikeuden palauttaa tuotteen 
sinulle sinun kustannuksellasi, soveltaen ennak-
komaksua tai, jos näitä kustannuksia ei makseta 
ennalta, säilytämme tuotteen kolmekymmentä 
(30) päivää, jotta voit noutaa sen; tämän ajan 
kuluttua hävitämme tuotteen.
SINUN VASTUULLASI ON POISTAA MAHDOL-
LISET TIEDOT PALAUTTAMALLA TUOTTEEN 
TEHDASASETUKSET ENNEN TUOTTEEN PA-
LAUTTAMISTA OAKLEYLLE TAI VALTUUTETULLE 
JÄLLEENMYYJÄLLE. Emme voi taata, että voimme 
korjata tuotteen ilman tietojen menetysriskiä. 
Mikään korvaava tuote ei sisällä mitään alkuperäi-
seen tuotteeseen tallentamistasi tiedoista.
OAKLEY EI OLE VASTUUSSA TIETOJEN MENE-
TYKSISTÄ, PAITSI JOS MENETYS JOHTUU SIITÄ, 
ETTEMME OLE TOIMINEET RIITTÄVÄN HUOLEL-
LISESTI JA PÄTEVÄSTI. EMME OLE VASTUUSSA 
MISTÄÄN TIETOJEN MENETYKSISTÄ SIINÄ 
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TAPAUKSESSA, ETTÄ ET OLE NOUDATTANUT 
TÄMÄN RAJOITETUN TAKUUN EHTOJA.
Jollei mikään paikallinen laki sitä kiellä, rajoitettua 
takuuaikaa pidennetään sen ajan verran, jonka 
tuote on ollut hallussamme takuun suorittamista 
varten, kuten kuvattu edellä.
Jollei laki muuta vaadi, sinulle tuotteen takuu-
arviointia varten palauttamisesta aiheutuneet 
kulut maksaa Oakley käyttämällä esimaksettua 
palautustarraa, joka toimitetaan sinulle, jotta voit 
palauttaa tuotteen veloituksetta takuuarviointiin, 
tai käyttämällä jotakin muuta menetelmää, joka 
luetellaan osoitteessa www.oakley.com. 
Jos palautetun tuotteen katsotaan kuuluvan takuun 
piiriin, Oakley maksaa automaattisesti kaikki 
muut kuljetusmaksut, joita aiheutuu korjatun tai 
korvaavan tuotteen palauttamisesta sinulle. Jos 
takuuvaadetta ei katsota validiksi, emmekä löydä 
tämän takuun kattamaa vikaa tai toimintahäiriötä, 

otamme sinuun yhteyttä kysyäksemme, haluatko 
meidän tekevän korjaukset sinun kustannuksellasi; 
ja joka tapauksessa sinulta veloitetaan tuotteen 
palautuskustannukset Oakleyn vakiokuljetushinto-
jen mukaisesti.

Oakley Inc -yhtiön, One Icon, Foothill Ranch, CA 
92610, Yhdysvallat, puolesta.

Rajoitukset ja poissulkemiset
TÄMÄ TAKUU EI KATA SEURAAVIA, EIKÄ OAKLEY 
OLE VASTUUSSA SEURAAVISTA: TOIMITUS TAI 
ASENNUS, TAI TUOTTEEN ASETUSTEN MÄÄ-
RITTÄMISESTÄ JA/TAI ASIAKKAAN TUOTTEEN 
OHJAIMIEN SÄÄTÄMISESTÄ AIHEUTUVAT 
TYÖKUSTANNUKSET. VÄÄRINKÄYTÖSTÄ, 
ONNETTOMUUKSISTA, TULIPALOSTA, VAR-
KAUDESTA, KATOAMISESTA, VIHREELLISESTÄ 
SIJOITTAMISESTA, JÄNNITTEEN VAIHTELUISTA 
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JA VIRTAPIIKEISTÄ, VIRHEELLISISTÄ JÄNNITEKYT-
KENNÖISTÄ TAI VIRHEELLISESTÄ SÄHKÖJÄN-
NITTEESTÄ, VIRUKSISTA, HAITTAOHJELMISTA 
TAI VAROMATTOMASTA, TAHALLISESTA TAI 
TARKOITUKSELLISESTA TOIMINNASTA TAI 
HUOLIMATTOMUUDESTA JOHTUVAT VAHIN-
GOT. SELLAISISTA HUOLLOISTA AIHEUTUNEET 
VAHINGOT, JOITA OAKLEY EI OLE HYVÄKSYNYT 
ENNALTA. KÄYTÖSTÄ AIHEUTUNEET VAHINGOT, 
KUN TUOTETTA EI OLE KÄYTETTY SEN OHJEI-
DEN/ASIAKIRJOJEN MUKAISESTI. VAHINGOT, 
JOTKA JOHTUVAT SIITÄ, ETTEI TUOTTEEN 
OHJEITA/ASIAKIRJOJA OLE NOUDATETTU, TAI 
KOSKA PUHDISTUSTA TAI MÄÄRÄAIKAISHUOL-
TOA EI OLE TEHTY. VAHINGOT, JOTKA OVAT 
SEURAUSTA TUOTTEEN YHDISTÄMISESTÄ MUI-
HIN TUOTTEISIIN, LISÄVARUSTEISIIN, OSIIN TAI 
KOMPONENTTEIHIN, JOIDEN TUOTEMERKKI 
EI OLE OAKLEY, TAI SELLAISTEN TUOTTEIDEN, 

LAITTEIDEN, JÄRJESTELMIEN, APUOHJELMIEN, 
PALVELUIDEN, OHJELMISTOJEN, TARVIKKEIDEN, 
LISÄVARUSTEIDEN, SOVELLUSTEN, ASENNUS-
TEN, KORJAUSTEN, ULKOISTEN JOHTOJEN 
TAI LIITTIMIEN KÄYTÖSTÄ, JOITA OAKLEY EI 
OLE TOIMITTANUT TAI HYVÄKSYNYT JA JOTKA 
VAHINGOITTAVAT TUOTETTA. MERKINAN-
TO-ONGELMAT, VASTAANOTTO-ONGELMAT 
JA VÄÄRISTYMÄT LIITTYEN MELUUN, KAIKUUN, 
HÄIRIÖIHIN TAI MUIHIN MERKINANTOJEN 
VÄLITYS- JA TOIMITUSONGELMIIN. LAITTEET 
TAI KOMPONENTIT, JOTKA EIVÄT SISÄLTYNEET 
TUOTTEESEEN TAI TULLEET SEN MUKANA, 
KUN ALUNPERIN OSTIT TUOTTEEN. NORMAALI 
KULUMINEN, MUKAAN LUKIEN LINSSIEN NAAR-
MUUNTUMINEN. VAHINGOT, JOTKA JOHTUVAT 
VIRHEELLISESTÄ KULJETUKSESTA TAI PAKKAUK-
SESTA, KUN TUOTE PALAUTETAAN OAKLEYLLE 
TAI OAKLEY META  -JÄLLEENMYYJÄLLE. TUOTE, 



FI

JOKA VAATII SEN MUUTTAMISTA TAI MUKAUT-
TAMISTA, JOTTA SITÄ VOIDAAN KÄYTTÄÄ 
SELLAISESSA MAASSA, JOHON SITÄ EI OLE 
SUUNNITELTU, VALMISTETTU TAI HYVÄKSYTTY 
JA/TAI VALTUUTETTU, TAI JOS TUOTTEESEEN 
TEHDÄÄN KORJAUS, JONKA VUOKSI TUOTE 
VAURIOITUU SIIHEN TEHTYJEN MUUTOSTEN 
VUOKSI. TUOTEVAURIOT, KUN VÄÄRENNÖK-
SELTÄ SUOJAAVA KOODI (TAI VASTAAVA) ON 
IRROTETTU, PYYHITTY, TURMELTU, MUUTETTU 
TAI TEHTY LUKUKELVOTTOMAKSI.
Tämä takuu ei sisällä erityisiä takuita siitä, että 
tuote on virheetön, tai koskien ohjelmiston tai 
verkkotilien tietosuojaominaisuuksien toiminta-ai-
kaa tai jatkuvaa saatavuutta, tai siitä, että jokin 
ohjelmisto, laiteohjelma tai verkkosivusto toimii 
keskeytyksittä tai virheettömästi.
Lukuun ottamatta Yhdysvalloissa ja mikäli mikään 
soveltuva laki ei missään muussa maassa sitä 

kiellä, tämä takuu on mitätön, jos palautetussa 
tuotteessa havaitaan irrotettuja, vahingoittuneita 
tai peukaloituja merkintöjä tai muita muutoksia 
(mukaan lukien minkä tahansa komponentin tai 
ulkoisen suojuksen luvaton irrottaminen).

Implisiittiset takuut
LUKUUN OTTAMATTA EU:N JA EFTA:N ALUETTA 
JA ISO-BRITANNIAA JA MIKÄLI MIKÄÄN 
SOVELTUVA LAKI EI MISSÄÄN MUUSSA MAASSA 
SITÄ KIELLÄ, KAUPATTAVUUTTA, TIETTYYN 
KÄYTTÖTARKOITUKSEEN SOPIVUUTTA JA LOUK-
KAAMATTOMUUTTA KOSKEVAT IMPLISIITTISET 
TAKUUT KIISTETÄÄN. VAIN YHDYSVALLOISSA, 
IMPLISIITTISET TAKUUT, JOITA EI VOIDA KIISTÄÄ, 
RAJOITTUVAT NIMENOMAISESTI RAJOITETUN 
TAKUUAJAN KESTOON TÄSSÄ TAKUUSSA 
MÄÄRITETYLLÄ TAVALLA. JOS OLET KULUTTAJA, 
JOHON SOVELLETAAN QUEBECIN KULUTTA-



212 

JANSUOJALAKIA, TÄMÄN OSION SISÄLTÄMÄ 
TAKUUILMOITUS EI RAJOITA TÄMÄN LAIN 
MUKAISIA OIKEUKSIASI TAI KORJAUSTOIMIA, 
MUKAAN LUKIEN OIKEUTESI TEHDÄ VAADE 
KYSEISEN LAIN OSIOISSA 34-54 MÄÄRITETTYJEN 
LAKIMÄÄRÄISTEN TAKUIDEN NOJALLA.

Vastuun rajoitus
MIKÄLI MIKÄÄN SOVELTUVA LAKI EI SITÄ KIEL-
LÄ, OAKLEY EI OLE TÄMÄN TAKUUN NOJALLA 
VASTUUSSA MISTÄÄN VÄLITTÖMISTÄ TAI 
VÄLILLISISTÄ VAHINGOISTA TAKUUN SUORAN 
TAI EPÄSUORAN RIKKOMUKSEN SEURAUK-
SENA. ELLEI LAISSA SITÄ KIELLETÄ, OAKLEYN 
MAKSIMAALINEN VASTUU LIITTYEN VAATEISIIN, 
JOTKA PERUSTUVAT TÄHÄN TAKUUSEEN TAI 
LIITTYVÄT SIIHEN, RAJOITTUU SINUN MAKSA-
MAASI TUOTTEEN OSTOHINTAAN JA LAIN SAL-
LIMIIN MAHDOLLISIIN ETUIHIN, HUOLIMATTA 

VAATEEN MUODOSTA.
LAIN SALLIMASSA MÄÄRIN, OAKLEY EI OLE VAS-
TUUSSA TAPAHTUMISTA, JOITA SE EI VOI KONT-
ROLLOIDA, KUTEN LUONNONILMIÖT, VIRUKSET, 
OMAISUUSVAHINGOT, KÄYTÖN MENETYS, 
LIIKETOIMINNAN KESKEYTYMINEN, ETUJEN 
MENETYKSET, TIETOJEN MENETYS TAI MUUT 
SEURANNAISET, RANGAISTUSLUONTEISET TAI 
ERITYISET VAHINGOT, MITEN TAHANSA AIHEU-
TUNEET, TAI TÄMÄN TAKUUN TAI SOPIMUKSEN 
RIKKOMISESTA TAI VAHINGONKORVAUKSESTA 
(MUKAAN LUKIEN VÄLINPITÄMÄTTÖMYYS). 
Tämä takuu ei vaikuta mihinkään lakisääteisiin 
oikeuksiisi, joita sinulla on kuluttajatuotteiden 
myyntiin sovellettavien alueellisten ja kansallisten 
lakien nojalla.
Joissakin maissa, osavaltioissa, provinsseissa 
ja joillakin alueilla (mukaan lukien EU, EFTA ja 
Iso-Britannia) ei sallita välittömien tai välillisten 
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vahinkojen tai tiettyjen vahinkojen tai menetys-
tyyppien poissulkemista tai rajoittamista, tai niissä 
ei hyväksytä rajoituksia koskien sitä, kauanko 
implisiittinen takuu tai ehto voi kestää, jolloin täs-
sä takuussa kuvatut rajoitukset tai poissulkemiset 
eivät koske sinua.

* Oakley®-aurinkolasien alkuperäiset varaosa-
linssit: Oakley®-aurinkolasien alkuperäisten 
varaosalinssien mukana toimitettuja valmistajan 
ohjeita pitää noudattaa tuotteen asianmukaisen is-
tuvuuden ja toimivuuden varmistamiseksi. Muiden 
kuin alkuperäisten varaosalinssien asentaminen tai 
vaihtaminen mitätöi takuun. Tällaisten vaurioitunei-
den lasien vaateita tai palautuksia ei hyväksytä.
Reseptilinssit: Reseptilinssien asennus tai 
vaihtaminen tulee antaa Oakleyn tai Oakleyn 
valtuutetun jälleenmyyjän tehtäväksi tuotteen 
hyvän istuvuuden ja toiminnan varmistamiseksi. 

Tämä takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat siitä, 
että valtuuttamaton jälleenmyyjä on asentanut 
tai vaihtanut linssit tai muuttanut niitä. Takuu ei 
kata vahinkoja, jotka ovat seurausta linssien asen-
tamisesta tai vaihtamisesta laseihin silloin, kun 
sitä ei ole tehty Oakelyn tai Oakleyn valtuutetun 
jälleenmyyjän toimesta. Tällaisten vaurioituneiden 
lasien vaateita tai palautuksia ei hyväksytä.




